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Část první

	1

	„Jsem proti,“ zvedla jsem ruku, jako kdybych se účastnila hlasování.

	Ale žádné hlasování neprobíhalo. Byla to obyčejná porada detektivů naší soukromé detektivní kanceláře.

	„Proti čemu?“ povzdychl si Petr, šéf, majitel a zároveň manžel mé dcery.

	„Proti tomu, abychom to vůbec vyšetřovali. Podívejte se: chlap buď náhodou dostal otravu, něco se mu třeba dostalo do jídla, anebo to byla sebevražda. Sice je to neobvyklý způsob, aby v hospodě…“

	„V baru,“ opravil mě pro pořádek Petr.

	„Jo. Ve vyhlášeném luxusním podniku. Proč ne? Předpokládám, že policie s hygieniky všechno důkladně prověřila. Nikdo nic závadného nenašel. Policie neobjevila žádné cizí zavinění. Tak co máme vyšetřovat? Po kom pátrat? Jen protože se nějaká zazobaná Američanka rozhodla, že ten milý pan inženýr byl tak silný a zdravý, že ho nemohlo nic smrtelně otrávit?“ mírně jsem se pousmála, aby si kolegové uvědomili dvojznačnost výrazu. „A byl tak duševně zdravý, že ho nic nemohlo dohnat k sebevraždě,“ dodala jsem.

	Ale všichni se tvářili vážně.

	Pokusila jsem se to zlehčit:

	„Asi nebyl tak úplně zdravý, jak si to ta dáma představovala. Co když měl nějakou prudkou alergickou reakci? Někde jsem četla, že pro někoho může být smrtelný i aspirin. Koukejte se, sice teď nemáme tolik zakázek jako loni, ale pokud vím, dluhy naše kancelář nemá, dokonce máme i na honoráře a na různá pojištění, hlady zatím neumíráme, práce máme dost, takže tak hloupou objednávku, s jakou přišla ta Američanka, nemusíme přijmout.“

	„Už jsem ji přijal,“ oznámil mi Petr. „A nepovažuju ji za hloupou,“ rozhlédl se po ostatních přítomných.

	Nejmladší z kolegů, Honza, který k nám přišel v jednadevadesátém rovnou po vojně, se usmál.

	Bývalý policista Vašek Lom, který se u nás objevil, protože nepřenesl přes srdce, že soudce osvobodil velkého podvodníka a ten pak i s miliony zmizel v zahraničí, pohlédl na mne shovívavě.

	Nejstarší z detektivů, bývalý novinář Rudolf, který nechtěl prozradit zdroj svých informací a musel z redakce odejít, se díval zvědavě.

	V očích všech přítomných mužů jsem jasně přečetla otázku – proč se ta šéfova tchyně v tom zase šťourá?

	Ale zároveň jsem si namlouvala, že koukají taky trochu obdivně. Bylo těsně před půlnocí a já jsem nejevila ani náznak únavy. Ačkoliv za těch skoro dvacet let, co existuje naše kancelář, už věděli, že jsem přímo učebnicový příklad sovy. Můj mozek začínal fungovat teprve po jedenácté dopoledne. A po desáté večer dosahoval maxima výkonnosti.

	No a co?

	Mí pravěcí prapředkové asi byli nočními strážci ohně. A podle mé soukromé teorie právě ti nespavci rozvíjeli lidský mozek. Přece v noci neměli co dělat, tak si přemýšleli a vymýšleli.

	„Podívejte se, pánové, když Petr založil… totiž když jste s Petrem založili tuhle kancelář,“ opravila jsem se, „domluvili jsme se… domluvili jste se,“ zdůraznila jsem jako správná tchyně svou bezvýznamnou roli, „že náplní vaší práce budou více méně civilní záležitosti a nebudete se plést do práce profesionálním kriminalistům. A já jsem souhlasila, že budu pomáhat… Petře, pamatuješ si to?“ otočila jsem se k zeťovi. „Když bude třeba, pomůžu, ale žádné mordy vyšetřovat nebudu…“

	Můj zeť na mne pohlédl shovívavě, jako na nerozumné děcko nebo na senilní stařenu. Spíš to druhé.

	„Ale Jano, vždyť jsi bravurně vyšetřila několik složitých případů, které…“

	Nehodlala jsem poslouchat výčet svých zásluh.

	„Sám jsi říkal, že to byla náhoda.“

	„Většinou, ano,“ neodporoval. „Ale někdy to byl výsledek tvé důkladné a důsledné práce,“ konečně uznal.

	„Jo. Jenže s Vaškem,“ předvedla jsem, že vzácné uznání od svého zetě nesmím vztahovat jen na sebe. „A nakonec to nic tak složitého nebylo,“ dodala jsem, i když to nebyla pravda.

	„Přece netvrdím, že ten případ budeš řešit úplně sama,“ namítl.

	„Fajn. Až to někdo vyřeší, sepíšu pro zákazníka zprávu,“ navrhla jsem. „Stejně nepovažuju za správné, abychom zasahovali do případu, který policie vyšetřovala a odložila. Náhodou, jak se zdá, ke spokojenosti všech ostatních pozůstalých zemřelého pana inženýra.“

	„Právě to se paní Goldsmithové zdá podezřelé,“ vzal si slovo nejmladší z kolegů Honza.

	„Že jsou spokojení? Je to skoro normální…“

	Mou poznámku Honza nechal bez komentáře.

	„Obrátila se na nás,“ pokračoval, „abychom vyšetřili údajnou sebevraždu jejího bratra.“ Mluvil unaveným hlasem.

	Nevzdávala jsem se.

	V roli nejstarší z přítomných jsem se snažila trochu mírnit jejich mladistvé nadšení.

	„Jenže, pánové, asi si neuvědomujete, že profesionálové, kteří mají k dispozici laboratoře, různá technická zařízení a moderní přístroje, nic podezřelého neodhalili. A já, stará ženská, tady něco vypátrám?“ Významně jsem si poklepala na čelo.

	„S Vaškem,“ připomněl mi Petr. Že jsem stará ženská, nevyvracel. To se mě dotklo.

	„I kdyby s vámi všemi,“ v Širokém gestu jsem zahrnula všechny čtyři muže.

	„Jano, počkej,“ pokusil se mě uklidnit Vašek.

	To mě naštvalo ještě víc.

	„Nezbláznili jste se? Nebo chcete z toho chudáka ženské…“

	„Goldsmithová není žádná chudinka. Je to milionářka…“ upozornil mne tiše Honza.

	„Nejde o její miliony, ale o psychiku,“ nevzdávala jsem se. „A my ji zneužíváme a chceme z ní vylákat co nejvíce dolarů, jen abychom pak potvrdili to, co policie už dávno ví?“ zvýšila jsem hlas.

	Cítila jsem, jak mi ještě víc stoupá můj vysoký krevní tlak. Je zajímavé, že ještě před dvěma lety jsem ho měla mimořádně nízký.

	Můj zeť si toho asi všiml.

	„Jano, uklidni se,“ udělal druhý pokus.

	„Jsem klidná!“ vyštěkla jsem.

	„Vždyť podobné případy už máš v malíčku,“ pokračoval pořád tím svým přehnaně laskavým tónem.

	Ostatní tři kolegové souhlasně kývali.

	„Tak víš co?“ přihlásil se ke slovu bývalý novinář Rudolf. „Převezmeš tu údajnou bouračku a pojišťovací podvod.“

	To mi vyrazilo dech.

	„Prosím tě, vždyť nerozumím autům, a ještě míň financím,“ odmítla jsem.

	„Ale nejlíp z nás rozumíš mezilidským vztahům,“ narážel na mé původní povolání Rudolf.

	„Já už ničemu nerozumím,“ přiznala jsem se.

	„Ale jo,“ podpořil Rudolfa Petr a lámal mě dál:. „Ten případ údajné náhodné smrti či sebevraždy bratra té Američanky je hodně podobný těm, které jsi už vyřešila.“

	„Neumím anglicky,“ vytasila jsem se s dalším argumentem.

	Nejmladší z detektivů Honza nesouhlasně zavrtěl hlavou. Nadechl se. Snad se mě chystal poučit o tom, že v současné době je angličtina nezbytná. A taktně mi připomenout, že bych se konečně měla naučit ten jazyk, který už ovládají i předškolní děti. Přece každý trochu inteligentní člověk se musí umět aspoň domluvit anglicky.

	Už jsem měla připravenou odpověď, že holt nejsem každý, ale došlo mi, jakou jsem plácla blbost Pánové mé námitky vyvolané prudkou závistí k těm, kteří mají talent na jazyky, velkoryse přehlédli.

	„Náhodou, paní Jandová je stejně stará jako ty,“ oznámil mi zničehonic Petr.

	Koukla jsem na něho podezíravě.

	„Paní Jandová, to je kdo?“

	„Matka zemřelého inženýra Zdeňka Jandy.“

	„Tak kdo je naše zákaznice Goldsmithová?“

	„Nedávala jsi pozor? Přece Jandova sestra.“

	Spolkla jsem urážlivou poznámku o své nepozornosti a předvedla názorný důkaz své chápavosti.

	„Jo – tak? Takže dcera paní Jandové?“

	„Jo. Za svobodna Jandová,“ řekl Honza, aby potvrdil správnost mého závěru.

	„Jak se stala Goldsmithovou?“

	„Jako většina ženských, když změní jméno. Vzala si jakéhosi bohatého amerického milionáře Goldsmithe,“ vysvětlil.

	„To má tak někdo štěstí!“ povzdechla jsem si teatrálně.

	Můj zeť můj humor nepochopil a zatvářil se dotčeně.

	„Petře, nemyslela jsem tím naši Hanku, ale sebe,“ pokusila jsem se uklidnit jeho ego.

	Uvědomovala jsem si, že se chovám nemožně, ale nechtělo se mi bavit se o úkolu, kterému jsem se pokoušela vyhnout. Pokračovala jsem tedy ve stejném duchu.

	„Kde toho milionáře sehnala?“

	„Seznámila se s ním při tlumočení,“ konečně promluvil Vašek. Do této chvíle pořád mlčel.

	Hned jsem byla ve střehu.

	„Tlumočnice? Angličtinářka?“

	„Myslím že ano.“

	„Ach tak! Znala Ladislava? Totiž doktora Tomeše?“

	Všimla jsem si, jak Petr nenápadně zavrtěl hlavou. Můj hodný zeť asi nechtěl, aby mi čímkoliv připomněli mého přítele Ladislava Tomeše. Byl anglický tlumočník. Od jeho smrti sice uplynulo deset let, ale rána v mém srdci, jak se vznešeně říká starosvětským způsobem, se ještě nezacelila.

	„Goldsmithová mě zná?“

	„Neptali jsme se jí,“ odpověděl místo Vaška Petr.

	„Tak proč se obrátila zrovna na nás?“ chtěla jsem to vědět jistě.

	„Jano, myslíš, že je vhodné, abychom zákazníkům pokládali takové otázky?“ zachmuřil se Petr. Asi už té debaty měl dost.

	„Sama ti to neřekla?“

	„Ne. A já jsem se jí pochopitelně neptal.“

	Věděla jsem, že vypadám, jako bych dělala drahoty.

	Teď nastala chvíle, kdy ten případ buď jednoznačně odmítnu, anebo už konečně sklapnu a přikývnu.

	Petr se ale rozhodl jednat se mnou jako šéf s podřízenou.

	„Podívej se, Jano, zítra s Vaškem projdeš všechny výchozí údaje, co máme, a Vašek tě podrobně seznámí s tím, co už vypátral.“

	Pohlédla jsem na Vaška:

	„Už jsi něco vypátral?“

	„Jen něco. Nemohli jsme tě hned sehnat,“ vysvětlil.

	Několik dnů jsem strávila se svým přítelem Josefem. Oba jsme vypnuli telefony. Udělali jsme, jak tomu říkáme, rodinné volno. Nechtěli jsme, aby nás kdokoliv z mé nebo jeho rodiny vyrušoval. Nic zvláštního jsme nedělali. Byli jsme v kině, navštívili jsme dvě výstavy a jen tak se loudali po naší trase – metrem na Hradčanskou a pak přes Hrad, po schodech dolů na Klárov, odtud Seminářskou a pod Karlovým mostem na Kampu, na mostě Legií jsme se chvíli kochali pohledem na Hrad, pak Národní třídou na Václavák do knihkupectví Academia, kde jsme si v bufetu v prvním patře dali kávu.

	„Ale když to šlo beze mne, tak snad to může Vašek vyšetřovat dál, ne?“ zase jsem hrála na primadonu.

	Petr na to jen mávl rukou. Bez dalších komentářů jasně a jednoznačně uložil:

	„Zavoláš Goldsmithové a promluvíš si s ní.“

	„A předtím ti povím, proč se Goldsmithová obrátila zrovna na nás,“ slíbil mi Vašek za odměnu. „A co za tím případem ještě je.“

	Neměl to říkat. Dostala jsem strach. A zároveň jsem podlehla své, pro můj pokročilý věk nepatřičné, zvědavosti.

	„Je za tím ještě něco víc?“

	„Jo.“

	„Co?“ chtěla jsem vědět okamžitě.

	„Zítra tu buď ve dvě,“ skoro rozkázal.

	Chtěla jsem ze zvyku protestovat, ale tvářil se tak vážně, že jsem zůstala zticha.
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	Josefovi jsem oznámila, že jsem od svého zetě dostala nový úkol. Poslední.

	„Těch posledních už bylo… Slíbilas, že už toho necháš,“ připomněl mi.

	„Já vím,“ uznala jsem.

	„Víš, ale děláš.“

	Měl pravdu, a proto jsem mlčela.

	Jenže Josefovi mé mlčení nestačilo. „Jano, podívej se, chápu tvé kolegy. Líbí se jim dobrodružství, připadají si asi jako rytíři bojující za spravedlnost. A co ty? Občas se mi zdá, že se trochu předvádíš, jak máš chápavou a dobrou povahu. Neurážej se, prosím. Jsem skutečně na tebe pyšný, že ve svém věku držíš krok s mladými kluky. Někdy je dokonce i trumfneš. Myslím to vážně. Jen mi není jasné, o co ti vlastně jde? Chceš nastolit spravedlnost místo institucí k tomu určených? Podívej se, má lásko, má poslední lásko,“ zasmál se, abych to nebrala moc vážně, „přenech pátraní a lov mladým mužům, kteří pátraní a lov mají v genech a krvi, a ty se věnuj mně a zbytkům radostí z našeho dlouhého života.“

	Usmíval se.

	Bylo by velice neslušné, kdybych se po jeho projevu tvářila vážně.

	„Jenže Petr na to nemá dost lidí,“ hájila jsem svého zetě a šéfa.

	„A peněz,“ prohodil ironicky.

	Narážel na to, že pro svého zetě pracuji zadarmo.

	Nehádala jsem se. Pořád jsem se culila. Jako že pořád jen tak žertujeme.

	„Zvlášť teď. Je krize,“ upozornila jsem ho na objektivní skutečnost. „Nemůže nic odmítnout, víš? Jsme rádi, že u nás objednávek neubývá. Zatím. Musíme vytvořit nějaké finanční rezervy.“

	Přesto mi Josef vyčinil. Tentokrát vážně.

	„Zase nebudeme mít čas na sebe.“

	Co jsem na to mohla říct?

	Vlastně mohla. Například bych mu mohla připomenout, že jsme pro sebe neměli čas celý měsíc. A nebylo to mou vinou. Josef se staral o svého vnuka, nadaného houslistu, který se účastnil mezinárodní soutěže žáků hudebních škol. Cestoval s ním po Německu a Rakousku, ačkoliv ten kluk má své rodiče a bohatou babičku, bývalou Josefovu ženu.

	A on mi bude vyčítat, že pro Petra pracuju zadarmo?

	Jestlipak ty cesty a hotely Josefovi zaplatili? Pokud vím, sponzorské příspěvky byly určené jen účastníkům. Doprovod hradil každý sám. Samozřejmě jsem se ho nezeptala, jak ze svého podprůměrného důchodu všechno zvládl.

	Jako kdyby četl mé myšlenky, zajímal se:

	„Bude to aspoň výhodná akce?“

	„Ano. Zákaznice nám, totiž naší agentuře, dobře zaplatí,“ skoro jsem se chlubila.

	Dopil kávu.

	„Máš pro mne dnes ještě čas?“ změnil téma.

	Místo abych se jako obvykle zasmála a řekla: „Pro tebe vždycky,“ a schoulila se mu do náručí, omluvně jsem na něho pohlédla: „Ve dvě mám schůzku s Vaškem Lomem. Zasvětí mě do případu…“

	„Ty ani nevíš, o co v tom případu jde?“ divil se.

	Zamyslela jsem se, jestli se svému příteli mám přiznat, že jde o přezkoumání údajné sebevraždy.

	Přiznala jsem se.

	„No nazdar!“ zatvářil se rozhořčeně. „To, čím se má zabývat policie, bude vyšetřovat pětasedmdesátiletá důchodkyně?“

	V poslední době mě nějak příliš často upozorňuje na můj věk.

	Jenže Josef není můj manžel, takže se nemůžu s ním hádat. Ani se urážet. Přece se před ním nebudu vytahovat, že všichni kolem mi říkají, že na svůj věk nevypadám. Dokonce v metru mě občas zastavují revizoři a chtějí, abych jim ukázala jízdenku nebo legitimaci. Reaguju potěšeně. Poděkuju za poklonu a vysvětluju, že mít jízdenky už dávno nemusím. Ale vypozorovala jsem, že mě revizoři kontrolují, jen když se široko daleko nevyskytují žádní mladíci hulákající v cizích řečech, ani nedbale oblečené dívky, ba ani tuzemská školní mládež a vůbec mladí cestující, kteří jízdenky musejí mít, a to za plnou cenu. Takže mě kontrolují víceméně z nudy.

	Zkusila jsem Josefovi připomenout něco jiného:

	„Poslyš, vždyť jsi sám mě kolikrát obdivoval, jak jsem vyřešila zapeklité případy.“

	„Jano, už jsem ti řekl, že jsem na tebe občas přímo pyšný.“ Dál už o tom nehodlal debatovat. Zeptal se věcně: „Kde máte sraz?“

	„U nás v kanceláři.“

	„Fajn. Tak se aspoň kousek spolu svezeme.“
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	Vašek mě uvítal v předsíni. Na sobě prošívanou bundu.

	„Ty někam jdeš?“ koukala jsem zklamaně.

	„Ne. Právě jsem přišel. Celé dopoledne jsem seděl v hospodě.“ „Výborná činnost,“ uznala jsem.

	„A namáhavá. Málem jsem zase začal kouřit. Kolega hulil jednu cigaretu za druhou. Smrdím, co?“

	„Nečuchám.“

	„Tak víš co? Půjdu se na chvíli ven vyvětrat. A ty se zatím mrkni do počítače. Všechno tam máš,“ začal si kolem krku omotávat šálu.

	„Tak tos mi mohl poslat mailem. Já jsem kvůli tobě…“ málem jsem mu prozradila, že jsem měla hezčí program. A pro mne osobně podstatnější.

	Josef má pravdu. Kolik v mém věku ještě zbývá těch krásných chvil, kdy přestávám být starostlivou babičkou a uhoněnou kolegyní, ale normální ženskou, kterou chce báječný chlap?

	„Přece víš, že nesmíme přeposílat osobní údaje zákazníků,“ prohlásil.

	„Jo? Odkdy?“ divila jsem se.

	„Nařídil to tvůj Petr.“

	„Já mu to rozmluvím,“ slíbila jsem.

	„A já jdu. Všechno ti povím, až se vrátím.“ Odešel.

	Zase mě napadlo, že bych měla prostudovat zákony a předpisy. Chystám se k tomu snad už dvacet let. Ale pokaždé mě buď přemůže lenost, nebo si slibuju, že už s tou svou rolí amatérské vyšetřovatelky nebo detektivkyně, jak tomu říkám, skončím.

	Ale hrozilo by, že Petr do kanceláře přijme nějakou zdatnou mladou pomocnici. Vzdělanou, cizích jazyků znalou a navíc hezkou. Ne, že bych mu nedůvěřovala, ale po dvacetiletém manželství s mou dcerou bych ho vystavila nebezpečí, že se do nějaké mladé holky zakouká.

	Zjistilo se totiž, že skoro v každé detektivní kanceláři a vlastně v každém vyšetřovatelském týmu by měl být ženský element. Zatím tím ženským elementem jsem já – spolehlivá, solidní, poměrně vzdělaná, důvěryhodná letitá důchodkyně.

	Nevím, jestli byl Petr mé Hance někdy nevěrný. Pokud ano, nikdo o tom neví. Nepátrám po tom ani já, ani Hanka. Mají vzácně dobré manželství. A když vzniká nějaké napětí, tak jim oběma a každému zvlášť sloužím jako hromosvod.

	Uvelebila jsem se ve svém kumbálu před počítačem. Uvedla jsem heslo, které znali všichni v kanceláři.

	Jednou jsem Josefovi se smíchem sdělila, že kvůli všeobecně známému tajnému heslu nesmím ze svého pracovního počítače posílat žádné osobní vzkazy nebo milostná vyznání.

	Píšou se ještě dnes milostná vyznání?

	To nevím…

	Z obrazovky jsem se hned v úvodu dočetla základní údaje: zákaznice Renáta Patricie Goldsmithová, čtyřicet osm let, objednává v agentuře Petr…

	Jméno Goldsmithová mi bylo velmi sympatické. Autorka jedné z mých nejzamilovanějších knih se taky jmenovala Goldsmithová. Olivie. Vlastně se mi líbila jen jedna její kniha – Bestseller. Ostatní její romány, které jsem četla, mě tolik nezaujaly. Byly až moc ženské. Ale před léty na své autogramiádě v Praze se otevřeně přiznala, že napsala několik románů, aby se uživila.

	Škoda že umřela. Snad už měla dost peněz, aby napsala něco tak zásadního jako ten román Bestseller o čachrech v nakladatelstvích, o zákulisí literárních soutěží a cen a o samolibých a úplatných kriticích.

	Paní Patricie Goldsmithová u nás objednává prošetření smrti pana inženýra Zdeňka Jandy. Umřel před dvěma lety.

	Následovala adresa, kde bydlel s manželkou Magdou Jandovou a dcerou Lindou Jandovou, a telefon pevné linky.

	Pak poznámka: Policie případ označila za smrt bez známek zavinění cizí osobou. Po vyšetření možných příčin (výslech svědků, vyšetření restauračního zařízení hygienikem, výsledek pitvy, zkoumání stop a otisků prstů a závěrečné zprávy soudního lékaře) případ odložila.

	Další poznámka: Smrt nastala rychle po vniku jedovaté látky do krevního oběhu oběti a vyvolala plné ochabnutí svalstva, zástavu srdce a blokování dechu.

	Ta látka mě docela zaujala.

	Smrtící jedy používají ženy.

	A byl to vůbec jed? Nebo nějaký neškodný lék nebo jídlo, které vyvolalo smrtelnou alergii?

	V jedné detektivce, myslím od Erbena, ne, od Sedlmajerové, kterou jsem četla kdysi dávno, někdo umřel po použití aspirinu.

	Ale která ženská by chtěla zbavit pana inženýra života? Hlavně – proč? Jaký by mohl být důvod?

	Na prvním místě jsou vždy podezřelí blízcí příbuzní. Především manželka…

	Přeťukala jsem na svůj mobil čísla kontaktů na paní Goldsmithovou a na paní Jandovou. Pak jsem je ještě přepsala do bloku.

	Elektronice stoprocentně nedůvěřuji, přestože jsem vystudovala elektrotechnickou fakultu. Nebo právě proto. Pak jsem večerně vystudovala sociologii.

	Všechno důležité si poznamenávám na papír. Nejenže ho můžu mít stále u sebe, ale taky se to lépe ukládá do paměti. A sebemenší laptop mě zatěžuje.

	Kolik je teď hodin?

	Půl třetí.

	V New Yorku je asi o šest hodin míň. Takže půl deváté ráno.

	Rozhodla jsem se jí zavolat přes skype. Předpokládám, že moderní mladá žena je u počítače.

	Předpokládala jsem správně.

	Ozvala se anglicky. Ale na obrazovce se neobjevila. Buď nezapnula kameru, anebo, jako já, ji prostě nemá.

	Představila jsem se.

	„Paní doktorka Brodská?“ okamžitě přešla na češtinu. „Pan Janský ten případ přidělil vám? Tak to jsem ráda. Původně tvrdil, že jste už definitivně v důchodu,“ chrlila na mne.

	Měla nepatrný cizí přízvuk. Jako člověk, který se do cizí země odstěhoval jako dítě, chodil do místní školy a mateřštinu používá jen příležitostně. Zato cizí řečí mluví jako domorodec.

	Pochopila jsem, že mě opravdu zná. Od Ladislava?

	Ale když jako tlumočnice se s Goldsmithem seznámila teprve v Čechách, pak se odstěhovala do Států už jako dospělá. Jak to, že česky mluví s cizím přízvukem?

	Teď nebylo vhodné to zjišťovat. A vlastně není slušné, aby kdokoliv cizí kohokoliv upozorňoval na nedostatky v řeči.

	„Víte, vůbec mi nejde o to, aby ten, nebo spíš ta, kdo Zdeňka otrávil, dostal nějaký pořádný trest,“ pokračovala temperamentně se svým americkým akcentem.

	„Jste přesvědčená, že ho někdo otrávil?“ zeptala jsem se. Sice zbytečně, ale tón odpovědi může o protějšku hodně napovědět.

	„Jsem si tím jistá. Ale zlobí mě… totiž víc, to není to správné slovo, jak se to řekne, rozčiluje? Ne, štve mě, to je správný výraz… že vaše policie tvrdí, že to byla sebevražda…“

	Vida – vaše policie, poznamenala jsem v duchu.

	„Takové hloupé… Totiž blbost! Zdeněk by si nikdy na svůj život nesáhl. A neměl proč! Všechno se mu dařilo. Někdo ho schválně otrávil. Buď jeho manželka, nebo milenka.“

	„Ale váš bratr umřel v restauraci,“ uvedla jsem neprofesionálně informaci, kterou jsem vyčetla z počítači.

	„To vím. To mi řekla Eliška!“

	„Eliška, to je kdo?“ chtěla jsem vědět.

	„Jeho milenka. Myslím, že poslední.“

	„Víte, jak se jmenuje dál?“

	„Eliška Kočková? Ne, Kocourková.“

	„Kde ji najdu?“

	„To vám určitě řekne máma.“

	„Vaše matka?“

	„Ano. Zdena Jandová. Chcete její adresu?“ „Kdybyste byla tak hodná…“ Zase trik. Adresu paní Jandové jsem měla v počítači.

	„Pošlu vám ji. Anebo mu něco podstrčila Magda. Manželka. Jo, a kdybyste zjistila, že to opravdu byla Magda, kdo Zdeňka zabil, tak to dál nehlaste…“

	„Promiňte, tomu nerozumím…“

	„Když zjistíte, že Zdeňka otrávila jeho Magda, tak to policii nehlaste,“ opakovala důrazně. „Ať to zůstane mezi námi…“

	„No počkejte…“

	„Já si to s ní vyřídím sama.“

	To ji chce popravit?

	„Ale paní Goldsmithová…“ začala jsem.

	Nenechala mě domluvit:

	„Pokud Zdeňka otrávila Magda, tak je to v pořádku.“ 

	„Jak to – v pořádku?“

	„Když poznáte Magdu a objevíte důkazy, že Zdeňka zabila ona, pochopíte proč. Bratr byl patologický děvkař. Zahýbal jí na každém kroku.“

	„Ale to ještě neznamená…“

	„Znamená. Za ženské utrácel všechny peníze, všechno, co si vydělal. Celá domácnost ležela na Magdě. Vlastně bratra živila. Jeho a jeho milenky. Nechtěně jsem švagrovou obdivovala, že s ním vůbec… Že ho nevykopla. Jenže Linda ho zbožňovala…“

	„Linda?“

	„Má neteř. Zdeňkova dcera. Ta je absolutně…“

	„Paní Goldsmithová, chtěla jsem…“

	Neměla jsem šanci.

	„Okamžik,“ přerušila mě.

	Zdálky jsem zaslechla nějaké hlasy. Dětský a mužský. Podle melodiky to vypadalo, že mluví anglicky.

	Pak do mikrofonu zase promluvila Goldsmithová:

	„Paní doktorko, musím vyprovodit muže do kanceláře a dceru do školy. Ozvu se později.“

	„Pošlete mi e-mail,“ požádala jsem ji.

	„Zavolám vám,“ oznámila a vypnula spojení.

	Byly tři hodiny, v New Yorku devět. To znamená, že škola její dceří začíná v půl desáté nebo deset. Rozhodně ne jako našim dětem v osm. A v létě podle normálního přirozeného času už v sedm ráno. Nedostatek spánku nahrazují přejídáním. Pak se divíme, že jsou často nemocné, trpí různými poruchami a úroveň jejich znalostí je horší než celoevropský průměr. Dodnes musejí odnášet nespavost císaře pána.

	U své Hanky jsme to s manželem řešili jednoduše. Když zaspala, napsali jsme jí omluvenku. Stejně jsme pak s dcerou postupovali i v případě, když zaspala vnučka. Hančin Petr vůbec neprotestoval. Uznal, že zdraví je důležitější než poznámky v žákovské a výčitky a vyhrůžky paní třídní, že naše Julinka dostane dvojku z chování, ačkoliv z ostatních předmětů měla skoro samé jedničky. A Petr byl rád, že obě jeho holky, má dcera Hanka a vnučka Julinka, jsou podivuhodně fyzicky a duševně zdravé.

	Chvíli jsem přemýšlela, čím mám začít.

	Mám jet za Jandovou matkou, nebo za jeho manželkou? Rozhodla jsem se pro jeho ženu.

	Tu se po krátkém zaklepání objevil Vašek. Úplně jsem na něho zapomněla. Přesto jsem zlomyslně poznamenala:

	„To větrání ti trvalo nějak hodně dlouho.“

	„Jako tvé telefonování,“ nedal se.
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	Vašek se usadil vedle mě ke stolu. Podíval se na počítačovou obrazovku.

	„Musíme ti tam nainstalovat kameru,“ rozhodl.

	„Ať vás to ani nenapadne.“

	Sdělila jsem mu, že jsem právě domluvila s Goldsmithovou. A že mi nic nového neřekla.

	„Zato já ti povím něco, o čem Goldsmithová ani nikdo jiný, kromě jednoho mého bývalého kolegy z policie a mne, neví.“

	„Přesto mi to řekneš?“

	„Přesto ti to řeknu.“

	„Vašku, když je to státní tajemství a spojeno s politiky nebo s korupcí nebo s drogami nebo se zbraněmi nebo s organizovaným zločinem, tak o tom nechci nic vědět.“

	„Neboj, není to nic z toho.“

	„Tak proč je to tak tajný?“

	„Kvůli médiím. A kvůli tomu, že by mohla vzniknout nějaká fáma. Znáš to?“

	„Asi tuším. Rozšíří se, že jíst v restauracích je životu nebezpečné, protože se tam umírá na nějakou otravu…“

	„Asi tak. I když je to ještě horší.“

	„Horší než co? Horší než smrt?“

	„Ten způsob.“

	„Jo? Podle mě to není zas tak špatný způsob. Před sebevraždou se pořádně najíst a napít. A pak v tichosti a v hezkém prostředí všechno ukončit.“

	„Nevím, proč si z toho děláš legraci.“

	„Nemám ráda sebevrahy. Tolik lidí bojuje o život, a někdo si ho ukončí sám? Ledaže byl smrtelně nemocný a nechtěl obtěžovat své blízké… Byl nemocný? Goldsmithová tvrdí, že byl na svůj věk zdravý ažaž. Potvrdila to pitva?“

	„Že byl zdravý?“

	„Že se otrávil.“

	„Ano,“

	„Hodil něco do vína? Nebo co?“

	„Právě že ne. Všechno bylo čisté…“

	„Vašku, tak mi to už řekni. Nenapínej. Nebo chceš, abych přísahala, že to nikomu neprozradím?“

	„Ano, přísahej!“

	„Přísahám!“

	„Na něco důležitého. Například na zdraví…“

	„Tak víš co? Nech si to pro sebe. A vůbec…“ Chystala jsem se Vaška někam poslat a s ním i celou naši kancelář.

	Ale Vašek mávl rukou a tiše řekl:

	„Pitva objevila slabý vpich.“

	„Po jehle?“

	„Jo. Na stehně.“

	„Drogy?“ Připravila jsem se zvednout a odejít. A pak udělat Petrovi výstup – narkomany ať vyšetřuje někdo jiný.

	„Určitě ne. Janda si vpíchl jed, který působí skoro okamžitě.“

	„Takže pitva potvrdila sebevraždu?“

	„Nejspíš. Ale s jistotou se to říct nedá. Nenašla se stříkačka.“

	Zavrtěla jsem nevěřícně hlavou.

	„Vašku, takže připouštíš, že milionářka může mít pravdu?“

	„Podle toho, co jsem se dozvěděl…“

	„Mohl mu ten jed vpíchnout někdo cizí?“

	„Mohl. Do pravého stehna. Skrz látku kalhot.“

	„Co to byl za jed?“

	„Prudký. Působí okamžitě.“

	„Vpíchnutí… Vašku, opravdu ten jed nemohl dostat s jídlem? Nebo s pitím?“

	Tu se mi vybavily historky o uspávačkách. Nasypaly klientovi do vína nějaký uspávací prášek a pak spícího muže okradly. Občas se stalo, že to s tím práškem dámy přehnaly a jejich oběť se už nikdy neprobudila. Popravdě řečeno, vzhledem k mé dost prudérní výchově mi nebylo těch obětí lehkých děvčat příliš líto. Kdo chce kam…

	„Taky jsem se na to kolegy ptal. Řekl že ne.“

	„A nemohla to být náhoda?“ napadlo mě.

	„Někdo u sebe musel mít stříkačku. Buď Janda sám…“

	„…chtěl se zabít…“

	„…anebo, jak tvrdí jeho sestra, někdo jiný, kdo ho chtěl zabít.“ „A co když ten někdo chtěl zabít někoho jiného?“ měla jsem další nápad. „A náhodou to odnesl Janda.“

	„To je také možné,“ souhlasil Vašek.

	„Anebo jed nebyl určen žádné konkrétní osobě.“

	„Nějaká pravděpodobnost, i když malá, tu existuje,“ uznal.

	„Zrovna jak existují šílení náhodní střelci, tak i náhodní šílení traviči, kteří…“

	Přerušila jsem ho.

	„Už je mi to jasné…“

	„Co?“

	„Proč to musí zůstat utajené. Mohla by se rozšířit fáma podobná té, že prý někdo nechává otrávené jehly na sedadlech,“ připomněla jsem fámu, která před léty kolovala mezi lidmi. „Jenže to nebudou jehly s drogami či nakažené nějaký vírem, ale s prudkým jedem. Chudák Janda! Ten ale měl smůlu!“

	Okamžitě mi zapracovala fantazie. Představila jsem si, jak se Janda, kterému se udělalo špatně, vymotal z hospody a každý si myslel, že je opilý. Jak chudák upadl a někdo přece jen zavolal policii a přijeli místní strážnici a zavolali záchranku a záchranáři objevili, že je po smrti. A ve zprávách to nehlásili, protože opilec, který zkolaboval na ulici, zas tak velké sousto pro média není.

	Se svými představami jsem se svěřila Vaškovi.

	„Ne, bylo to úplně jinak. Janda umřel v restauraci.“

	„U stolu?“

	„Ano. U stolu.“

	„No počkej, a to si ho nikdo nevšiml?“

	„Až potom. Janda prý stihl zaplatit a zůstal nehybně sedět. Číšník si toho všiml, až přišel nějaký pár a všechny stoly byly obsazené. Napřed si personál myslel, že ho skolil infarkt, a zavolali záchranku.“

	„Jed tak rychle zapůsobil?“

	„Už jsem ti řekl, že působí skoro okamžitě. I když podle číšníka tam takhle musel sedět přes dvě hodiny.“

	„Co to vlastně bylo? Cyankáli?“ vybavilo se mi jediné, co z oblasti okamžitě působících jedů znám. A ještě muchomůrka zelená. Ale to by snad hned tak neumřel. Anebo…

	Nedělá se z muchomůrek nějaký prášek?

	„Vašku, víš, co mě napadlo? Podle toho, co mi tu vykládáš, všechno odpovídá závěrům policie. Zdeněk Janda prostě spáchal sebevraždu,“ nabyla jsem přesvědčení.

	Najednou jsem se cítila jako v úloze seriálového Mentalisty. Herec Baker, který ho hraje, se mi náhodou moc líbí.

	„Hezky si poseděl v restauraci, naposledy si dal dobré jídlo a nenápadně si vstříkl do stehna pod stolem nějaký jed a bylo to,“ opakovala jsem své mírně pozměněné představy.

	Vašek zavrtěl hlavou.

	„Musel by mít u sebe ampulku a stříkačku. Nebo aspoň jen stříkačku.“

	„Tak dobře, někam ji uklidil.“ zamyslela jsem si. Ale nedovedla jsem si představit kam. „Jenže uznej, že okamžitá smrt v hezkém prostředí je docela stylová. Najedl se, napil, zaplatil útratu a – konec,“ opakovala jsem to nahlas kolem dokola. Jako bych chtěla porozumět obtížnému matematickému úkolu.

	„Jano, ale jde taky o ten jed. Policie vyšetřuje, jak se ten jed k Jandovi vůbec dostal.“

	„Co je to zajed?“

	„Název ti stejně nic neřekne,“ usoudil skoro správně.

	Ale zapomněl, že trpím přímo patologickou zvědavostí. „Přesto bys mi to mohl říct. Co kdyby…“

	„No dobře. Ten jed je z druhů kuraniumů, nebo jak se tomu říká.“

	„Prosím?“

	„Ten jed je kuranium. Vyrábí se z rostliny kurare. Působí skoro hned.“

	„Tak to mi něco říká.“

	Na Vaškovi jsem viděla, že o tom pochybuje. Asi si myslel, že se jen tak vytahuju.

	„No jo,“ podíval se na mne ironicky. „Existuje taky něco, o čem bys nevěděla?“

	„Toho je opravdu málo,“ předvedla jsem mu sebevědomý hollywoodský úsměv. „Určitě jsem o tom někde četla.“

	„Jasně. Chápu. Všechno je v knížkách…“

	„Přesně tak. To víš, nečtu jen odbornou literaturu. To by ses divil, kolik věcí se dozvím z běžné beletrie. Včetně detektivek. Ovšem většina lidí se mnou nesouhlasí.“

	„Ale teď se nebudeme bavit o knížkách, jo?“ nechtěl pokračovat v diskusi na mé nejmilejší téma.

	„Ano, budeme se bavit o jedu.“

	„Ten jed – to nemohla být jen náhoda,“ trval. „I když to byla sebevražda, otázkou zůstává, jak k tomu jedu přišel.“

	Měla jsem dojem, že mě o tom chce přesvědčit.

	„To je názor policajtů?“

	„Jo.“

	„Takže… kurare? No jo!“

	„Co je?“ všiml si, že jsem najednou ztuhla.

	„Už vím!“ skoro jsem zařvala.

	„Co víš?“

	Vítězně jsem pohlédla na Vaška.

	„Vašku, četls Vítěz je sám? Od Paola Coelha?“ Viděla jsem, že je to zbytečná otázka. „Paolo Coelho popisuje ten jed v tom románu. Hlavní hrdina pomocí toho jedu zabije účastníky a hosty na filmovém festivalu v Cannes. A ten jed vůbec není tak neznámý. Tak se koukej.“ Na internetu jsem vyťukala kurare. „Víš, když narazím na něco, co neznám… hledám v encyklopediích nebo na internetu,“ vykládala jsem a jezdila myší. „Koukej se, tady.“ Měla jsem radost, jako kdybych už odhalila pachatele. „Vidíš to? Skoro tři sta tisíc odkazů u kurare. Podívej se, kolik je tady druhů a odkud pochází a kde se používá. Vidíš to?“ Nutila jsem Vaška číst z obrazovky. „Podívej se, tady… Píšou, že stačí nepatrná kapka… Tady, koukej – je rozpustný.“

	„Vidím. Ale otázkou zůstává, kde Janda nebo někdo jiný na ten prevít přišel. Možná že taky četl tvého Coelha…“

	„Není můj, ale brazilský. A různé druhy se používají v nemocnicích jako anestetikum. Poslyš, neměl Janda něco společného se zdravotnictvím? Myslím jestli nepracoval v nějakém zdravotnickém zařízení.“

	„Janda? Byl přece inženýr.“

	„No a? Víš, kolik inženýrů se zabývá zdravotnickou technikou a má styky s lékaři?“

	„To nevím…“

	„Vašku, počkej… Janda byl na obědě v hospodě…“

	„V restauraci.“ upřesnil. Jako kdyby na tom záleželo. „Dobře, v restauraci. Byl u stolu sám?“

	Jak to, že jsem se na to nezeptala hned. Vlastně – koho? Goldsmithové?

	„Vašku, kolik jich bylo u stolu?“

	„Vedle něj prý seděla nějaká ženská.“

	„A to mi říkáš teprve teď? Přišli spolu? Ví se, kdo byla ta žena? Vypátrali ji?“

	„Myslím že ne.“

	„Myslíš, nebo víš?“

	„Kolega řekl, že ne. Moc se o ni nezajímali.“

	„Proč?“

	„Seděli spolu. Prý odešla dřív.“

	„Dřív než co? Vašku, prosím tě, pokud chceš, abychom se do toho vůbec pouštěli spolu, já a ty, tak mi řekni úplně všechno, co o tom víš. Anebo ten případ řeš sám, já u toho být nemusím!“

	„Jano, kroť se trochu. Kdybys mi pořád neskákala do řeči, tak bych ti pověděl celou tu story a všechno, co mi můj bývalý kolega prozradil.“

	„Jo, tak mlčím,“ uznala jsem Vaškovu výtku.
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	Modravé světlo obrazovky svítilo Vaškovi do obličeje. „Vypneme to,“ natáhl ruku k myši. Ale obrazovka zhasla sama.

	„Co víš o té ženě?“ zeptala jsem se netrpělivě.

	„Ta žena prý odešla, ještě než Janda platil. Tak asi patnáct minut před tím placením. Janda byl prokazatelně ještě naživu.“

	„Všiml si něčeho personál?“ neudržela jsem se.

	„Jano! Slíbilas!“

	„Promiň, už mlčím.“

	„Vrchní si při placení nevšiml ničeho zvláštního. A kdyby pak číšník, který Jandu obsluhoval, neudělal povyk, tak by ani nezaznamenali, že někdo ztuhle sedí a nehýbe se. A co se týče té ženské, která vedle Jandy seděla, číšník ji popsal jako dámu neurčitého věku, ale mimořádně hezkou, aspoň na kolik to mohl posoudit, protože měla černé brýle a dlouhé lesklé černé vlasy, popis by seděl na Jandovu manželku. Ale choval se k ní spíš jako k dobré známé nebo dokonce přítelkyni.“

	„Eliška Kocourková…“ skočila jsem Vaškovi do řečí.

	Tentokrát mi to nevyčetl, jen se divil:

	„Odkud to víš?“

	„Od Goldsmithové. Policie tu paní Kocourkovou vyslýchala?“

	„Samozřejmě. V té době ale byla služebně v Plzni. Má neprůstřelné alibi. Mimo to je Kocourková podstatně mladší než ta, která byla s Jandou, a je blondýna.“

	„Mohla mít paruku.“

	„Sotva. A ta neznámá byla sice hezká…“

	„Jak to číšník poznal, když měla tmavé brýle?“

	„Měla hezky vykreslené rty a jemnou pleť.“

	„To popsal číšník, nebo…“

	„Asi číšník. A měla moc hezkou postavu, ačkoliv vypadala na tak kolem padesátky. Možná i víc. Soudil to podle krku. Takže věkově by spíš odpovídala Jandově ženě. Ta je černovláska. Ale personál zdůrazňoval, že se k sobě nechovali jako manželé.“

	Chtěla jsem to zase zpochybnit, ale Vašek pokračoval:

	„To víš, číšníci mají odhad. A taky paní Jandová je poněkud korpulentní. Žádná elegantní dáma.“

	Zase jsem nevydržela:

	„To je také číšníkův názor?“

	„Ano, a také mého bývalého kolegy.“

	„Je to detektiv, který má případ na starosti?“

	„Je to můj bývalý kolega, který je do případu zasvěcen,“ dal mi na vědomí, abych pořád nekladla zbytečné otázky. „Jano, věř mi, že policie tu záležitost velmi pečlivě vyšetřovala,“ pokusil se ztlumit můj zápal.

	„Vašku, ale přesně to jsem tvrdila na poradě,“ připomněla jsem mu. Přesto ten obrovský příliv energie, který jsem cítila, neubýval. Měla jsem stejný pocit, jako když z prvních stránek cítím, že kniha je dobře napsána, že slibuje to správné napětí, které slovy nositele Nobelovy ceny Isaaca Bashevise Singera je jedním z nejdůležitějších rysů literárního řemesla, a že s autorem jsme na stejné vlně.

	„Ano, Jano, říkalas to,“ potvrdil Vašek. „Jenže, dostali jsme určitý úkol. Tím naším úkolem je, abychom buď závěry policie potvrdili, anebo objevili něco, co ty závěry doplní a snad povede k závěrům úplně jiným. Nezapomeň, že ve srovnání s kriminálkou máme taky jiné možnosti, neříkám větší, ale jen jiné, včetně finančních – platí nás soukromá osoba.“

	„Konec přednášky?“

	Vašek se neurazil:

	„Ještě ne. Teď k té paní Kocourkové: ačkoliv má alibi, je vlastně jediná, kdo by o tom jedu mohl něco vědět a taky ho sehnat.“ „Jediná?“ Zase jsem kývla k obrazovce. Pořád tam byla stránka s kurare. Dokonce jsem si stačila přečíst, že se její účinky neztrácejí ani po mnoha letech.

	Nevšímal si toho.

	„Ačkoliv má alibi,“ pokračoval naléhavě, „jako lékárnice umí s těmi jedy zacházet. A myslím, že by přece jen stálo za to si s ní zase popovídat. V každém případě bys měla za ní zajít.“ Vypadalo to, že mi sice načrtne směr pátrání, ale sám se toho neúčastní.

	„Počkej. A co ten číšník?“

	„Který?“ hned se nezorientoval.

	„Z baru, který zahlédl mimořádně hezkou černovlásku. Neměl bys ho vyslechnout taky?“ chtěla jsem ho zapojit do akce. „Na co bych se ho ptal?“

	„Hlavně na tu Jandovu spolustolovnici.“

	„Policie ho už vyslechla.“

	„Co když policii lhal? A s tím Jandou nebyla žádná krásná neznámá, ale přece jen Jandova manželka? Dokonce mohla číšníka podplatit, aby ji neprozradil.“

	„Tak to bys mohla zjistit,“ souhlasil.

	„Já?“

	„S tebou bude určitě otevřenější než se mnou,“ vysvětlil docela logicky.

	„Vašku, tak víš co? Já si promluvím s paní Jandovou a ty zajdeš za Eliškou Kocourkovou. Snad ti nebude proti mysli popovídat si s hezkou mladou ženskou. S tebou bude určitě otevřenější než se mnou,“ citovala jsem jeho výrok. „Co říkáš?“

	„Jo. Zkusím to,“ přikývl. „A nemusíš mě napodobovat.“ Zvedl se. „Musím už jít.“ U dveří se otočil: „Jo, a víš, kdo Goldsmithové doporučil naši kancelář?“

	„Někdo z tlumočníků?“ Připravila jsem se uslyšet jméno svého bývalého přítele.

	„Kdepak. Žádní tlumočníci.“

	„Tak kdo?“ byla jsem opravdu zvědavá.

	„To se budeš divit. Kriminálka!“

	„Policie?“ Opravdu jsem se divila.

	„Jo. Goldsmithová vyšetřovatele pořád otravovala, jestli už mají důkazy, že jejího bratra zavraždila manželka. Dokonce vyhrožovala, že napíše, jak je česká policie neschopná, a když jim chybí peníze, aby pořádně bratrovu vraždu vyšetřili, tak je může sponzorovat, ale jen pátrání po vrahovi jejího bratra. Tak jí řekli, že když závěrům policie nevěří a má tolik peněz, nikdo jí nebude bránit, aby se obrátila na soukromé detektivy. A protože vyšetřovatel o nás už slyšel, a taky o tobě…“

	„O mně?“

	„Jen si vzpomeň, kolik případů už jsi za těch dvacet let vyřešila!“

	„Prosím tě…“ namítla jsem skromně. Svůj první případ jsem vyřešila v roce jedenadevadesát. Náhodou se taky jednalo o vraždu. Důvodem byla pomsta.

	„…tak jí doporučil detektivní kancelář Petr, kde funguje velmi šikovná vyšetřovatelka, jakási paní Jana Brodská,“ podíval se na mne ironicky. „Paní Goldsmithová asi usoudila, že si s ženskou bude rozumět líp než s nějakým policajtem.“ Pořád stál u dveří. Čekal, co já na to.

	Ale já na to – nic.
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	Osaměla jsem.

	Za okny už byla tma. Leden a únor nemám ráda. Hlavně kvůli tomu, že se brzy stmívá. A taky sníh ve městě je hezký jen z okna. Ráda chodím rychle, ale na sněhu mám strach, že uklouznu.

	Večer se mi už vůbec nikam nechce.

	Tu zimní tmu jsem začala vnímat po manželově smrti.

	Později jsem si uvědomila, že jsem vlastně rozmazlená. Nikdy jsem nikam nešla sama. Neumím jít sama do kina, na koncert nebo do divadla. A popravdě řečeno, sama se večer na ulici bojím. Je to opravdu k smíchu. Ta „velmi šikovná vyšetřovatelka“, jak mě označili policajti, se bojí tmy.

	Uf! Tak, šikovná vyšetřovatelko, okřikla jsem se, do práce!

	Na řadě je Jandova vdova. Podle Goldsmithové je podezřelá číslo jedna.

	K dispozici jsem měla jen číslo pevné linky.

	„Kraus,“ ozval se sametový bas.

	Představila jsem se. Pro každý případ i s titulem. Podle hlasu muž patřil ke generaci, která tituly používala a uznávala.

	„Ráda bych mluvila s paní Jandovou,“ opakovala jsem trochu hlasitěji. Co když jeto její otec nebo starší příbuzný nebo soused.

	Majitel sametového basu ale mlčel.

	Napadlo mě, že je to omyl. Nebo vdova po Zdeňku Jandovi si nechala změnit telefonní číslo.

	Pak zazněla otázka, která mě dost překvapila: „Myslíte Magdu?“

	„Ano. Chtěla bych mluvit s paní Magdou Jandovou.“

	„Manželka není doma,“ oznámil mi.

	„Promiňte, hledám paní… vdovu…“ mírně jsem zadrhovala. „Je to byt Jandových?“

	„Ano. Ale Magda už není Jandová.“ V hlasu majitele sametového basu se ozval úsměv. „Vzali jsme se a jmenuje se Krausová.“

	V duchu jsem rychle počítala. Zdeněk Janda umřel před dvěma roky. Jeho vdova tedy moc dlouho netruchlila.

	A co ten Kraus? Existoval vedle paní Magdy ještě za života jejího manžela?

	Ví o tom její švagrová Goldsmithová? Vlastně bývalá švagrová. Když o tom ví, proč mi o tom nic neřekla?

	Není ten Kraus právě důvodem, proč Magdu, bývalou Jandovou, Goldsmithová podezírá, že jejího bratra zabila?

	„Haló! Paní doktorko, jste tam?“ ptal se pan Kraus, protože jsem dlouho mlčela.

	„Ano, jsem zde…“

	„Koukám, nebo spíš slyším, že vám to nějak vyrazilo dech. To jste nevěděla, že se Magda vdala, co?“ říkal pobaveně. Asi jsem nebyla první, pro koho to bylo překvapení.

	Nekomentovala jsem to. Nadechla jsem se, vydechla a zeptala se:

	„A kdy se paní… paní Magda vrátí? Potřebovala bych si s ní promluvit.“

	„Aha. Vlasta nás zase hodlá buzerovat…“

	„Vlasta?“

	„No jo. Nechává si říkat Patricie. A vy jste její nová právnička, že? Co ještě chce? Přece Magda jí všechno podepsala. Nezdědila ani… Jandovy krabice od bot. I ten byt jsme jí vyplatili, ačkoliv nemuseli, protože ho kupovala Magda ještě za svobodna. Udělali jsme všechno, aby už nám dala pokoj.“

	„Pane Krausi, nejsem advokátka, jsem ze soukromé detektivní kanceláře…“

	„Detektivní?“ Jeho údiv se rovnal šoku. „Jako že něco vyšetřujete?“

	„Přesně tak.“ Najednou jsem měla zlomyslnou radost, že jsem ho tak vyvedla z míry.

	„Za peníze?“

	„Jistě…“

	Zničehonic se slyšitelně rozčilil.

	„Ta ženská už neví, co s penězi!“ Vůbec nepochyboval, že nás najala švagrová. „Už jsme věřili, že nás nechá na pokoji. Přes rok se neozvala. A teď zas tohle? Víte co, paní doktorko?“ v jeho hlase zaznělo nepřátelství. „Zavolejte nebo napište madam Goldsmithové, že si s nikým od ní nepřejeme mluvit ani kontaktovat. A když nás nenechá na pokoji, budeme si stěžovat na omezování osobní svobody…“

	„Pane Krausi…“ Bála jsem se, že zavěsí. „Jen bych si ráda promluvila s paní Magdou. Mohl byste mi dát číslo jejího mobilu?“

	„A Vlasta vám ho nedala?“

	„Ne. Jinak bych vás o něj nežádala,“ vložila jsem do hlasu úsměv.

	Měl radost.

	„Takže ho Vlasta nezná, jinak by vám ho určitě řekla.“

	„Byl byste tak hodný? Nerada bych to číslo pracně sháněla někde jinde,“ mluvila jsem tak prosebným tónem, že by obměkčil kámen.

	Krause můj tón obměkčil.

	„Heleďte, nadiktuju vám ho, ale přísahejte, že ho neřeknete Vlastě.“

	Připadlo mi to docela legrační.

	„Přisahám, ale budete mi věřit?“

	„Jo. Máte důvěryhodný hlas,“ vrátil se k přátelsky pobavenému tónu. Asi svůj požadavek ani mou přísahu nebral moc vážně.

	Uložila jsem to číslo do paměti mobilu.

	Vyťukala jsem ho. Bylo obsazeno.

	Počkala jsem dvě minuty a vyťukala jsem ho znovu.

	Paní Magda Jandová, vlastně Krausová, se ozvala hned po prvním zvonění. Jako kdyby čekala, že jí zavolám.

	A hned mi to potvrdila:

	„Paní doktorka Brodská? Manžel mi řekl, že se ozvete, protože Vlasta mě zase chce vyšetřovat,“ mluvila beze stínu obav. Docela přátelsky. „Prý se se mnou chcete setkat. Kdy se vám to hodí?“

	„Kdy máte čas? Přizpůsobím se.“

	„Můžu kdykoliv po páté hodině.“

	To už je venku tma.

	„A neměla byste čas dopoledne?“ smlouvala jsem v rozporu se svým původním tvrzením.

	„Dopolední volno mám jedině zítra. U nás v kanceláři malují.“

	„V kolik by se vám to hodilo?“ Měla jsem obavy, že řekne v osm nebo devět ráno. Proto jsem navrhla sama: „Co říkáte v jedenáct?“

	„Dobře. Nechtěla byste k nám přijet?“

	Chvíli jsem váhala. Nebyla jsem si jistá, jestli chci, aby u našeho rozhovoru byl její muž. Ale než jsem se rozhodla, že jí poděkuju za laskavé pozvání a požádám o schůzku v nějaké kavárně, zajímala se: „Odkud pojedete?“ Pak mi nadiktovala adresu, zeptala se, jestli pojedu autem, ujistila mě, že má s centrem dobré spojení, vysvětlila mi, jak se k ní tramvají a metrem dostanu.

	„Ten náš dům lehce najdete. Je v ulici jediný napůl panelák a napůl cihlový, byl jakýsi náhodný přídavek ke stavebnímu družstvu, které stavělo paneláky na sídlišti několik stanic odsud. Ostatní jsou staré předválečné činžáky. Tak na vás čekám v jedenáct a těším se.“

	Vypnula jsem mobil a zasmála jsem se. Nahlas. Ženskou, která má tak příjemný hlas a dokonce se těší na návštěvu detektiva těžko můžete podezírat z vraždy. I když je jasné, že si vdovský stav příliš dlouho neužívala. A k vraždě Zdeňka Jandy měla do nebe volající motiv.
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	Žena, která mě pozvala do bytu, byla tak obyčejná, že by se každému mohla připadat nějak známá. Ani by si s tím nelámal hlavu a nesnažil se vybavit, jestli je to paní pokladní z blízkého supermarketu nebo z trafiky naproti, nebo jen paní, kterou občas potkává na stanici autobusu. Pro každý případ by jí pokynul na pozdrav a okamžitě na ni zapomněl.

	A bylo mi jasné, že kdyby se Zdeňkem Jandou seděla v restauraci, sotva by ji číšník mohl popsat jako elegantní krásnou dámu. Nejspíš by ji vůbec nedokázal popsat. Jednoduše by si na její zevnějšek ani nevzpomněl.

	Paní Krausová mě zavedla do malé kuchyně. Jako kdybych byla její sousedka odvedle nebo blízká kamarádka. Ale bez komentáře a omluv mi nabídla robustní židli u stolu, který s plynovým sporákem a úzkým kuchyňským stolem a dalšími třemi židlemi zaplňoval celý kuchyňský prostor. Neviděla jsem tu ani ledničku, ani myčku nádobí. Od stolu ke sporáku člověk nemusel udělat ani krok. A paní Krausová skutečně jen tak vsedě na židli natáhla ruku ke konvici a do šálku, do něhož předtím hodila vrchovatou lžičku kávy, nalila vařící vodu. Tím byla vykonána příprava turecké kávy.

	Pochopila jsem, že paní Krausová vůbec nepatří k dokonalým hospodyňkám a zapáleným kuchařkám.

	V mých očích to bylo její plus.

	„Manžel se omlouvá,“ řekla, ačkoliv jsem se jí na to neptala. „Má dopolední hodiny.“

	Čekala, že se jí zeptám, kde a co učí.

	Mlčela jsem.

	Dodala tedy:

	„Učí matematiku na střední škole. Soukromé.“

	Zase zmlkla. Konečně pochopila, že mě její manžel nezajímá. Seděla jsem naproti ní a nemohla se zbavit rozpaků. Na co se jí mám ptát? Určitě už minimálně desetkrát všechno vyprávěla kriminalistům, kteří vyšetřovali smrt jejího muže.

	Nic originálního mě nenapadlo. Tak jsem se na ni koukla omluvně a přiznala jsem se:

	„Cítím se trochu trapně.“

	Nevyvracela mi to.

	„To vidím.“

	Pokusila se mi pomoct:

	„Vlasta, totiž Patricie, je přesvědčená, že jsem Zdeňka zabila já.“ „Víte, co ho zabilo?“

	„Nějaký jed. Řekl mi to vyšetřovatel.“

	„Vyslýchali vás?“

	„Pochopitelně.“

	„Takže nevíte, jak a proč k tomu došlo?“

	„Nevím… A vy ano?“

	„Paní Jandová…“

	„Krausová,“ opravila mě.

	„Kdybych to věděla, nepřišla bych za vámi,“ pokračovala jsem v mlácení prázdné slámy.

	„A přišla jste, abyste dokázala, že jsem způsobila Zdeňkovu smrt. Je to tak?“

	Rozhodla jsem se nic nepředstírat.

	„Ano.“

	Bývalá paní Jandová mi byla sympatičtější než její švagrová. Už ten samotný fakt, že vyměnila bohatého chlapa a vdovský důchod za chudého kantora s podprůměrným platem, mluvil v její prospěch. A pořád jsem se nemohla zbavit pocitu, že tu klidnou a pohodovou paní zbytečně zdržuji.

	„Jenže já jsem ho nezabila,“ řekla prostě.

	Málem jsem plácla, že to vím. Místo toho jsem se jen tak od boku střelila:

	„Víte, co to bylo za jed?“ Jestli s tím utajením Vašek nepřeháněl.

	„Prý docela vzácný. Napřed si prý mysleli, že se náhodou otrávil jídlem. Už párkrát se mu stalo, že se v hospodě přiotrávil, dokonce jednou si uhnal těžkou salmonelózu, nebo jak se tomu říká.“

	Pohlédla jsem na sporák.

	Pochopila, na co myslím.

	„Janda se doma skoro nestravoval. Nesnášel, když v bytě smrdělo jídlo. Tak ještě uvařit vajíčko. Když Linda byla malá a musela jsem pochopitelně vařit, nadával mi a raději šel z domu pryč. Lindě, když trochu povyrostla, tvrdil, že jídlo mají připravovat jen profesionálové, hlavně muži, protože všechny ženské jen ničí potraviny a žaludky. Má matka říkala, že by se měl léčit.“

	Viděla na mě, že s její matkou souhlasím.

	„Přesto, jak říkáte, měl potíže s jídlem i od profesionálů?“

	„Kupodivu se zjistilo, hygienici prý to zjišťovali, že ve všech případech nevařili kuchaři, ale kuchařky. Taková náhoda, co? Ale pro Jandu to byl jasný důkaz jeho teorie.“ •

	„A co ten poslední oběd pana Jandy?“

	„Policie všechno důkladně kontrolovala. Ale ani stopu toho jedu nikde nenašla. Pro policii to byl zase důkaz, že se mohl zabít sám. Ten jed si prý dal do vína.“

	„Do vína?“ divila jsem se. Nečekala jsem, že způsob sebevraždy policie manželce utají. „Ale…“

	Mám jí prozradit, co vím, nebo ne?

	Rozhodla jsem se, že ano.

	„S vaším mužem obědvala nějaká žena.“

	„Já vím,“ přikývla. „Policie byla přesvědčena, že jsem to byla já. I když popis personálu na mne vůbec neseděl.“ Docela vesele na mne pohlédla. „Vidíte, kdyby se zastřelil, tak by hledali nějakého chlapa. Policie by podezřívala Arnošta. A Vlasta by po něm tvrdě šla. Po mém současném muži,“ upřesnila.

	„Měl váš manžel, totiž pan Janda, zbraň? Myslím střelnou…“

	„Ne, kdepak.“

	„A pan Kraus?“

	„Taky ne. Proč se ptáte? Zdeněk se přece otrávil nějakým jedem.“

	„Bral drogy?“

	„Kdo, Zdeněk? Ale ne!“

	„Nikdy si nic nepíchal?“

	„Myslíte – injekce?“

	„Ano. Například vitamín B12. Ten se, myslím, podává v injekcích.“

	„Proč se ptáte? Pokud vím, nebral ani prášky na uklidnění nebo spaní. A injekci? Ten se bál jít i na odběr krve. Občas spolkl nějaké vitamíny…“

	„Jaké?“ Okamžitě mě napadlo, že si mohl něco splést.

	„Různé. Jakmile se objevila nějaká reklama.“

	„V televizi?“

	„Také. Ale hlavně to, co mu poradili známí farmaceuti.“

	Milenka jejího muže pracovala v lékárně. Zajímalo by mě, co ví o Kocourkové. Ale rozhodla jsem se, že počkám, jestli se mi paní Krausová nezmíní sama.

	„Nějaké vitamíny dostával i od doktorky v soukromé ordinaci. Jinak žádné prášky,“ pokračovala sama. „Jen občas proti nadýmání.“

	Byla to další důležitá informace.

	„Jak se jmenuje doktorka, kterou váš muž… totiž pan Janda navštěvoval?“

	„Doktorka Marie Nováková.“ Znělo to jako anonym. „Je na internetu.“

	„Jak je stará?“ vypadla ze mne otázka.

	Paní Krausová okamžitě pochopila, na co se ptám.

	„Ze Zdeňkova hlediska – hodně. Asi tak kolem padesáti. Takže určitě byla mimo jeho sexuální zájmy.“

	Ale přístup k jedům by mohla mít, napadlo mě. A co když má dceru, která se Jandovi líbila, začala jsem fabulovat.

	Zajímalo by mě, co bývalá paní Jandová ví o tom jedu.

	„Paní Krausová, řekli vám, jak se ten jed k panu Jandovi… do jeho těla dostal?“

	„Napřed předpokládali, že byl v jídle. Nebo ve víně. To by potvrzovalo verzi sebevraždy.“

	Bylo zřejmé, že jí o vpichu neřekli.

	„Hlavně hledali důvod. Nebo aspoň dopis. Ale při dalším zkoumání – já nevím, jak na to přišli, řekli mi, že ten jed mohl vypít ze zdánlivě čisté sklenice. Prý stačila malá nenápadná kapka, kterou Zdeněk z lahvičky ukápnul. Ta se však nenašla.“

	„Hledali ji u vás doma?“

	„Vůbec ne. Je to divný, že?“

	Uvědomila jsem si, že nebyla o ničem informována.

	„Přesto mě pořád vyslýchali,“ povzdechla si.

	„V takových případech mezi podezřelými je vždycky na první místě manželka,“ poučila jsem ji.

	„Já vím. Nebo milenka,“ přikývla. „Že se mohl zabít kvůli ní.“

	„Znáte nějakou osobně?“ zeptala jsem se.

	„Ne,“ odpověděla krátce a ironicky dodala: „Zdeněk se snažil nenavazovat vztahy v okruhu našich známých a přátel, ani s mými kamarádkami. Byl ohleduplný.“

	Ale mohl navázat vztah s kamarádkami jejich dcery, napadlo mě.

	„Až nakonec i policie usoudila, že to byla sebevražda,“ sdělila mi bez stopy smutku.

	„A důvod?“ vypadlo ze mne. „Přišli na důvod? Znáte ho?“

	„Na každého občas přijde chvíle, kdy má všeho dost,“ odpověděla vyhýbavě. „Vím – Vlasta tvrdila, že je to vyloučeno, aby se zabil sám. A měla by velkou radost, kdybych tou údajnou vražedkyní byla já, nebo že jsem ho k tomu dohnala.“

	„Pochybuju.“

	„Pochybujete, že by Vlasta měla radost?“

	„Paní Goldsmithová mě upozornila, že když se mi podaří prokázat, že jste pachatelka, nemám to hlásit policii.“

	„Opravdu?“ dívala se na mne nevěřícně.

	„Ano. Víte proč?“

	Na chvíli si zamyslela.

	„Aby mě a Arnošta, mého přítele, mohla vydírat,“ řekla.

	Chystala jsem se jí zeptat, kvůli čemu by jí mohla švagrová vydírat, ale uvědomila jsem si, že se náš rozhovor ubírá podivným směrem. Měla jsem na vybranou – buď se paní Krausové omluvit a zavolat Petrovi, že případ odmítám, anebo se ji ptát dál.

	Paní Krausová mě zase předběhla.

	„Podle některých… mám motiv.“

	„Tím motivem byly nevěry?“

	„Podle Vlasty a tchyně a známých – ano. Kdyby Janda odešel…“

	„Chtěl se rozvést?“

	„Vůbec ne. Naopak. Několikrát jsem mu sama navrhla rozvod, ale okamžitě udělal srdceryvnou scénu, že ho vyhazuju. Volal k tomu jako svědka dceru a Linda prohlašovala, že když tatínka opustím, odejde z domu a nebude mě považovat za matku. Snad jí ani nevadilo, že její otec je takový…“

	„…dívkař,“ napověděla jsem.

	„Jo, to je termín, který zavedl pan doktor Plzák, viďte?“ usmála se. „Na Jandu to nesedělo přesně. Líbilo se mu, že má takové úspěchy. Potřeboval, aby ho ženské obdivovaly. Aby ho chtěly. A žádnou neodmítl. Vůbec nebyl vybíravý. Dokonce těžce nesl když si ho některá nevšímala. Když ho přehlížela. Tchyně tvrdila, že má uměleckou povahu. Ale nebyl to žádný umělec. Snad ani umělecké ambice neměl. Byl pyšný na to, že ačkoliv nemá nic společného s kumštem, ani to nikdy nepředstíral, dostal každou ženskou, která mu padla do oka.“

	„Jak jste to snášela?“ zeptala jsem se s obdivem.

	„Napřed špatně. Víte, asi tak první tři roky jsem se tím strašně trápila. Ale bylo to jako život s alkoholikem. Pokaždé mi přísahal, že mi zahnul naposled, že to byla jen náhoda, že se už nikdy nikde na žádnou ženskou ani nepodívá, že mě miluje, plakal, že se zabije, když ho opustím. Pak skutečně snad nějaký ten pátek vydržel, ale pak… Stačilo, když někde…“ zasmála se, skoro laskavě, „třeba ve frontě k pokladně si všiml nějaké docela zajímavé ženské, vyslal k ní takový svůj laskavě chápavý pohled plný obdivu, který každá zaregistruje a nedokáže nechat bez odezvy… Člověk na něm musel přímo obdivovat jeho schopnost navázat kontakt a dotáhnout ho až do postele a ještě tvrdit, že za to nemůže. Že nedokáže být tak surový a chudáka zamilovanou ženskou odmítnout. Víte, napřed mi to, že mezi tolika ctitelkami si zvolil za životní partnerku právě mne, ohromně lichotilo. Až mi došlo, že si myslel, že mu vytvořím správné domácí zázemí, kam by se v klidu vracel odpočinout si po svých milostných dobrodružstvích, znáte to, ke své klidné, chápavé, i když nepříliš hezké, ale mateřsky laskavé ženě. Opravdu mě nechtěl ztratit. A měl moc rád naši Lindu. A ta ho zbožňovala. Jednou, to už jí bylo asi patnáct, prohlásila, že když se s tatínkem rozvedu, přestane mě považovat za matku, že bude žít s otcem a mne nebude chtít ani vidět,“ opakovala. Asi ji to bolelo dodnes.

	Ale měla jsem dojem, že o tom často vypráví. Jako by to už uměla nazpaměť. Ale komu? Nenavštěvuje náhodou nějakého psychiatra? Nebo to vypráví sama sobě? Nebo se svěřuje deníku? Nebo píše?

	Tomu bych se nedivila. Ze spousty lidí s poraněnou duší se stávají spisovatelé. Mají potřebu se veřejně vyplakat a postěžovat si na celý svět. Nezajímají je příběhy jiných lidí, ale jen jejich vnitřní trápení a jak jim ublížil svět.

	„Kde jste byla 21. listopadu?“ zeptala jsem se přísně.

	Zasmála se.

	„Kdyby se mě na to neptali několikrát policajti, myslíte, že bych si pamatovala, kde jsem byla a co jsem dělala před víc než dvěma roky? Ale můžu vám to říct přesně: byla jsem v Ostravě na školení o nových materiálech pro kryty měřicích přístrojů. Policie si to samozřejmě ověřila. Všichni účastnici potvrdili, že jsem se z Ostravy ani nehnula. Do Prahy jsem se vrátila ve čtvrtek prvního. Teprve v Praze jsem se dozvěděla, co se stalo. Máte děti?“ zeptala se mě z ničeho nic.

	„Ano. Dceru. Taky zbožňovala otce.“

	„Rozvedli jste se?“

	„Ne. Manžel umřel. Měli jsme velmi šťastné manželství. Přes dvacet let.“

	„Je to vzácnost,“ povzdychla si paní Krausová.

	„Nemyslím,“ namítla jsem. „Prostě o šťastných rodinách se nepíše, nevysílá… Taky co? Kdo to napsal, že si všechna šťastná manželství jsou podobná?“

	„Lev Tolstoj?“

	„Nevím jistě. Paní Krausová, ale uvědomujete si, že vaše vyprávění – velice si cením vaší otevřenosti – prozrazuje, že jste skutečně měla motiv…“

	„…jako hrom…“

	„Ano. Navíc jste už měla přítele, že?“

	„Kdepak. Arnošt by Vlastě, totiž Patricii… Budeme jí říkat Vlasta, souhlasíte? Tak jí by můj přítel nevadil. Snad by dokonce uvítala, kdybych k němu odešla. Ale všude šířila, myslím, že policii to řekla, že jsem manžela zabila, abych zdědila majetek a brala vdovský důchod.“

	„Měl velký plat?“

	„Přece byl manažerem technického výzkumu a držitelem několika mezinárodních patentů.“

	Rozhlédla jsem se po mrňavé kuchyňce.

	Pochopila to.

	„V naší vile bydlí babička. Bývalá tchyně. Byt v prvním patře teď pronajímá nějakým cizincům. A v bývalém Krausově bytě bydlí má dcera.“

	„Kolik je jí?“

	„Dvacet.“

	Zírala jsem.

	Paní Krausová vysvětlila.

	„Ten byt je to jediné, co ji s mým současným mužem smířilo. Ne že by ho měla ráda, ale aspoň ho slušně pozdraví a někdy i promluví.“

	„Hm…“ reagovala jsem.

	Paní Krausová si to přetlumočila přesně:

	„Ještě další motiv, že?“

	Něco mě přece jen napadlo:

	„Paní Krausová, neměl váš manžel nějaké finanční problémy?“

	„Myslím, že ne. A pokud vím, policie taky nic neobjevila.“ 

	„A vy?“ 

	„Co – já?“

	„Neměla jste finanční problémy?“

	„Žádné. Víte, taková obyčejná práce v konstrukční kanceláři sice nepřináší vzrušující dobrodružství ani finanční rizika, ale zajišťuje víceméně pevný plat a stálou duševní činnost.“ „Vy jste konstruktérka?“

	„Ano. Nějak dneska lidi zapomínají, že i výroba počítačů vyžaduje spoustu čistě mechanických součástí, které je třeba navrhnout a zkonstruovat,“ vysvětlila a prudce změnila téma: „Takže vaším úkolem je dokázat, že jsem Zdeňka Jandu zabila já.“ „Nebo někdo jiný. Anebo to byla skutečně sebevražda…“ 

	„Máte ale hodně divné povolání,“ poznamenala.

	To se mi ovšem nelíbilo.

	„Je to můj koníček,“ prohodila jsem.

	Vzájemná sympatie vyprchala.

	Před odchodem jsem upřesnila adresu a telefon matky inženýra Jandy. Adresy své matky a své dcery se paní Krausová zdráhala dát.

	Když jsem ji upozornila, že pro mě nebude problém adresu získat, nadiktovala mi ji.

	Adresu dcery a telefon mi dát odmítla. Prý se dodnes nevyrovnala s otcovou smrtí. Je přesvědčená, že to byla sebevražda, kterou zavinila její matka.

	„Kdybyste si na něco vzpomněla, zavolejte mi, prosím,“ podala jsem paní Krausové svou oficiální navštívenku. Pod mým jménem se všemi tituly byla uvedena adresa kanceláře a čísla mobilů – Petrův a můj.

	„Jste doktorka?“ divila se s pohledem na vizitku. „Tak paní doktorko, věřte mi, že Linda vůbec nic neví. Prosím, nevyslýchejte ji,“ dívala se na mne prosebně.

	Bohužel jsem jí to slíbit nemohla.
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	Venku před domem Krausové jsem vyťukala Vaškovo číslo.

	„Kde jsi?“

	„V pizzerii.“ Měl veselý hlas.

	„Co tam děláš?“

	„Pochutnávám si na bezva pizze, kterou jsme si s paní Eliškou rozdělili napůl. Právě dojídám svou část a zapiju ji kvalitním vínem.“

	Vašek se asi rozhodl pořádně využít peněz milionářské zákaznice. Proč mě to nikdy nenapadne? Když se s někým pracovně sejdu v kavárně, objednám si vodu nebo maximálně kávu a platím ji ze své kapsy.

	Dostala jsem nápad.

	„Pizzu mám ráda. Co kdybych se k vám připojila?“

	„Ne, ne!“ Zdálo se, že se polekal. „Už jsme ji skoro dojedli. A klidně si běž domů. Odpočiň si. Večer se Janičko, uvidíme.“ Mluvil se mnou jako manžel nebo přítel na záletu.

	„Vašku, ale musím ti říct, co jsem se dozvěděla od paní…“ Nenechal mě domluvit.

	„Jani, večer se ozvu,“ a vypnul mobil.

	Docela jsem zvědavá, co bývalé Jandově milence namluvil. A co z ní vytáhl. Pokud v její přítomnosti vůbec nezapomněl na důvod své návštěvy.

	Pořád jsem ještě stála u vchodu do domů Jandovy vdovy. Ulice byla úplně pustá. Jako by to nebyla ulice metropole, ale nějakého malého městečka.

	U chodníku stálo několik aut. Jinak nic.

	Neviděla jsem tady ani chodce. Žádný pohyb.

	Nerada bych se tady ocitla pozdě večer sama.

	Vyťukala jsem číslo Jandovy matky.

	Ani jsem se nestihla představit. Už o mně věděla. Prý už čekala na mé zavolání, a kdybych se do půl hodiny neozvala, volala by mi sama.

	Už všechno ví od své snachy.

	Od dcery? Ne, ne, Patricie jí nevolala. Vůbec jí nevolá.

	Proč? To je dlouhá historie. Teď jde jen o to, kdy se u ní zastavím. Jistěže doma.

	Ne, ne, do kaváren nebo do restaurací nechodí. Ano, od chvíle, kdy se její syn náhodou zabil.

	Nepřeslechla jsem se? Skutečně řekla náhodou?

	Takže, paní doktorko Brodská, kdy si popovídáme?

	Vida, snacha jí prozradila i to, že jsem doktorka.

	„Víte co, paní doktorko? Přijďte hned. Doufám, že jste ještě neobědvala? Právě dělám svíčkovou na smetaně… Jíte svíčkovou? Zvu vás…“

	Pocítila jsem ukrutný hlad. Ale přece nemůžu přijmout pozvání od ženy, kterou se chystám vyslýchat.

	„Moc děkuju. Ale právě na mne čeká kolega, slíbila jsem mu, že se spolu najíme,“ lhala jsem. Kvůli přívalu slin jsem skoro nemohla mluvit.

	„To je škoda,“ upřímně litovala. „Tak víte co? Nedávejte si po obědě kávu a přijďte ke mě. Zvu vás a vašeho kolegu.“

	„Děkuju. Za sebe i za kolegu. Já určitě přijdu. A kolegy se hned zeptám.“

	To jsem skutečně udělala.

	„Tys odmítla svíčkovou?“ nevěřil svým uším Vašek, když jsem vylíčila rozhovor s paní Jandovou. „Domácí svíčkovou? A pozvání na kávu přijímám!“

	To jsem nečekala. Už jsem litovala, že jsem mu o tom pozvání řekla.

	„Vašku, nezve nás na kávový dýchánek. Vždyť ji navštívím v rámci vyšetřování. Uvědom si, že i za ten čas, který strávím u Jandovy matky, bude Goldsmithová platit.“

	Pokusil se napodobit můj tón.

	„Uvědom si, že je to tak správné. Je to pravidlo oběživa. Milionářka zaplatí kanceláři ten čas, my z toho dostaneme honoráře, z těch honorářů zaplatíme za zboží nebo služby výrobcům a firmám včetně těch, které možná patří Goldsmithové, takže ty peníze se vrátí například Goldsmithové, která nám zase může zaplatit. Jo, a přitom se na každé etapě odečtou různé daně, aby se mohli zaplatit úředníci a různí činitelé ve státních službách a všichni ti nahoře.“

	„Vašku, a jinak jsi v pořádku?“

	„Janičko, v tom nejlepším možným. Tobě se má ekonomická přednáška nelíbila?“

	„Líbila. Ale stojím tady na ulici a za chvilku padnu hlady.“

	„Tak běž do hospody, Goldsmithová to zaplatí.“

	„To by mi nechutnalo. Nějak to vyřeším. Počkej na mne v půl třetí ve vestibulu metra na Můstku uprostřed Václaváku,“ rozkázala jsem a vypnula jsem mobil.
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	Zahlédla jsem šipku do dvora s nápisy restaurace, bar, jídelna, samoobsluha.

	Hlad je nejlepší kuchař. V danou chvíli by mi chutnal i předvčerejší špenát s vyschlým knedlíkem.

	V přízemí byl výčep, ve sklepě restaurace a v prvním patře snad nejlevnější samoobsluha v Praze. U vchodu jsem dostala lísteček, na němž dole bylo napsáno varování, že ho nesmím ztratit, jinak bych musela zaplatit tisíc korun. Napadla mě kacířská otázka – co se stane, když si objednám jídla za víc než tisíc korun? Ale při pohledu na ceny jsem usoudila, že je to skoro vyloučeno. Ledaže se na jeden lístek nají víc lidí. Například čtyřčlenná rodina.

	Zatím jsem tyhle úvahy odsunula. Požádala jsem slečnu o tři bramboráčky a brokolici.

	Slečna mluvila s ruským přízvukem a vypadala jako vysokoškolačka.

	Rozhlédla jsem se. Sál zel prázdnotou. Posadila jsem se tak, abych viděla na pokladnu u vchodu. Pozorovala jsem příchozí. Zjistila jsem, že útratový lísteček dostává úplně každý dospělý. Překročit tu tisícovku je tu skoro nepravděpodobné.

	Pustila jsem se do jídla. Chyběla mi ale knížka. Doma si u jídla vždycky čtu. Vím, že je to zlozvyk. Ale nikdy jsem se ho nezbavila. Když jím sama, musím si zároveň číst.

	Dojedla jsem, naložila jsem na tác špinavý talíř a příbory a hledala místo, kam se odkládá špinavé nádobí.

	„Dajtě mně to, já to odněsu,“ usmála se na mne slečna v zástěře. Měla milou kulatou tvář s dolíčky a velké oříškové očí. Převzala ode mne tác.

	„Díky.“ A najednou ze mě vypadlo: „Gde vy učitěs?“

	Dívka na mne zaraženě koukala.

	„Jste studentka, že?“ opakovala jsem otázku.

	„Ano…“ vykoktala. Najednou zrudla.

	„Na vysoké?“

	Přikývla.

	Tu mi došlo, že z mé otázky dostala strach.

	„Nebojte se,“ pokračovala jsem česky s přehnanou artikulací. „Jen mě to tak napadlo. Nevypadáte na uklízečku.“

	Kdyby se mě někdo zeptal, jak vypadá uklízečka, nemohla bych to říct.

	„Ano. Studuju.“

	„Odpusťte mi mou drzost. Nachálstvo,“ přeložila jsem. „Ale jsem prostě zvědavá. Mám stejně starou vnučku, letos bude promovat na technice, stane se inženýrkou…“

	„Studuju ekonomii. Na ekonomické fakultě.“

	„Káťo… Kde je…“ ozvalo se od pultu s jídlem.

	„Už jdu,“ řekla Káťa a s krátkým „promiňte“ odklusala pryč.

	V tom okamžiku se z mé kabelky ozval mobil.

	„Jano, kde jsi?“ ptal se Vašek.

	„Přece ještě není půl třetí,“ upozornila jsem ho.

	„Přijel jsem dřív. Čekám tu na tebe.“

	„Už jdu.“

	Ohlédla jsem se za Káťou. Stála za pultem a něco říkala další slečně. Taji pozorně naslouchala a občas vrtěla hlavou.

	Vrátila jsem se k pultu, ale Káťa zmizela někam do kuchyně.

	„Přejete si něco?“ zeptala se přísně slečna za pultem.

	„Ano. Tady je má navštívenka. Dejte ji, prosím, vaší kolegyni. Kdyby něco potřebovala, radu nebo pomoc, může mi zavolat.“ Už v momentě, když si slečna prohlížela mou vizitku, jsem věděla, že provádím nebetyčnou blbost. Vůbec jsem nechápala co mě to popadlo.

	Za necelých pět minut jsem byla dole ve vestibulu metra.

	Vašek si prohlížel časopisy vystavené za výlohou trafiky.

	„Seš si jistá, že k Jandové mám jet s tebou?“

	„Jsem. Aspoň mně zabráníš dělat další hlouposti.“

	„Další? Už si dnes nějaké udělala?“

	Vstoupil na schůdek eskalátoru jako první. Základy etikety docela ovládal. Otočil se ke mně. Zády ke směru pohybu.

	Pověděla jsem o Kátě v samoobslužné jídelně.

	„Ale jo. Asi se v tobě probudily mateřské instinkty, anebo…“ stanovil diagnózu, „anebo jsi podvědomě usoudila, že nám ta holčina může někdy pomoct.“

	„To je vyloučeno,“ namítla jsem, když jsme nastupovali do vozu.

	„V našem povolání člověk nikdy neví,“ řekl. Všiml si, že si nás nějací dva muži se zájmem pozorují.

	Oba jsme okamžitě zmlkli.
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	Paní Jandová patřila k mé generaci. Šťastná, že se dožila demokracie, a v rozpacích, že ta demokracie naším představám neodpovídá.

	S Vaškem nás usadila v obýváku, v němž se starožitná křesla u proskleného konferenčního stolku snoubila s dřevotřískovou typizovanou stěnou s velkou plochou obrazovky uprostřed.

	Po několikaminutovém představování, omluvách, vysvětleních i otázkách, jaký druh kávy si přejeme, tureckou, tlačenou nebo rozpustnou, jsme se konečně všichni tři uvelebili do hlubokých starožitných křesel.

	„Já jsem Vlastě… Určitě vám říkala, že se jmenuje Patricie.

	Ale řekla jsem jí, že pro mne byla, je a bude Vlasta. Říkala jsem jí, aby našeho Zdeňka nechala v klidu odpočívat. Aby se v tom nehrabala. Může vyplout něco takového, že ji to bude hodně mrzet. Když už ho nebavilo žít a neměl ohled na mne ani na ni, ani na Lindu, tak proč tím musí nás všechny zase buzerovat? A ještě za to platit manželovými penězi? Když jich má nazbyt, tak ať je dá Lindě. Nebo mně. Co my víme? Co když přijde na to, že to Zdeněk udělal právě kvůli ní?“ podívala se na mne tázavě.

	„Takže jste přesvědčená, že to byla sebevražda?“ zeptala jsem se tiše.

	Nechtěně jsem musela obdivovat její vyrovnanost. Potkalo ji něco tak hrozného, jako je smrt syna, a nesesypala se.

	„A co jiného, když ne dobrovolný konec?“

	Vašek se nadechl, aby jí odpověděl.

	Paní Jandová ho předběhla:

	„Vlasta si myslí, že Zdeňkovi někdo k tomu pomohl. Ale to je úplná blbost.“

	„Měl neřešitelné problémy?“

	„Měl.“

	Čekali jsme, jestli je přesněji určí.

	Čekala na naše otázky.

	„Měl dluhy?“

	„Zdeněk? Kdepak!“

	„Nevíte, jestli nechal dopis na rozloučenou?“

	„Nevím. Asi ne. Napřed jsem si myslela, že něco řekl nebo napsal Magdě, ale ta by o tom pověděla policii, ne? Nebo mé vnučce Lindě. Moc ji miloval. Až to přeháněl. Ptala jsem se jí, ale prý ne, o ničem neví. Víte, co si myslím? Že se nějak hodně zapletl s nějakou ženskou. Měla jsem pocit, že se něčím trápí. Dokonce jsem se ho jednou zeptala, jestli nějakou kamarádku nepřivedl do průšvihu. Už jednou, před několika lety, se něco podobného stalo.“

	„Dítě?“ pochopila jsem.

	Vašek nadskočil.

	Dodala jsem:

	„Nějaká žena s ním čekala dítě?“

	Přikývla. Klidně řekla:

	„Naštěstí potratila.“

	Tentokrát jsem nadskočila já.

	„Ta žena ale musela vašeho syna nenávidět,“ usoudil správně Vašek.

	„Ale ne. Před lety jsem ji potkala. V butiku. Sama se ke mě přihlásila, to víte, já bych ji nepoznala, viděla jsem ji asi dvakrát v životě. Řekla mi, že je šťastně vdaná, má syna. Vyptávala se na Zdeňka a nechala ho pozdravovat.“ Všimla si, jak se tvářím. „Jo, paní doktorko, teď je to jiný svět. Kolikrát mi Zdeněk říkal, že nemůžu dnešek hodnotit svými starými měřítky.“

	„Takže nepřipouštíte myšlenku, že by vašeho syna někdo mohl zabít?“ zeptal se Vašek.

	„Ne. Proč by to dělal? Zdeněk nikomu neublížil.“

	Měla jsem co dělat, abych se nezasmála.

	„Nebyl nikdo, kdo by ho neměl rád?“ zeptala jsem se. Přece musí tušit, že ubližoval ženám.

	„Zdeňka měli rádi všichni,“ celá se rozzářila.

	„A co ženy, které opustil?“

	„Ty také. Všechny ženy, které prošly jeho životem, byly šťastné, že se jim aspoň chvíli věnoval.“

	„Úžasný“ nezvládla jsem svou ironii.

	„Ano,“ potvrdila to vážně. „Měl velké charisma. A netvrdím to jen já, jeho matka, ale každý, kdo s ním přišel do styku. Podobal se svému otci. Byl to vzácný mužský.“ Při vzpomínce na svého muže se jí oči rozzářily.

	„Možná, že právě na to doplatil,“ zasáhl Vašek. „Že to své charisma, nebo co to měl, tak štědře rozdával.“ 

	Chtěla jsem Vaškovu poznámku trochu zmírnit.

	„Vy jste si byli hodně blízcí, viďte?“

	„Ano. Zdeněček mi velice důvěřoval.“

	„A vaše dcera nežárlila?“

	„Myslím, že ne. Držela s otcem. Vlasta se dost změnila, když od nás starý Janda odešel.“ Povzdechla si. „Banální příběh: našel si mladší, pak ještě mladší… Vlasta to nesla dost těžce. Každou mladou ženu podezírala, že svádí jejího otce. A pak Zdeňka.“

	„Ale váš syn se oženil…“

	„Ano, nejvíc ze všech nenáviděla mou snachu, Magdu. Vidíte, říká se, že největší konflikty jsou mezi snachou a tchyní, jenže jak špatné vztahy můžou být mezi švagrovými, to by se člověk divil. Vlasta si určitě myslí, že Zdeňka zabila Magda. Přímo, nebo nepřímo.“

	Vaška to zaujalo:

	„Nepřímo?“

	„No ano. Tou svou žárlivostí a taky tím, že mu nechtěla povolit rozvod. Prý nevěděl, kudy kam… To je ovšem Vlastina varianta.“

	„A vaše?“

	„Zdeněk už měl všeho plné zuby. Fakt je ten, že ho Magda vyháněla. A ta jeho lékárnice…“

	Rychle jsem pohlédla na Vaška.

	„Lékárnice?“ Vašek dělal, že o žádné Elišce v životě neslyšel.

	„No, Zdeněk měl… Jak bych vám to řekla…“

	„Poměr,“ pomohl jí Vašek.

	„Přítelkyni,“ upravila to paní Jandová.

	„Vaše dcera ji taky podezírá,“ zasáhla jsem. „Jmenuje se Eliška,“ dodala jsem. Nechtěla jsem před tou paní hrát žádné divadlo.

	Vašek se na mne podíval vyčítavě.

	„Jo, Eliška. Moc milé děvče. A to už od Vlasty byla úplná blbost. Ta Eliška mu jen sháněla léky, aby pokaždé nemusel k doktorovi pro recept.“

	„Váš syn byl nemocný?“

	„Ani ne. Jen měl potíže se žaludkem. Taky měl lehkou arytmii.“

	„Takže paní Eliška měla možnost…“

	„Ale kdepak. Taje moc prima děvče,“ opakovala s jistotou. „Měla stejnou povahu jako Zdeněk. Nic nebrala vážně.“

	Na Vaškovi bylo vidět, že se diví.

	„Znáte se s ní?“

	„Myslíte osobně? To ne. Vyprávěl mi o ní Zdeněk.“

	„Ale látku, která ho usmrtila, mu dát mohla?“ zeptala jsem se poněkud šroubovaně.

	Stejně šroubovaně mi paní Jandová odpověděla:

	„Teoreticky vzato – ano. Jenže pochybuji, že by to kurare, nebo jak se ten prevít jmenuje, někde sehnala.“ Oba jsme na paní Jandovou zírali.

	„Vy víte, co vašeho syna zabilo?“

	Naše reakce paní Jandovou překvapila:

	„Vždyť jo. Proč se divíte?“

	„Kdo vám to prozradil?“ zeptal se přísně Vašek.

	„Ten vyšetřovatel, co mě vyslýchal. Hodně se vyptával právě na Vlastu a na jejího Goldsmithe. Ten byl odborníkem přes původní americké obyvatele, indiány. Studoval jejich zvyky, a tak věděl o té kurare. Prý se látky z kurare používají i u nás v medicíně.“

	„A to všechno vám řekl vyšetřovatel?“ ptal se nevěřícně Vašek.

	„Ano. Proč? Je to tajný?“ ptala se ho paní Jandová.

	Já jsem se ptala na něco jiného:

	„Takže vašemu synu to kurare mohla dodat taky vaše dcera?“ „Teoreticky vzato – ano,“ odpověděla stejným způsobem paní Jandová. „Prakticky…“ na chvilku se zarazila. „To ne… Kde by to vzala?“

	„Od svého muže,“ navrhl možnost Vašek.

	„Ten ale už dávno umřel,“ namítla paní Jandová. „Vlasta je vdova.“

	„Ale léky z kurare si zachovávají své vlastnosti i mnoho let.“

	Pozorovala jsem, jak paní Jandové mizí z obličeje barva. Začala být až mrtvolně bledá.

	Je to možné, že ji tak jednoduché souvislosti nenapadly? Dcera přiveze ze Států ten vzácný jed a…

	No jasně! Nechtěla zabít svého bratra, ale jeho ženu! Magdu!

	Možná mu ten jed dala s tím, aby se své manželky zbavil. Jenže se rozhodl, že si ten jed ponechá. Zbývá zjistit, jestli to byla náhoda, nebo sebevražda.

	„Paní Jandová, nevíte náhodou, s kým šel na svůj poslední oběd?“

	Nechápavě se na mne dívala.

	Musela jsem otázku opakovat.

	„Nevím.“

	„Nesvěřil se vám?“ pozorně jsem ji sledovala.

	„To ne… Snad to ví vnučka. Stěžovala si mi, že se chystali jít spolu do jednoho značkového butiku, kde si vyhlédla nějaký kabát. Ale někdo mu volal a Zdeněk dal Lindě peníze, že prý ať si ten kabát koupí sama, protože musí na nějaký oběd.“

	„Ví vaše vnučka, kdo vašemu synovi volal?“ zeptali jsme se s Vaškem zároveň.

	„Neví. Kdyby věděla, asi by to policii řekla. Dáte si ještě kafe? Nebo čaj?“ koukla na naše prázdné hrníčky.

	„Ne, děkujeme,“ řekl Vašek. Nenapadlo ho nic, na co by se ještě paní Jandové zeptal.

	„Ano, děkuju,“ řekla jsem. „Kdybyste byla tak hodná…“ Měla jsem ještě pár otázek. Možná že zbytečných.

	Z porcelánové konvice mi do hrnku dolila zbytek kávy.

	Vašek se tvářil nespokojeně.
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	„Paní Jandová, vyprávějte mi ještě o vašem synovi,“ požádala jsem ji.

	Měla jsem pocit, že má z mé otázky radost.

	„Co by vás zajímalo?“

	„Jaký byl, když byl malý?“

	„Moc hodný.“

	„Nebyly s ním žádné problémy?“

	„Vůbec žádné. Dobře se učil, hodně sportoval.“

	Vašek trochu oživl.

	„Jaký druh sportu dělal?“ Určitě čekal, že asi fotbal nebo hokej. Paní Jandová ho zklamala.

	„Veslování. Účastnil se závodů. Jezdil na soustředění. Počkejte, chcete se podívat?“

	Nechtěli jsme, ale nemohli jsme jí zkazit tu radost.

	Paní Jandová na chvíli odběhla, pak se vrátila, v ruce tlusté album.

	Zděsila jsem se, že teď budeme muset prohlížet fotky nahého mimina, pak chlapečka na nočníku, chlapce s balónem, prvňáčka s brašnou a tak dále až do nejistého puberťáka a sebevědomého výrostka v plavkách u vody.

	Nic takového se nestalo.

	Paní Jandová nám ukázala čtyřveslici se čtyřmi ramenatými chlapci, kteří radostně zdvihali vesla.

	„Tohle je Zdeněk,“ prstem lehce pohladila černovlasého mladíka.

	Pak obrátila stránku.

	Na nejvyšším stupni vítězů se tísnili čtyři mladí muži. Zdeňka jsem poznala hned. Z těch dvanácti mladíků – na každém stupni čtyři – byl nejhezčí.

	„Věřím, že se dívkám líbil,“ poznamenala jsem.

	„To jo! Až moc.“ Na další stránce bylo hromadné foto. Vpředu sedělo i několik děvčat. Až na jednu měla všechna děvčata široká vypracovaná ramena a chlapecké účesy. Zdálo se mi však, že většina kluků na fotce šilhá po dívce s dlouhými culíky a výrazně vykrojenými rty. Inteligentní oválnou tváří trochu připomínala mladou Cher, ale se světlejšími vlasy.

	Na levém kraji druhé řady stál viditelně starší muž a na pravém velmi štíhlá tmavovláska s nápadně hezkýma kočičíma očima.

	„Váš syn se s někým z oddílu kamarádil?“ zeptala jsem se s pohledem na mladé smějící se tváře.

	„Se všemi,“ jednoznačně odpověděla paní Jandová. „Byl velmi oblíbený. To je fotka ze Zdeňkova letního soustředění.“

	„Ten vpravo je trenér?“

	„Ano. Pavel. A to je Jarda,“ ukázala na blonďatého chlapce vedle svého syna. „To je… jo, myslím, že se jmenuje Mireček a tady je Kuba, Jakub.“

	„Ale tahle dívka nevypadá jako veslařka,“ ukázala jsem na výraznou černovlásku s útlými rameny stojící na kraji.

	„Ta měla lékařský dozor. Doktorka. Nevím, jak se jmenovala.“

	„Nevypadá starší,“ řekla jsem.

	„Taky si myslím, že nebyla o moc starší. Snad o dva tři roky. A to je Lucka,“ zamířila ukazovákem na dívku s culíky. „Vedle ní je Alena. Jezdily na deblu. Prý to mohly dotáhnout až na mistryně.“

	„Vidím, že je všechny znáte,“ podívala jsem se na ni uznale.

	„Vždyť jo. Za mlada jsem taky dělala vodní sporty. Singl kajak. V šedesátých letech. Ale pak přišla na svět Vlasta, po ní Zdeněk. Vlasta neměla o sport zájem. Ale Zdeněk – to ano. Pak už ale na pořádné sportování neměl čas. Na tréninky a na závody.“

	„Paní Jandová, měl váš syn nějaké dluhy?“ změnil prudce téma Vašek. Povídání o sportu ho nudilo. Snad zapomněl, že se na to už ptal.

	Paní Jandová odložila albům a s obavami se podívala na Vaška a pak na mne.

	„To ne… Určitě ne.“

	Ten strach v očích staré ženy Vaškovi neušel.

	„Jste si tím jistá?“

	„No… Určitě by mi řekl. Víte, pane…“

	„Lom…“

	„Víte, pane Lome, můj syn se mi opravdu se vším svěřoval. S každou maličkostí. S každým problémem a s každou radostí,“ snažila se nás přesvědčit. Ale měla jsem dojem, že hlavně samu sebe. Pak se zhluboka nadechla a tiše řekla: „Já vím, že Vlasta vám uložila, abyste vyřešili Zdeňkovu smrt, protože policii nevěří. Jenže… Neměla bych to říkat o vlastní dceři, ale Vlasta už jako malá… nikomu a ničemu nevěřila. Snad to bylo dobou, ve které vyrůstala. Doma jsme jí s mužem říkali jedno, ve škole zas něco jiného. Pak – četla o věrné lásce, ale všude viděla samé nevěry. A podrazy. Všude byl strach z udání. Přátelé se vzájemně zrazovali. Sliby, co si lidé dávají i u oltáře, se neplní. Zákony neplatí. Ale co vám mám povídat? Vždyť to sami víte…“ poznamenala ke mně. Vaška z pamětníků bývalých poměrů správně vyřadila.

	Rozloučili jsme se s obvyklou prosbou, že kdyby si na něco vzpomněla, má zavolat mně nebo Vaškovi.

	„Neměli bychom si vypůjčit ty fotky? Nechat je zvětšit?“ napadlo mě, když jsme už za sebou zavřeli kovovou vyřezávanou branku.

	„Prosím tě, na co? Jsou třicet let staré. Z těch kluků jsou dneska staří páprdové a z holek tlusté báby.“

	Vlastně měl pravdu. Ale namítla jsem:

	„Ne všichni. Janda prý byl atraktivní mužský.“

	„Jo. A myslíš, že bys ho podle té fotky poznala?“ usadil mě.
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	„Musím ještě někde nakoupit.“ hlásila jsem Vaškovi venku. „Doma nemám ani chleba.“

	„A nepojedeme k Lindě Jandové?“

	„Teď? Vždyť je skoro osm!“

	„Tak zítra ráno. Kolem jedenácté,“ dodal s protivným úšklebkem. „Máš její adresu?“

	„A ty ne?“ dělal, že se diví.

	„Ne. Ani její telefon.“

	„Tak cos dělala u mladé paní Jandové?“

	„Krausové. Jmenuje se teď Krausová.“

	„Dobře. Cos dělala teda u Krausové?“

	„Totéž, co ty u slečny Elišky. Vyptávala jsem se jí.“ Začal mi lézt na nervy.

	Setmělo se.

	Starší lidé už byli v divadlech, v kinech nebo na koncertech. Mladí pospíchali do kaváren, vináren a na diskotéky. A já jsem se cítila unavená, otrávená a vůbec jsem nevěděla, k čemu to naše pátraní je.

	Začalo mi být úplně fuk, jestli ten pan inženýr odešel ze života dobrovolně, nebo si ten jedovatý prevít píchl náhodou, anebo mu v tom někdo pomohl.

	„Tak jo. Zítra v jedenáct,“ opakoval Vašek. Už bez úšklebku. „Adresu a telefon mám od slečny Kocourkové, která…“ 

	Nenechala jsem ho domluvit:

	„Vašku, zavřou mi obchody!“

	„Nezavřou. Supermarkety zavírají v devět. Vidíš, jaké teď máme výdobytky? Dřív kromě pár večerek všechny obchody končily v šest. A dnes si můžeš cokoliv obstarat až do noci!“ Ten jeho pozitivní pohled na svět, když je kolem vlhká tma a zalezlá zima, mě trochu dráždil.

	„A co tvé sociální cítění? Není ti líto těch ženských pokladních, které musejí mačkat tlačítka u kas až do půlnoci?“

	„Víš co, Janičko, vykašli se na nákup a běž si lehnout. Dobrou noc!“

	Lehce mi zamával a svižně vykročil ke stanici tramvaje.

	A já jsem opatrně slezla po schodech do metra.

	Ve voze na mě dolehla taková únava, že jsem zavrhla nakupování. Stejně jsem neměla chuť na žádné jídlo. Měla jsem chuť jen na svou postel.

	Ale jakmile jsem si ve své předsíni sundala boty, rozdrnčel se telefon. Pevná linka.

	Na pevnou linku mi volala jen dcera s vnučkou a Petr. Samozřejmě taky Josef.

	Ale Josef je teď na cestě do rakouských Alp. Prý abych v klidu pátrala po vrazích a zločincích. Pobyt mu zaplatila dcera. Bude se tam věnovat vnukovi a jeho dcera s nějakými kamarádkami lyžovat.

	Pochopila jsem, že na dceřiny kamarádky je zvědavý. Proč ne? Přesvědčovala jsem samu sebe, že mi to nevadí. Přece nebudu žárlit na sotva třicetileté holky. Ale přece jen jsem žárlila. Pořád jsem se nemohla smířit s faktem, že pětasedmdesátiletá osoba je jako ženská odepsaná.

	Skutečně volala dcera.

	„Jaké máš plány na zítra?“ zajímala se. Něco ode mne chtěla. „Proč?“

	„Zveme tě na oběd. Na kachnu! Martinovi rodiče nám poslali kachnu, takže zítra ji upeču s bramborovým knedlíkem a zelím. Zveme tě i s panem Josefem. Doufám, že kachnu smí,“ strachovala se. Přece starší lidé musejí být v jídle opatrní a některá jídla jsou jim přímo zapovězená.

	„Josef je teď na horách,“ uklidnila jsem dceru. „Přijdu sama. Doufám, že to stihnu.“ Snad mi na výslech Jandovy vnučky stačí tři hodiny. Od jedenácti do dvou.

	Ale… Vyťukala jsem Vaškovo číslo.

	„Ty ještě nespíš?“ reagoval.

	„Jak slyšíš – ne.“

	„Problém?“

	„Ano. Myslíš, že Linda Jandová bude zítra v jedenáct doma?“

	„Nemyslím. Vím. Domluvil jsem se s ní už dřív.“

	„Kdy jsi to stihl?“

	„Hned jak jsem si popovídal s Eliškou Kocourkovou z lékárny. Víš, Janičko, věděl jsem předem, že starou paní Jandovou obtěžujeme zbytečně. Sice nám napovídala, jak jí její syn důvěřoval, ale houby ví, co ve skutečnosti dělal a kde byl.“ Nesouhlasila jsem s ním, ale nehodlala jsem se hádat. „Dobře. Ale poslyš, neměli bychom si promluvit ještě jednou s číšníkem?“

	„Měli. Až si promluvíme se slečnou Jandovou. A teď se už uklidni a… dobrou noc. Zítra máš těžký den. Výslech Lindy a pak budeš mít příležitost promluvit si s číšníkem, až půjdeš do restaurantu na oběd,“ uložil mi šéfovským tónem.

	„To nemůžu.“

	„Proč? Přece jsme se domluvili: já budu okouzlovat Elišku Kocourkovou a ty – číšníka. Když nasadíš svůj chápavý úsměv atraktivní a moudré dámy, každý ti svěří i pin své kreditní karty a heslo bankovního konta.“

	„Hanka chce, abych… Totiž slíbila jsem Petrovi,“ rozhodla jsem se zaštítit jménem našeho šéfa, „že k nim přijdu na oběd. Na kachnu, kterou dostali od rodičů Julčina kluka.“

	„Tvá vnučka už má kluka?“

	„Vždyť je jí už dvaadvacet.“

	„To není možné… Přece ta malá Julinka…“

	„Ano, Vašku. Byly jí tři roky, když Petr založil naši kancelář. Vašku, ale Petrovi jsem slíbila, že jim zítra tu kachnu pomůžu…“ Chtěla jsem říct zkonzumovat, ale raději jsem pro větší přesvědčivost zalhala: „…upéct.“

	Nevím, co na Vaška zapůsobilo víc, jestli šéfovo pozvání, nebo pečení kachny, ale zabralo to.

	„Aha… Tak víš co? Uvidíme, co nám přinese rozprava s nebožtíkovou dcerkou. Případně do té restaurace půjdu sám. Dám si kafe a budu si představovat, jak se láduješ dobře propečenou kachnou s křupavou kůžičkou. Ach jo… Dobrou noc.“

	„Dobrou, Vašku.“

	A zničehonic jsem se začala těšit na zítřejší den.
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	Dcera Zdeňka Jandy nás s Vaškem uvítala s neskrývaným zájmem.

	„Nebudete se zlobit, když se posadíme v kuchyni?“ zeptala se tlumeným hlasem. „V obýváku spí kamarád. Je po noční. Brigádně dělá hlídače v půjčovně aut. Jinak studuje.“

	Neupřesnila, co a kde, a my jsme se na to neptali.

	Nic nenamítala, když jsme s Vaškem v úzké předsíňce zuli boty. Podala nám stejně velké flanelové pantofle.

	Udělali jsme krok a ocitli jsme se v panelákové kuchyňce. „Odpusťte mi ten nepořádek,“ omlouvala se, ačkoliv jsme vůbec žádný nepořádek nezaznamenali. Pokud ovšem za nepořádek považovala kafák s podšálkem na stole přisunutém k oknu.

	Uklidila šálek do dřezu uprostřed kuchyňské linky.

	Napadlo mě, že z ní bude vzorná hospodyně.

	Kávu, Čaj a minerálku jsme s Vaškem ohleduplně odmítli. „Nebudeme vás dlouho zdržovat,“ ujistili jsme ji.

	„Babička mi už říkala, o co Patricii jde.“

	Vida – pro tuto dívku není žádná Vlasta.

	„Máma si myslí, že je to hlavně proti ní,“ prohodila trochu výsměšně.

	„A co si myslíte vy?“ zeptal se Vašek. Linda Jandová mu viditelně byla sympatická.

	Mně se taky líbila. Byla sice podobná své nenápadné a obyčejné matce, ale vyzařovala z ní jakási pozitivní síla. Žádná nevyrovnanost a mladistvá okázalost, snaha se za každou cenu předvést, spíš příjemná pohoda a zároveň rozhodnost, netypická u mladých lidí a dívek zvlášť.

	Dovedla jsem si představit, jak bez servítků říká, co si myslí, a jedná, jak považuje za správné.

	„Vaše babička nám řekla, že možná víte, s kým váš otec šel na oběd.“

	„Určitě to nevím. Ale z toho, co jsem zaslechla, volala mu nějaká jeho stará známá.“

	„Kdy jste naposledy mluvila se svým otcem?“ zeptala jsem se jí přímo.

	„V den jeho smrti.“

	Zajímavé, že neřekla v den vraždy nebo sebevraždy…

	„Prý jste měli někam spolu jít, ale váš otec…“

	Přerušila mě:

	„Povím vám, jak to bylo. Dost jsem o tom přemýšlela. Nechápu, že se mě policie na nic neptala. Chtěla jsem s nimi mluvit sama, ale máma a babička a… můj přítel,“ ztišila hlas, „mi to rozmluvili. Dokonce i Patricie tvrdila, abych to zbytečně nevířila. A najednou před několika dny mi zavolala, že kdyby se mnou nějaký soukromý detektiv chtěl mluvit, tak abych mu o tátovi pověděla úplně všechno.“ Zmlkla.

	Ale nechtěli jsme ji přerušovat. Zdálo se, že své vyprávění má promyšlené a připravené.

	„Tátovi volala nějaká žena. Na pevnou linku. Já jsem totiž sluchátko zvedla. Paní – podle hlasu to nebyla mladá ženská – mluvila velmi opatrně. Nebyla si jistá, jestli volá na správné číslo. Napřed se zeptala, jestli je to byt pana inženýra Zdeňka Jandy, a když jsem potvrdila, že ano, chtěla ho k telefonu. Tak jsem zavolala tátu. Ten, když se představil, přímo zaječel: ‚To není možné! To seš opravdu ty? Kde jsi sehnala můj telefon?‘ No, já vím, že se to nesmí, ale byla jsem strašně zvědavá, tak jsem šla do vedlejšího pokoje, je tam paralelní linka, a poslouchala jsem tam.“

	Skoro jsem nedýchala. Aby mi náhodou něco neušlo.

	Cítila jsem, že Vašek je na tom stejně.

	„Vlastně táta věděl, že občas poslouchám, když telefonuje. Říkal, že je to vlastně lepší, než když někdo telefonáty nahrává. Smál se, že tajné telefonáty provádí mobilem a hned je maže.“ Všimla si, jak jsme se s Vaškem netrpělivě poposedli. Pokračovala: „Nemluvil s tou ženou dlouho. Zvala ho druhý den na oběd. Řekl, že asi nebude mít čas. Ale ta ženská naléhala, že prý pak zase z Prahy odjede. Tak táta souhlasil. Domluvili se, že se ve dvě setkají v Imperiálu. Že v recepci…“

	„V Imperiálu?“ odvážil se ji přerušit Vašek. „Přece…“

	Kopla jsem ho pod stolem, aby byl zticha, a zeptala jsem se: „Slečno Jandová, zaslechla jste nějaká jména?“

	„Ne. Jen nějak ke konci, než zavěsil, se divil, odkud Jarda Pecháček zná číslo jeho telefonu. A ta ženská mu slíbila, že až se zítra setkají, všechno mu poví. No, a pak se rozloučili do zítřka.“

	„Říkáte – Jarda Pecháček. Nevíte, o koho jde?“

	„Ne. Jen vím, že když jsem se ho ptala, kdo to je a kdo je ta ženská, která mu volala – netajila jsem se s tím, že jsem ten hovor odposlechla, odbyl mě, že mi to poví až potom. Hned volal na informace a sháněl se po papíru a tužce. V informacích žádal, aby mu dali číslo na pana Jaroslava Pecháčka z Topolčic u Brna. Nějaké číslo mu asi dali. Táta tam volal, ale dovolal se jen na záznamník, protože jen nadiktoval, že ho po třiceti letech vyhledala Netýkavka a že zítra s ní jde na oběd. A aby mu ten Jarda zavolal, jakmile dostane ten vzkaz. A to je všechno. Nic víc nevím.“

	„Zeptala jste se otce, kdo je ten pan Pecháček?“ opakovala jsem otázku.

	Vašek mou otázku doplnil:

	„…a jak se jmenuje žena, které váš otec říkal Netýkavka?“ „Zeptala jsem se, ale řekl mi, že to byla moc hezká holka a všichni kluci z jejich party, taky Pecháček, byli do ní zamilovaní, ale s nikým z nich nechodila a ani pusu nikomu nedala. A že to bylo hodně dávno. Jasně že jsem byla na tátovu partu zvědavá, ale táta řekl, že teď na vzpomínání nemá čas a vůbec mě to nemusí zajímat, protože jsem mu kdysi odsekla, aby mi už dal pokoj s tím svým sportovním mládím.“

	„Sportovním mládím?“

	„Ale já si opravdu nepamatuju, že bych mu to řekla. Nevím. Možná když mi vyčítal, že nesportuju, že se nehýbu, že jednou budu stejně nešikovná jako naše máma. To se s mámou pořád hádali. Protože máma, když šlo o sporty, byla na mé straně, kdežto táta…“

	Přerušila jsem ji.

	„Vrátila jste se k tomu rozhovoru?“

	Vyvalila na mne oči.

	„Myslíte s tátou? Přece jsem ráno odešla do školy a už jsem tátu neviděla.“

	„Myslela jsem, jestli jste to vyprávěla policii.“

	„Nikdo se mě na nic neptal. Vždyť říkám, že jsem se chtěla sama přihlásit, ale všichni mě od toho zrazovali. Že nemá cenu, abych do toho zatahovala tátovy kamarády z mládí.“

	„Komu jste o tom telefonátu vyprávěla?“

	„No, jen Elišce a Milanovi. A taky babičce.“

	„Paní Jandové?“

	„To ne. Babičce Aleně. Mámině matce. Babička mi řekla, že tátovi život stejně nevrátíme, a kdo ví, kdo byla ta Netýkavka a jaký měli s tátou vztah.“

	„A co vaše matka? Řekla jste jí o tom telefonátu?“

	„To ne. Mámu by to stejně nezajímalo.“

	„Jak to?“ divil se Vašek.

	„Tu zajímal jen její Arnošt,“ prohlásila s hlubokým opovržením.

	„A co na to slečna Kocourková? Říkáte, že také byla proti tomu, abyste vypovídala na policii?“

	„Eliška? Ta jen říkala, abych se v tom moc nehrabala. Smála se tomu, že by se nedivila, kdyby se zjistilo, že s tou krásnou Netýkavkou měl táta dítě a chtěla, aby jí táta zpětně zaplatil alimenty.“

	„A to jde?“ prozradila jsem svou neznalost zákonů.

	Slečna Jandová pokrčila rameny.

	„Nevím. Možná že se táta právě kvůli tomu zabil,“ řekla.

	Podívala jsem se na Vaška.

	Nepatrně přikývl.

	Eliška mu asi něco podobného naznačila.

	„Ale řekla jste, že jste se s tím telefonátem svěřila své tetě? Paní Goldsmithové?“ Vašek nasadil vyslýchací tón.

	Přikývla.

	„Přesto paní Goldsmithová podezírá vaši matku nebo i paní Kocourkovou,“ přidala jsem se docela přátelsky.

	„No…“

	Najednou slečna Linda vypadala skoro ostýchavě.

	„Vy jste ten den, kdy se váš otec měl sejít s takzvanou Netýkavkou, nebyla ve škole, viďte?“

	„Byla,“ řekla tiše.

	„Odešla jsem z přednášky.“

	„A…?“ dívala jsem se na ni tázavě.

	„Šla jsem do toho Imperiálu…“

	„Chtěla jste vidět tu ženu?“

	„Ano. Jenže táta tam nebyl. A neviděla jsem žádnou samotnou ženu.“ Koukla na mne a pak na Vaška. „Tak jsem se zeptala pana vrchního, jestli tu někdo nečeká na inženýra Jandu. Řekl, že o ničem neví a že rezervace na jméno inženýr Janda byla zrušena.“

	„A to jste řekla paní Goldsmithové.“

	„Ano. Patricie z toho usoudila, že se s tou Netýkavkou nesetkal a že byl na obědě buď s mámou, nebo s Eliškou, nebo s nějakou… další kamarádkou.“

	Vtom mi v kapse krátce zavibroval mobil.

	SMS: Mami, kde jsi? Čekáme už jen na tebe, Hana

	„Proboha!“ vyděsila jsem se a vyskočila.

	Děkování a rozloučení obstaral Vašek.
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	„Mami, jsi nějaká nervózní,“ všimla si dcera, ačkoliv jsem se ze všech sil snažila vypadat klidná.

	„Byli jsme s Vaškem u Jandovy dcery,“ vysvětlila jsem směrem k Petrovi. „Zjistili jsme, že…“

	Dcera mě přerušila:

	„Mami, prosím, teď o žádné práci!“

	„Babička přece nemluví o práci,“ zastala se mě se smíchem vnučka. „Jen nám chtěla vyprávět o nějaké návštěvě.“

	„Ta nebyla nějaká, ale určitě pracovní,“ namítla dcera. Vůbec jí nedošlo, že si naše chápavá Julie dělá legraci. A ještě dodala: „Náš táta ji určitě zase zaměstnal.“

	„Ale kdepak, mami. Přece táta naši babičku nezaměstnává.“

	„Jak to – nezaměstnává?“ dcera se zarazila. Otočila se ke svému muži. „Petře, máma už u tebe nepracuje?“

	„Tak už přestaňte,“ zasáhla jsem.

	„Ani nepracovala,“ zasmála se Julka. „Tátovi jen pomáhá ze záliby a ze zájmu o povahu a prameny zločinu. Pro babičku je to trochu koníček a trochu charita. Kdyby ji táta skutečně zaměstnával, musel by jí přece platit nějakou odměnu. A to znamená daně, pojištění a ještě různé další poplatky, které by táta musel platit za babičku a babička taky…“ Upila trochu kávy a otočila se ke mne: „Babi, máš vůbec nějaké IČO?“

	„Mám,“ uklidnila jsem ji. Rychle jsem přemýšlela, čím tuhle debatu uzavřít. Nic mě nenapadlo, jen taková hloupá poznámka: „Petře, ta kachna se ti opravdu povedla.“

	Petr se toho okamžitě chytil:

	„Bál jsem se, že bude moc vyschlá.“

	Julka se zase vesele rozesmála.

	„Babi, tak už tátovi pověz, co jste s panem Lomem zjistili u slečny Jandové,“ navrhla.

	„Ale vždyť to babička v naší přítomnosti ani nesmí,“ protestovala má dcera.

	„Jé! Tak to jsem zvědavá. Babi, kdo je ta Jandova dcera? A kdo je Janda?“

	„Janda je muž, který záhadným způsobem umřel,“ vysvětlil své dceři Petr, „a jeho dcera, podle toho, jak se tvá babička tváří, jí pomohla leccos objasnit.“

	„Spíš ještě víc zamotat,“ prohodila jsem.

	Petr se zatvářil vážně.

	„V čem?“

	„Petře!“ okřikla ho dcera. „Přece jsme se domluvili, že u oběda nebudeme mluvit o práci.“

	„Už jsme snad po obědě,“ upozornil ji Petr. „Jo, a máš ještě ten štrúdl? Taky bych si dal ještě jednu kávu. Julčo, uděláš mi ji?“ 

	„Ať ti to udělá máma. Já chci poslouchat.“

	„Od tebe, dcerunko, mi víc chutná,“ pohladil ji po ruce. Zvedla se, udělala na otce „ééé“, vyplázla jazyk a odešla do kuchyně.

	Hanka se taky zvedla.

	„Půjdu Julce pomoct.“

	„Nemusíš,“ zadržel ji Petr.

	„Jen v klidu… pracujte,“ popřála nám. „Stačí vám deset minut?“

	Stačilo nám pět minut. Krátce jsem Petrovi pověděla o jakési Netýkavce a o jistém Jaroslavu Pecháčkovi.

	Kupodivu mé vyprávění Petra přímo nadchlo:

	„Tak výborně! Zbývá jen vyhledat toho Pecháčka a zeptat se ho na tu Netýkavku.“

	„Ale nevíme, jestli se s tou Netýkavkou Janda vůbec sešel. Co když přece jen v tom podniku byl s vlastní ženou? Nebo s přítelkyní?“

	„Tak manželku můžeme klidně vynechat. Manželky se do drahých podniků nevodí. Ledaže tu přítelkyni. Tím spíš, že je farmaceutka…“

	„Kdo je farmaceutka?“ Ve dveřích se objevila se dvěma hrníčky v rukou Julie.

	„Jedna Vaškova známa,“ pohotově odpověděl Petr.

	„A je hezká?“

	„Moc.“

	„Takže já nemám u pana Loma šanci?“

	„Přece máš Martina.“

	„No jo, ale pan Lom je starší atraktivní mužskej. Ten dokáže mladou ženskou finančně zajistit, psychicky podporovat a citově uspokojit.“

	„Ale Vašek by nám v životě nepřinesl tak výbornou mladou kachničku, ani čerstvá vajíčka,“ připomněl jí Petr.

	„No jo, tatí, to je fakt. Takže ať si nechá tu Elišku a já zůstanu s Martinem.“

	Všichni čtyři jsme se rozesmáli.

	A najednou mě zaplavil pocit tiché radosti.

	Vtom se ozval mobil.

	„Mami, jak to, že jsi ho nevypnula?“ vyčetla mi má dcera.

	Omluvila jsem se a s mobilem u ucha šla do předsíně.

	Zaslechla jsem, jak Julka říká: „Podle toho, jak se babička tváří, jí volá pan Josef.“

	Skutečně to byl Josef.

	„Kde jsi?“ ptal se.

	„U Hanky. A ty?“

	„V Praze. Přesvědčil jsem dceru, že jsem tam na horách zbytečný, a vrátil jsem se. Víš, stýskalo se mi,“ dodal.

	Neviděli jsme se tři dny.
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	Domů jsem se vrátila kolem desáté večer. Měla jsem dobrou náladu. Zavolala jsem Josefovi. Domluvili jsme se, že zítra ke mně přijde kolem šesté a zůstane u mne až do rána.

	„Doufám, že za dopoledne úspěšně vypátráš hledané zločince a celý případ úspěšně uzavřeš,“ dělal si legraci.

	Slíbila jsem mu to. A zavolala Vaškovi.

	„Už jsi vyhledal toho Pecháčka?“ zeptala jsem se ho bez úvodu.

	„Hledal jsem ho. Ale nenašel.“

	„Prosím tě, nebožtík Janda ho našel hned, a ty, zkušený kriminalista, jsi ho najít nedokázal?“ divila jsem se.

	„Jenže Janda ho sháněl před dvěma roky.“

	„No tak změnil telefonní číslo. Stejně. Kolik takových Pecháčků může být v té vesnici u Brna?“

	„Mohl pevnou linku odhlásit,“ řekl to, co mě taky napadlo.

	„Vašku, ale co jiné tvé informační kanály?“ nevzdávala jsem se.

	„Zítra se po nich pustím,“ slíbil. A najednou dodal: „Případně budeš muset do Brna.“

	„Já? Tak na to zapomeň. Zítra ve čtyři odpoledne končím veškerou činnost pro kancelář. A do Brna v žádném případě nepojedu.“

	„Dobře,“ nehádal se. „Zítra se uvidí. Jakmile budu něco vědět, hned ti zavolám.“

	„Ale ne dřív než v devět!“

	„Samozřejmě. Dobrou noc.“

	Bylo před jedenáctou. Zapnula jsem televizi. Reklama se šťastnou rodinkou, která přepočítávala, kolik uspoří.

	Na dalším kanálu nějaká střílečka.

	Na dalším chlap s pistolí přimáčknutou k černochovu krku.

	Na dalším nějaký chlap rdousí krásnou blondýnu.

	Na dalším blondýna neurčitého věku s nepřirozenou intonací se vyptává rozcuchaného mladíka, snad nějaké hvězdy.

	Vrátila jsem se na zpravodajský kanál, ale tam zrovna mluvili o nějakých kauzách ve sportu.

	Vypnula jsem televizi a zavolala na informace. Nežádala jsem telefonní číslo Jaroslava Pecháčka, ale paní Pecháčkové v Topolčicích u Brna.

	Operátor mi okamžitě nadiktoval číslo a zeptal se, jestli si přeju spojit. Nepřála jsem si. Byla hodina před půlnocí a nebylo slušné kamkoliv volat.

	Číslo jsem poznamenala na kartičku, do mobilu a do počítače.
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	V noci jsem se několikrát vzbudila, což se mi stává jen vzácně. Někdy mi je až trapně, když slyším stížnosti na nespavost. Stačí mi zaujmout vodorovnou polohu, zavřít oči a v tu ránu spím. Patřím k lidem, jejichž největším domácím nepřítelem je budík.

	V devět jsem vyťukala číslo, které jsem dostala z informací. Bylo obsazeno. Měla jsem z toho skoro radost. Byl to důkaz, že číslo existuje a pevná linka funguje.

	Nasnídala jsem se – zelený čaj a tři sušenky. Hlad pocítím až někdy po dvanácté hodině.

	Zase jsem zavolala.

	„Co ještě?“ ozval se okamžitě chlapecký hlas. „Už jsem ti jasně řekl…“

	„Omlouvám se,“ přerušila jsem mladíka. „Ráda bych mluvila s panem Jaroslavem Pecháčkem.“

	„Jé… promiňte. Myslel jsem, že je to máma. Asi chcete ji…“

	V rozpacích přeslechl, co jsem mu řekla.

	„Ne, ne. Hledám pana Jaroslava Pecháčka.“

	„To jsem já,“ odpověděl. Zřejmě byl dost starý, aby sebe považoval za pána. „A vy jste kdo?“

	Představila jsem se. Jen jménem. A hned jsem se zeptala:

	„Pane Pecháčku, znáte pana Zdeňka Jandu?“

	„Ne… Kdo to je?“ ptal se opatrně.

	„Ale před víc než dvěma lety jste jisté ženě dal na pana Jandu kontakt.“

	„Já?“ údiv nepředstíral. „Tak to je nějaký omyl.“

	„Bydlíte v Topolčicích u Brna?“

	„To jo… Počkejte, říkáte – před dvěma lety?“

	„Víc než před dvěma lety. Před dvěma a půl…“

	„Tak to byl táta,“ řekl tiše.

	„Mohla bych s ním mluvit?“

	„Ne. Táta totiž umřel.“

	„Jak to – umřel?“ vypadlo ze mne. Najednou se mi roztřásla ruka se sluchátkem. Pevně jsem ho přitiskla k uchu.

	„Už dávno…“

	Pro mladého člověka jsou dva roky dlouhá doba.

	„Ale já nevím,“ dodal, ačkoliv jsem se ho na nic neptala. „Možná, že o tom pánovi, jak jste se ptala, vědí v redakci.“

	Ruka se mi přestala třást.

	„V jaké redakci?“ prozradila jsem, že o jeho otci nic nevím.

	„Topolčická revue.“

	Nadechla jsem se, abych se ho zeptala na číslo telefonu.

	Ale napadlo mě, že bude lepší, když spojení na redakci vyhledám na internetu.

	„Děkuju.“ Chtěla jsem zavěsit.

	„Chcete číslo mámina mobilu?“ nabídl mi ochotně.

	„Ano, kdybyste byl tak hodný.“ Rychle jsem zapsala číslo a mladík mi ještě poradil:

	„Můžete jí zavolat o velké přestávce. Po třetí hodině, v deset třicet. To máma zapne mobil.“

	Rozloučila jsem se a posadila jsem se k počítači. Vtom zazvonil mobil. Na displeji se objevilo Vaškovo číslo.

	Nechala jsem mobil zvonit a na vyhledávači jsem napsala Topolčická revue. Objevila se webová stránka. Články a místní zprávy mě vůbec nezajímaly. Vlevo jsem našla e-mailovou adresu a telefon. S pohledem na obrazovku jsem vyťukala to číslo. Po krátké vtíravé melodii se ohlásil mechanický hlas: „Volané číslo neexistuje.“

	Co teď?

	Bylo skoro deset. Počkám ještě dvacet pět minut a zkusím sehnat paní Pecháčkovou.

	Zase volal Vašek. Tentokrát jsem se mu ozvala.

	„Kde jsi?“ ptal se rozzlobeně.

	„Doma. Kde bych byla?“

	„Volal jsem ti!“

	„Vím. Měla jsem na telefonu Pecháčka.“

	„Jak to? Přece Pecháček… Právě jsem ti chtěl říct, že Pecháček je mrtvý.“

	„Mluvila jsem s jeho synem.“

	„Kde jsi?“ opakoval otázku.

	„Už jsem ti řekla, že doma.“

	„Jedu k tobě,“ oznámil.

	Koukla jsem na rozhozenou postel. Pak jsem si kolem těla stáhla koupací plášť.

	„Dobře. Ne dřív než za půl hodiny.“

	„Za čtyřicet minut. Sbal si nějaké věci. Jedeme do Brna.“

	„Už jsem ti řekla…“

	„Tak za čtyřicet minut.“

	„Nikam nejedu!“ stačila jsem ještě vyštěknout do telefonu a začala jsem strkat deku, prostěradlo a polštář do svého rozkládacího gauče.

	Pak jsem se oblékla. Vzala jsem si kalhoty a sáčko. Na sako se špatně navléká kabát. Místo saka jsem si natáhla svetr. Byl krátký a nepřikryl zadek a břicho. U mladých žen to sice vypadá sexy, ale na ženské přes sedmdesát to hezké není. Něco jako v tom rčení – zezadu lyceum, zepředu muzeum. Místo kalhot jsem si natáhla punčocháče a sukni.

	Bylo půl jedenácté.

	Vyťukala jsem číslo paní Pecháčkové.

	Ozvala se hned příjemným, dobře modelovaným hlasem, kterým asi pacifikuje zlobivé žáky a uklidňuje rozčilené rodiče.

	Začala jsem jí vysvětlovat, že se to týká jejího pokojného muže…

	Razantně mě přerušila:

	„Ale paní doktorko, vyšetřování skončilo, paní advokátka Linecká nám velmi pomohla a v té kauze, právě vzhledem k manželově smrti, už se nebude pokračovat, jak mi potvrdil šéfredaktor revue.“

	„Paní Pecháčková, o žádné kauze…“ zarazila jsem se. Nebylo by správné se jí hned přiznat, o co mi vlastně jde. Větu jsem dokončila úplně jinak: „se už nejedná, viďte? Jen jsem to chtěla ověřit. Děkuju.“

	Vypnula jsem mobil. Vytáhla jsem svou velkou cestovní brašnu a začala jsem si balit věci na cestu do Brna.
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	Do Vaškova příjezdu zbývalo deset minut. Zavolala jsem Josefovi.

	„Hm – reagoval na mé dlouhé vysvětlování, že musím s Vaškem Lomem jet do Brna. Snad se vrátíme ještě dnes, ačkoliv je to málo pravděpodobné. Ale hned pak si zavoláme a domluvíme se.“

	„Tak fajn. Ahoj,“ vypnul mobil.

	Ta tři krátká slovíčka nevyzněla zklamaně, ale lhostejně. Snad se mi to jen zdálo.

	Najednou jsem se vyplašila. Co to dělám? Proč?

	Vždyť je mi v podstatě úplně jedno, jak, proč a kdo způsobil Jandovu smrt. Není to vůbec má povinnost.

	Dobře, můžu svému zeťovi pomáhat, ale ne na úkor svého soukromí. Ne, jsem ve věku, kdy se už mám právo věnovat jenom sama sobě.

	Stála jsem nerozhodně nad sbalenou brašnou.

	Vtom zavolal Vašek.

	„Už jsem před barákem. Pojď dolů,“ rozkázal.

	„Vašku, já nikam nepojedu.“

	„Cože?“

	„Do žádného Brna a nikam jinam dnes nejedu.“

	Polekal se:

	„Co se stalo?“

	„Nic se nestalo. Prostě… prostě se mi nechce.“

	„Jdu k tobě nahoru. Můžu?“

	„Jistě že můžeš. Ale neztrácej čas a nepokoušej se mě přesvědčit,“ varovala jsem ho.

	Brašnu s věcmi jsem honem strčila do šatníku.

	Vašek zazvonil u dveří. Otevřela jsem mu. Zůstal stát na prahu a pozorně si mě prohlédl.

	„Nekoukej se tak a pojď dál.“

	Vešel do předsíně a zase se zastavil.

	„Můžeš mi vysvětlit, co se stalo?“ Trochu váhal, jestli má jít do kuchyně nebo do obýváku. Další místnosti jsem ve svém bytě neměla. Rozhodl se pro intimitu kuchyně.

	„Dáš si kávu nebo čaj?“ zeptala jsem se pohostinně.

	„Neodpovědělas mi,“ připomněl a posadil se ke stolu. „Proč sis to rozmyslela?“

	„Měla jsem jiné plány.“

	„Pan Josef?“ správně uhádl.

	„Do toho ti nic není.“

	„Je. Když je důvodem, proč nechceš pokračovat v pátrání, pan Josef…“ Viděl, že chci něco namítnout, ale nečekaně navrhl: „Tak ať jedeš námi.“

	„Prosím?“

	„Klidně si může s námi udělat výlet do Brna.“

	„To snad nemyslíš vážně.“

	„Úplně vážně. Já vám nebudu překážet,“ usmál se. Snad dokonce významně zamrkal.

	Zírala jsem. Přece není takový… blbec?

	„Budeš nám překážet,“ hlas mi přímo vibroval pohoršením. „To si myslíš, že se ve tvé přítomnosti můžeme milovat?“

	Zrozpačitěl.

	„Ne, já jsem si myslel…“

	„Tak nemysli. Proč do Brna nepojedeš sám?“

	„No, předpokládal jsem, že bude správné, když s doktorem Kratochvílem…“

	„S jakým Kratochvílem?“

	„To je Eliščin nastávající.“

	Sice jsem nevěděla, o co jde, ale ráda jsem přijala změnu tématu.

	„Snad chodila s Jandou.“

	„Těsně před Jandovou smrtí se s Jandou rozešla. Seznámila se s doktorem Kratochvílem. Je svobodný, a jak mi Eliška řekla, je to perspektivní vztah. Na rozdíl od Jandy, který jí pořád sliboval, že se s manželkou rozvede, ale prý to nešlo, protože žena mu hrozila, že se zabije.“

	„Přece Jandová už tehdy měla Krause a Janda se s ní rozvést nechtěl,“ zasmála jsem se. „To je tak banální situace, až…“ zarazila jsem se.

	Proč se vlastně Josef nerozvede?

	A proč ano?

	Teď ale nebyl čas rozebírat můj vztah s Josefem.

	„No, a Eliška,“ pokračoval ve vyprávění Vašek, „prý napřed váhala mezi atraktivním Jandou a tím Kratochvílem, perspektivním a…“

	„…a mladým,“ pochopila jsem. Nesprávně.

	„Ne… Je stejně starý jak Janda. Ale je rozvedený.“

	„Bydlí v Brně?“

	„Pracuje. A teď se podrž – je biochemik. Zkoumá působení různých škodlivin na lidský organismus.“

	„Včetně jedů?“

	„Včetně látek obsažených v lécích. A zjistil jsem – to mi částečně prozradila Eliška Kocourková, že právě v době, kdy Janda umřel, byl v Praze na nějakém odborném semináři.“

	„S Jandou se znali?“

	„Znali se ještě z dřívějška. Snad z nějakého sportovního oddílu.“

	Něco mi v mozku zablikalo a zhaslo.

	Pozorně jsem Vaška poslouchala. Aby mi zase něco náhodou neušlo.

	„Jani, koukej, představuju si to tak, že Janda si postěžoval Kratochvílovi na nějaké své zdravotní potíže…“

	„Prý měl potíže se žaludkem,“ vzpomněla jsem si.

	„Možná měl i nějaké jiné potíže, o nichž jeho manželka a nikdo jiný neví. A Kratochvíl mu ze staré známosti na to něco dal. Kurare je v malých dávkách v roztoku neškodné. A ještě něco,“ pokračoval Vašek. „Těsně před smrtí Janda Elišce zase volal…“

	„Když se už rozešli?“

	„Když se už rozešli. Prý s ním Eliška už nechtěla mluvit, ale přece jen se v telefonu ohlásila. A Janda prý jí veselým hlasem řekl, aby se netrápila, že se mu ozvala stará známá a že s ní v poledne jde na oběd.“

	„A to je všechno?“

	„Od Elišky Kocourkové? Jo.“

	„Takže to vypadá na sebevraždu,“ udělala jsem závěr.

	Vašek přikývl.

	„Vypadá to tak. Několik dnů před jeho smrtí mu Eliška oznámila, že je konec.“

	„To ho zdrtilo.“

	„Moc ne. Prý řekl, že nevidí, proč by se rozešli, když budou na tom stejně: on s ní podvádí svou ženu a Eliška bude s ním podvádět svého partnera.“

	„Skvělá rovnováha,“ uznala jsem.

	Hlavou mi zase mihla myšlenka na Josefa. Měla bych mu zavolat, že nikam nejedu a že náš původní plán na hezký společný večer platí.

	„Ale je tu ještě telefonát nějaké Netýkavky,“ připomněl mi Vašek. „Vašku, víš, co mě napadlo? Měli bychom tu záležitost uzavřít.“

	„Jako že jsme to vyřešili?“

	„A nevyřešili? Podívej se, Goldsmithová po nás chtěla, abychom sehnali důkazy, že Jandu zabila buď jeho manželka, nebo Eliška Kocourková. Přišli jsme na to, vlastně na to přišels ty, abych ti neubírala zásluhy, že žádná z nich nic nespáchala a šlo o sebevraždu. Ušetříme jí pár tisíc dolarů, které může věnovat charitě. Jsi pro?“

	„Jsem. Jenže nemáme žádné konkrétní důkazy.“

	„Jaké můžou být konkrétní důkazy u sebevraždy? Když nenechal dopis. Ale je tu úplně jasný důvod – opustila ho milenka. To prostě neunesl. Sice doufal, že ji nahradí nějaká Netýkavka, ale když se s ní setkal, pochopil, že nikdo Elišku nenahradí. Tak si píchl to kurare, které mu před časem sehnala proradná Eliška nebo oddaná Goldsmithová, aby odstranil svou ženu. A možná se při tom těšil, jak budou Elišku podezírat, jak ji budou tahat po výsleších a možná, že i zavřou…“

	„Kam ale zmizela stříkačka?“ „Číšník ji vyhodil. Co my víme? Uviděl se povalovat stříkačku, dostal strach, že v tom byly drogy a že budou všechny vyšetřovat a bůhví, co by tam mohli objevit… I kdyby nic neobjevili, prestiž podniku to nezvýší. A víš, jak to mohlo taky být?“

	Má fantazie se rozběhla na plné obrátky.

	„Že v té restauraci byl sám. Nebo bůhvíkterá ženská si k němu přisedla. Možná že Netýkavka vypadala tak, že se s ní styděl jít do přepychového Imperiálu, a najedli se někde v jídelně.“ Vybavila se mi samoobslužná jídelna. „A pak šel do vznešeného podniku a tam ho přepadl nezvladatelný smutek a rozhodl se se vším skoncovat.“

	„No, fabulovat umíš.“

	„Já vím. Jinak bych nikdy nic nevypátrala,“ souhlasila jsem. „A právě tenhle, uznej, pravděpodobný příběh vylíčím paní Patricii Goldsmithové. S konkrétním závěrem, že jejího milovaného bratříčka neoddělaly jeho nejbližší ženské, které podezírala. A už do toho nemusíme nikoho zatahovat.“ Viděla jsem, že se Vašek tváří pochybovačně. „Vašku, zavolej panu Kratochvílovi, poděkuj mu a vysvětli, že se věc vyřešila bez cesty do Brna.“ Zase mi v hlavě něco zablikalo. Honem jsem se zeptala: „Tak co? Souhlasíš? Ještě dnes sepíšu zprávu o pátraní,“ navrhla jsem velkoryse.

	„Jo.“ Zvedl se. „Tak jedeme.“

	„Proboha proč?“

	Vašek se zase posadil.
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	„Jano, pojeď se mnou do Brna.“ Vyznělo to skoro prosebně. „Potřebujeme si promluvit s Kratochvílem.“

	„A nestačí mu zavolat?“ ptala jsem se zbytečně.

	„Ne. Už jsem mu volal. Souhlasil, že se s námi setká.“■

	„S námi?“

	„Řekl jsem mu, že přijedu s kolegyní. Je na tebe zvědavý.“

	„Určitě jsi mu neprozradil, kolik je mi let. Na starou ženskou není nikdo zvědavý.“ A v duchu jsem dodala, že by si ženská v mém věku měla užít těch pár vzácných okamžiků, kdy má pocit, že o ni ještě někdo stojí.

	„Ale Jano…“

	„Ne, Vašku, nikam nejedu. Nehledě na to, že jsme svůj úkol splnili. Nesmíme přehánět. Chtěla na nás Goldsmithová, abychom vypátrali eventuálního vraha? Nechtěla. To je věc policie. Nezajímal ji pachatel, který zřejmě neexistoval, ale jen abychom potvrdili její podezření. S klidným svědomím ho můžeme vyvrátit a potvrdit, že to byla sebevražda.“

	„Jano, přesto…“

	Už jsem toho měla plné zuby.

	„Přesto tam chceš jet, tak tam jeď. Promluv si s Kratochvílem.

	A když už tam budeš, popovídej si s Pecháčkovými… Z čisté zvědavosti. Snad se ti podaří zjistit, kdo byla ta tajemná Netýkavka.“

	„Myslíš, že to můžou vědět, když Pecháček umřel?“

	„Mluvil jsi s jeho synem?“

	„Ne. S kolegy policisty. A Pecháček má syna?“ divil se.

	Tak přece! Potěšilo mě, že jsem o krok vpředu. A hned jsem se zastyděla. Přece to nejsou žádné závody. A navíc se chovám jako puberťačka.

	Zatvářila jsem se vážně.

	„Po Pecháčkovi zůstal syn a žena. Paní Pecháčková učí. Mluvila jsem s ní. A taky jsem se chystala zavolat do redakce té Pecháčkovy revue.“

	Můj pátrací výkon Vašek vůbec neocenil.

	„Jano, tak teď ti nerozumím. Napřed prohlašuješ, že případ můžeme uzavřít, a pak chceš, abych s tím otravoval Pecháčkovy pozůstalé. Není to zbytečné?“

	„Je,“ uznala jsem.

	„Tak proč?“

	„Ber to jako můj osobní rozmar. Jsem docela zvědavá, kdo je ta Netýkavka, když Janda z jejího telefonátu měl takovou radost, a co mají společného Janda s Pecháčkem.“

	„Pecháček umřel podstatně dřív než Janda.“

	„Dřív? O kolik?“

	„O půl roku.“

	„Ale stihl dát Netýkavce Jandův telefon. Zajímalo by mne, jak vypadala.“

	„K čemu by ti to bylo?“ nadhodil mi Vašek další otázku.

	Cítila jsem, že se na to začínám chytat.

	„Když byla hezká, tak má poslední historka neplatí, rozumíš?“

	„Rozumím. A v zásobě už máš jinou, co?“

	„Ještě ne, ale může být.“

	Viděla jsem, že se Vašek uklidnil. Byl přesvědčen, že mě vtáhl do dalšího vyšetřování a že Brno má v kapse.

	„Ale nic to nemění na tom, že úkol jsme splnili, rozumíš?“ trvala jsem na svém.

	„A ta historka?“ zeptal se.

	Vůbec mu nedošlo, že ho zdržuju, aby si to rozmyslel a do Brna vůbec nejel.

	„Pokud je Netýkavka hezká, mohlo se to odehrát jinak. Úplně naopak. Mohla být nějakou Jandovou bývalou láskou. Mohli se později domluvit, že změní plány a restauraci. Místo plánovaného Imperiálu nebo řekněme Slavie, kde by je mohli potkat známí, šli někam jinam. Netýkavka s ním byla na tom obědě a…?“

	„Umřel v Gordecu.“

	„No, počkej… Když jsem líčila, jak šli do levné jídelny, vůbec jsi mě na to neupozornil.“

	„Vyprávěla jsi to tak hezky zaujatě,“ posmíval se mi.

	„Ale vždyť číšník z Imperiálu… Dokonce jsme se domluvili, že za ním půjdu a promluvím si s ním.“

	„Asi jsi přeslechla, co jsem ti vyprávěl o svém setkání s paní Kocourkovou,“ povzdychl si.

	Mohla bych odpřísáhnout, že se mi o tom ani nezmínil. Ale vynadat mu, že si ze mne dělá hluchou bábu a sklerotičku, která tu plácá své historky, teď nebylo vhodné.

	„Jasně jsem ti v telefonu – to jsi byla u Petra – řekl, že bychom se neměli zajímat o Imperiál, ani o Slavii, ale o bar Gordec. Ale tys byla tak zaujatá Petrovou kachnou a Pecháčkem, žes zapomněla i na Kratochvíla.“

	Tvrdil to tak přesvědčivě, že jsem začala pochybovat, jestli mi informace o baru Gordec a o Kratochvílovi skutečně nevypadly z hlavy. Ještě že jsem Vaškovi nevynadala.

	„Tak dobře. Jeď za tím Kratochvílem a prosím navštiv taky redakci Topolčické revue.“

	Na svém mnohofunkčním mobilu Vašek zaznamenal telefonní čísla a adresu.

	„Za dnešek to ovšem nestihnu,“ usoudil.

	„Tak v Brně přespíš,“ pokrčila jsem rameny. „Anebo jeď až zítra.“

	„A ty…“ Asi se už smířil s tím, že nepojedu.

	„Abys mi nevyčítal nečinnost, navštívím Gordec.“

	„S panem Josefem?“

	„Máš něco proti tomu?“ zaútočila jsem.

	„Ne.“ Konečně se zvedl.

	Rozloučili jsme se se slibem, že jeden druhého budeme o všem informovat.

	Jakmile se za Vaškem zavřely dveře, volala jsem Josefovi. Na pevné lince se neozýval.

	Volala jsem na mobil. Byl nedostupný.

	Příliš mě to neznepokojilo. Poslala jsem mu SMS, že jsem nikam nejela a že náš původní plán platí. Až zase zapne mobil, určitě mi zavolá. Nebo v šest rovnou přijede.

	Do šesti byla spousta času.

	Vyhledala jsem adresu baru Gordec. Byl v místech, která se nezdála příliš lákavá pro bohaté návštěvníky nebo zahraniční turisty. Podle provozních hodin se otevíral až za hodinu. Akorát bych tam dvěma linkami metra a autobusem dorazila. Pokud budou spoje navazovat. S čekáním bude cesta trvat déle. Musím si s sebou vzít knížku.

	Zase jsem zavolala Josefovi. Nechala jsem telefon vyzvánět dlouho, až naskočil záznamník. Nahrála jsem mu vzkaz, že jsem v Praze, že ho v šest čekám a že se moc těším.
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	Stála jsem na stanici autobusu. Podle jízdního řádu zrovna odjel. Další jel až za pětadvacet minut. Ten bar Gordec byl asi určen jen pro motoristy.

	Schovala jsem se pod stříšku a otevřela jsem si knihu.

	Zničehonic jsem si uvědomila, jaká je to blbost, že jedu do baru a chystám se něco zjišťovat. To se budu ptát číšníků nebo barmanů, jestli si nepamatují jednoho pána, který u nich byl jednoho dne před víc než dvěma roky? S kým tam byl? A jak jeho společnice vypadala?

	V lepším případě bude odpovědí pokrčení ramen, v horším zavolají pohotovost nebo policii, aby mě odvezla na psychiatrii.

	Co teď?

	Nejrozumnější je vrátit se domů.

	Ale když už jsem tady…

	Vytáhla jsem z kapsy mobil a zavolala Jandově dceři. Bez úvodu jsem se Lindy zeptala, jestli má nějakou fotografii svého otce.

	Řekla, že má.

	Požádala jsem ji, aby mi ji poslala na mobil. Portrét. Nebo pasovou momentku. Doufala jsem, že mladá holka veškerou moderní techniku ovládá.

	Doufala jsem správně. Ani ne za dvě minuty se mi objevila na displeji. V docela slušné kvalitě.

	Do příjezdu autobusu zbývala ještě čtvrthodina.

	Esemeskou jsem Lindě poděkovala a poprosila jsem ji, aby mi na e-mailovou adresu poslala všechny fotografie svého otce, jaké má. Odpověděla mi dvěma slovy: „Hned posílám.“

	Elektronická konverzace s Lindou mi zlepšila náladu a mínění o sobě. Už jsem si nepřipadala tak hloupá ani zralá na blázinec. A s odhodláním prozkoumat paměť barových zaměstnanců jsem nastoupila do autobusu.

	Jenže hned jsem si uvědomila, že nevím, kde mám vystoupit. Na první zastávce jsem šla za řidičem a zeptala jsem se ho. Udiveně mě změřil očima a krátce odpověděl:

	„Třetí stanice. Gordecovo náměstí.“ Ještě jednou si mě prohlédl a dodal: „Dřív se to jmenovalo Těreškovové a předtím…“

	„…Svěrdlovo,“ napověděl muž z předního sedadla. Byl asi můj vrstevník. Něco přes sedmdesát. Měl vráskami zbrázděnou tvář, ale bystré smějící se očí. „A ještě před Svěrdlovým za války a krátce po válce Akátové, ale předtím Gordecovo, po Gordecových, kteří tam otevřeli obchody a dům pro společenské akce s restaurací a barem. Pak náměstí vrátili původní jméno.“ Posadila jsem se vedle muže.

	„A majitelům vrátili ten dům?“ zeptala jsem se.

	„Ne. Ten dům a pozemky s vilami patřily akciové společnosti. Před válkou se rodina Gordeců proměnila v akciovku. Akciovky nevraceli.“

	„A někdo z Gordeců tu zůstal?“

	„Ano. Například – já,“ sdělil mi vesele. A představil se: „Gordec.“

	Představila jsem se také.

	„Vaši předkové sem přišli z Ruska? Gordec znamená Hrdý?“

	„Ano. Začátkem devatenáctého století můj prapředek studoval architekturu v Itálii, pak stavěl domy ve Vídni.“

	Z autobusu jsme vystoupili spolu.

	„A další generace stavěly taky v Praze, kde se pak mí předkové usadili,“ pokračoval. „A když dovolíte, dovedu vás tam,“ navrhl.

	Cestou mi vyprávěl, že žije ve Státech. Poprvé tam emigroval s rodiči těsně před válkou. Podruhé v roce osmdesát čtyři, protože dcera měla těžký úraz a on doufal, že se ve Státech dostane do pořádku. Do Prahy jezdí po revoluci tak jednou za dva roky a jeho první cesta pokaždé vede na manželčin hrob. Umřela půl roku před dceřinou maturitou a jejím úrazem, takže ho pak v Praze nic nedrželo. Odjeli pět let před revolucí a usadili se v New Yorku.

	Líbilo se mi, jak mi elegantně sdělil své základní údaje.

	Pověděla jsem mu také, že jsem vdova a mám dceru, vnučku a zetě.

	Ze slušnosti jsem se ho zeptala, jestli je tady s dcerou. Řekl, že ne, dceři se pokaždé v Praze přitíží. Bohužel.

	Zastavili jsme se u vchodu do velkého třípatrového domu, který připomínal kulturní dům na Vinohradech, jen o polovinu menší.

	Trochu jsem se obávala, že bude chtít se mnou jít dovnitř.

	„Bylo mi ctí, paní Brodská,“ řekl a zlehka se uklonil.

	„Těšilo mě,“ podala jsem mu ruku. Ocenila jsem, že se mě neptal, co hodlám v baru dělat, jestli tam mám schůzku a s kým.

	Okamžik zaváhal. Sáhl do kapsy. Vytáhl vizitku. Podal mi ji.

	„Jestli se neurazíte, tady je číslo mobilu, e-mail a obě adresy. Rád bych se s vámi ještě někdy setkal.“

	Poděkovala jsem a pohlédla na navštívenku.

	„Původně jsem Jiří,“ zasmál se. „Jméno George by mi rodiče rozhodně nedali. S tím Gordecem to nesedí.“

	Napadlo mě, že bych mu asi měla taky dát vizitku. Nebo aspoň číslo svého mobilu. Snad na to čekal.

	Cítila jsem, že se mi ten muž velmi líbí. A proto jsem mu ještě jednou poděkovala a rozloučila jsem se, aniž bych slíbila, že se ozvu. Nevím, jak má být zařízený správný bar. Byl tam dlouhý barový pult, několik oddělených boxů a asi čtyři stolky blíž ke vchodu.

	Napadlo mě, že to jsou místa pro řidiče a ochranku, když se jejich paní baví nebo jednají v boxech.

	Bar byl prázdný.

	Neviděla jsem jediného hosta. Asi bylo příliš brzo.

	Ale Janda s doprovodem tu byl tehdy na obědě. Musel to být hodně pozdní oběd, když otevírají až ve tři.

	Jenže co já vím, v kolik otevírali před dvěma lety? Náhodou je to pro začátek konverzace docela dobrá otázka. Na to se číšníka zeptám, až se tu objeví.

	Posadila jsem se ke stolku.

	Uplynulo asi deset minut. Nikdo se neobjevil.

	Už jsem chtěla vstát, jít k barovému pultu a zavolat do dveří, za nimiž jsem odhadovala kuchyň.

	Jako kdyby to vycítil, objevil se mladík v obleku s motýlkem. „Přejete si, prosím?“

	Co si má osamocená ženská přát odpoledne v baru? Nějaké jídlo nebude asi vhodné. Poslal by mě do restaurace.

	„Koktejl Sultán,“ plácla jsem první blbost, která mi v hlavě naskočila. Připravila jsem se vyjádřit pohoršený údiv, že ho v podniku nemají.

	K mému překvapení barman ani nemrkl.

	„Hned to bude.“

	„Ale víte, z čeho se skládá?“ Znepokojila jsem se, že dostanu nějaký smrtelný dryák. „Je bez alkoholu.“

	„Jistě,“ mírně se pousmál bez stínu ironie nebo pohrdání a odtančil za barový pult.

	Zdálky jsem pozorovala jeho pohyby. Něco vkládal do lesklého válce a oběma rukama s ním zatřepal.

	Vyndala jsem z kapsy mobil. Na displeji jsem připravila obrázek Jandy a nechala jsem ho na stole.

	Asi za pět minut mi na stolku přistála vysoká sklenice s tmavou zelenohnědou tekutinou a s brčkem v ozdobném obalu.

	Zaznamenala jsem, že číšník očima sklouzl na mobil.

	„Pane vrchní,“ zadržela ho. „Hledáme tohoto muže,“ podávala jsem mu mobil k očím. „Podíval byste se na to?“

	Opatrně jako granát hrozící vybuchnout stiskl ho mezi palcem a ukazováčkem.

	„Byl tu před dvěma lety,“ dodala jsem poctivě.

	Okamžitě dal mobil na stůl.

	Bylo na něm vidět, že se mu ulevilo.

	„Bohužel. Před dvěma lety zde pracoval úplně jiný personál. Nebyl to bar, ale restaurant. Kdybyste si chtěla promluvit s bývalým personálem, obraťte se na ředitele. Můžete ho kontaktovat přes internet. Případně…“

	Vtom se mobil rozdrnčel.

	Jandova fotka zmizela a objevilo se Josef.

	„Kde jsi? Sháněla jsem tě!“

	Číšník se diskrétně vzdálil.

	„Jsem na parkovišti na cestě do Brna,“ řekl.

	„Kdeže?“

	„Na parkovišti u dálnice do Brna. Rozhodl jsem se, že tě tam někde odchytím a… Máš už rezervovaný hotel?“

	„Josefe!“ málem jsem se rozbrečela. „Vždyť jsem ti posílala esemesky… že zůstávám v Praze. Tys je nedostal?“

	„Měl jsem vypnutý mobil, a jakmile jsem ho zapnul, hned ti volám. Aha, právě teď pípají zprávy.“

	„Josefe, co teď?“ ptala jsem se zoufale.

	Zůstal klidný.

	„Máme dvě možnosti. Buď se vrátím do Prahy, anebo ty pojedeš do Brna.“

	„Jak?“

	„Autobusem.“

	„Ale… Nejsem doma.“

	„Ale jsi v Praze?“

	„Ano.“

	„Tak v čem je problém? Počkám na tebe u příjezdu pražských linek. Za tři čtyři hodiny budeš v Brně.“

	„Dobře, jedu do Brna!“ rozhodla jsem lehkovážně. „Platím!“ křikla jsem na číšníka.

	Přišel okamžitě.

	Ochutnala jsem svůj vymyšlený koktejl. Byl příjemně sladkohořký.

	Stál jenom dvě stovky.

	Cesta taxíkem domů trvala dvacet minut.

	Za deset minut jsem sbalila tašku.

	Za dalších dvacet minut jsem vlítla do brněnského autobusu, který se už chystal odjet.

	V autobusu jsem Vaškovi poslala zprávu, že jedu do Brna.

	 

	
Část druhá
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	Stalo se něco neuvěřitelného.

	Všichni tři – Vašek, který z Prahy vyjel po jedné, Josef, který vyjel po druhé hodině a já autobusem v pět – jsme dorazili zároveň v devět večer. Na dálnici byla hromadná havárie. Srazily se kamiony a spousta aut.

	Všichni tři jsme se setkali v recepci hotelu.

	Petr, kterého Vašek o všem informoval, rezervoval jeden jednolůžkový a jeden dvoulůžkový pokoj. Když nám to Vašek oznámil, nezdržel se poznámky, že původně chtěl rezervovat tři jednolůžkové, ale rozhodl se, že přece jen trochu peněz zákaznici ušetří. Co když Goldsmithová při konečném vyúčtování bude mít námitky.

	Josef se nadechl, aby protestoval. Chtěl říct, že si ten hotel zaplatí sám. Ale očima jsem mu naznačila, aby nic neříkal. Vašek občas rád jen tak plácal.

	„Co teď máte v plánu?“ ptal se nás. Jako kdybychom byli opravdu na výletě.

	„Co tvůj Kratochvíl? Neměl by teď čas?“

	„Myslíš, že ho máme pozvat na večeři sem do hotelu?“ Už se netajil, že je naštvaný.

	Chápala jsem ho. Strávil v autě osm hodin na cestě, která normálně trvá maximálně dvě a půl hodiny.

	Projevila jsem mu soucit, že musel ztratit tolik času.

	„Vůbec jsem nic neztratil.“

	„A cos dělal?“

	„Pracoval jsem. Mám s sebou laptop. Rád bych tě informoval o něčem důležitém, co jsem mezitím zjistil.“ Jednoznačně se podíval na Josefa.

	Spolkla jsem poznámku, že se chová neslušně. Napřed mi sám navrhl, abych Josefa pozvala, a teď mu naznačuje, že překáží. Ještě že Josef nepatří k urážlivým chlapům.

	„Potřebuju čtvrt hodiny na ubytování,“ oznámila jsem Vaškovi. „Pak přijdu k tobě do pokoje.“

	Mou návštěvu odmítl.

	„Počkám na tebe tady v hale.“

	Sice jsem to nechápala, ale nehádala jsem se s ním.

	„Tak jo. Za čtvrt hodiny jsem tady.“

	Zpátky ve vestibulu jsem byla za dvacet minut.

	Vašek už netrpělivě přešlapoval. Nedala jsem mu čas, aby mi vyčetl mé pětiminutové zpoždění, a hned jsem se zeptala:

	„Tak cos zjistil?“

	„Že jsme přijeli zbytečně.“

	„Mne to nepřekvapuje.“

	„Pojď se tam posadit,“ ukázal na šipku Restaurant – Kafe – Bar.
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	„Tak povídej,“ vyzvala jsem ho, jakmile jsme se usadili.

	Myšlenkami jsem ale byla u Josefa. Nelíbilo se mi, že musel zůstat v pokoji sám. Ale řekl, že má s sebou knížku o Isaacu Bashevisu Singrovi Krajiny paměti.

	„Jestlipak víš, kterou první světskou knížku Singer jako dítě přečetl?“

	Viděla jsem, že dychtivě čeká na mou otázku.

	„Jakou?“

	„Nebudeš věřit! Dobrodružství Sherlocka Holmese!“ Díval se na mne do zrcadla.

	Myla jsem si ruce.

	„Detektivky?“ skutečně se mi tomu nechtělo věřit.

	„Právě! A pak si od podomního prodavače detektivky kupoval dál. Proto si jako dítě zamiloval čtení.“

	„Pochopitelně. To by se měli dozvědět češtináři ve školách, viď?“

	„Jo, dovedu si to představit,“ ušklíbl. „Nějaký češtinář doporučí žákům číst detektivky a hned dostane výpověď.“

	„Kdy to dočteš?“

	Všechny knížky buď jako první přečte Josef a pak já, anebo naopak. Často za to děkuji tomu nahoře. Není to nádhera mít mužského, který stejně rád čte a má na věci stejný názor?

	„Takže se tu nebudeš nudit?“ zeptala jsem se ho u dveří.

	„Vždyť si budu užívat společnost báječné autorky Agaty Tuszyňské.“ poklepal na knihu. „Doufám, že nežárlíš?“

	„Jen pokud není blondýna,“ odpověděla jsem.

	„Je to Polka. Přece víš, že většina Polek jsou půvabné blondýnky,“ posmíval se mi.

	„Ach jo! Proč žádná z mých prababiček nepadla do oka nějakému švédskému vojákovi za třicetileté války nebo později polskému šlechtici? Pokud vím, v našich genech není ani stopa po blond kštici. Tak já si jdu užívat s bývalým policajtem,“ dala jsem Josefovi na rozloučenou pusu.
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	„Tak jaké závažné informace pro mne máš?“ Z nějakého hloupého rozmaru jsem Vaškovi připomněla, že pátrání po případném pachateli pořád ještě je můj úkol.

	Číšník přede mne na stůl naservíroval palačinky s jahodami a čokoládou, malou konvičku se šálkem a pytlík jahodového čaje. Před Vaška postavil půllitr. Popřál mi dobou chuť a vzdálil se.

	„Už nikam nejedeme?“ ukázala jsem na jeho půllitr.

	„Teď v noci?“

	„Nojo…“ prohodila jsem. Jako vždycky v tuto dobu jsem byla plná elánu a chuti pracovat.

	„Víš, jak umřel Jaroslav Pecháček?“

	Okamžitě jsem byla v obraze:

	„Otrávil se?“

	„Jo.“

	„Jedem z kurare?“

	„Jo.“

	„Píchl si to do stehna?“

	„Přesně tak.“

	„Ošetřovala to policie?“

	„Ano. Případ uzavřela jako sebevraždu.“

	„Našla se stříkačka? Nebo něco takového?“

	„Ne.“

	„Tak to nemohla být sebevražda,“ rozčílila jsem se. „To si píchl ten jed a pak stříkačku uklidil? Kam?“

	„Kamkoliv. Například ji mohl spláchnout na záchodě.“

	„Pokud to bylo kurare, umřel snad hned?“

	„Je to různý. Někdy to trvá pár minut. Janda taky ještě stihl zaplatit. A Pecháček stihl z restaurace odejít. Našli ho pár kroků za motorestem. Až třetí den.“

	Vybavil se mi odměřený až nepřátelský hlas paní Pecháčkové.

	„Ach jo. A důvod sebevraždy – neshody v rodině?“

	„Rodinu prý měl v pořádku. Aspoň policie o ničem takovém neví.“

	„To ještě nic neznamená,“ zapochybovala jsem. „A byl předtím nějaký telefonát? Ví o něčem podobném policie?“

	„Bylo jich víc,“

	„A zase ta…“

	„Netýkavka? S Netýkavkou to údajně nesouvisí.“

	„A s čím?“

	„S prací. Napsal nějaký článek o tom, že noví majitelé se vůbec nestarají o historicky cenné objekty, které se rozpadají…“ „Někdo mu vyhrožoval?“

	„Přepokládá se, že ano. Předtím mu kvůli tomu článku hrozil soud. Ale to se nějak urovnalo. Jenže některým se to nelíbilo. Do redakce docházely protestní dopisy. Pecháček to těžce nesl. Podle kolegů z redakce ho to dost deptalo.“

	„Ty jsi už s nimi mluvil?“ trochu jsem nadskočila.

	„Prosím tě, kdy? Všechno, co ti teď říkám, dozvěděl jsem se od jednoho bývalého kolegy z místní kriminálky.“

	„Hm… Máš bývalé kolegy také v Brně?“

	„I v jiných místech. Jsou to vlastně mí spolužáci.“

	„Myslíš, že tentokrát to nemusí být sebevražda?“

	„V případě Pecháčka? Nevím. Ale to není naše věc.“ Výborně. Zdá se, že jsem ho nakazila. Ještě trochu ho zpracovat a k ránu jsme zpátky v Praze.

	„Tak co tu děláme?“ začala jsem podle plánu. „Můžeme se vrátit do Prahy a spát ve vlastních postelích. Zítra sepíšu zprávu…“ „Jano, já se už dneska za volant neposadím.“

	„Neříkám hned teď, ale zítra.“

	„Nevím, co bude zítra. Ale pokud se chceš s panem Josefem vrátit, prosím, je to tvá věc.“ Povzdechl si. „Všechno, co jsem se dozvěděl cestou, mohl jsem se dozvědět i v Praze. Mělas pravdu.“

	Vypadal nešťastně. Bylo mi ho líto.

	„Ne, neměla jsem pravdu.“

	Vzhlédl tázavě.

	„Chci si promluvit s paní Pecháčkovou,“ odpověděla jsem na jeho nevyslovenou otázku. „Pak s Pecháčkovými kolegy v redakci.“

	„Jano, Pecháčkův případ je uzavřen. Policie neobjevila sebemenší stopy po cizím zavinění. Pokud to byla vražda, tak dokonalá.“

	„Dokonalá vražda neexistuje.“

	„Jano, za pátrání po údajném pachateli, a vůbec za řešení Pecháčkovy smrti, nám nikdo nedá ani korunu. Chápeš to? Nás zajímal jen Zdeněk Janda a kdo zavinil jeho smrt. Uvědom si to laskavě.“

	Uvědomovala jsem si to.

	Přesto.

	„A kdo byla žena, která Jandovi telefonovala? Které Pecháček dal Jandův telefon?“

	„Nějaká jejich společná známá. A co má být?“

	„A co ten Kratochvíl?“ chrlila jsem další otázky.

	„Co s ním?“ Vašek dělal, že nepochopil, kam mířím.

	„Přece znal Zdeňka Jandu. A nejel jsi sem kvůli tomu, že jsi chtěl vyzpovídat Kratochvíla?“

	„Přece víš, že jsem přijel pozdě. Kratochvíl se mě nedočkal. Mimo to mi cestou došlo, že ten Eliščin přítel nám nepomůže. Vlastně ani nemá v čem.“

	„Znal přece Jandu.“

	„A co z toho, že znal Jandu a možná i tu Netýkavku? Víš, kolik znám spolužáků z gymnázia a kolik z nás znalo nejkrásnější holku z celého ročníku? Dodnes si pamatuju, jak se jmenovala. Helenka Stachová! A víš, kolik z nás ji zoufale milovalo?“

	Určitá logika v tom byla. Ale já jsem se už rozjela. Úplně jsem zapomněla, že původně jsem ten případ vůbec nechtěla řešit. „Kdy se sejdeš s Kratochvílem?“

	„Ráno v sedm mu mám zavolat. Domluvím si s ním v kolik.“ 

	„Ne dřív než v deset…“

	„To už chci být na cestě do Prahy.“

	„Tak se s ním setkáš beze mne.“

	„Jano, ale přece kvůli němu…“

	„…jsem jela do Brna? Ne, spíš kvůli Pecháčkovi. A co se týče Kratochvíla, tak stačí, když nám dosvědčí, že Eliška Jandu nezabila a ani v jeho sebevraždě nemá prsty.“

	„To už snad víme, nebo ne?“

	„Jenže… Když znal Jandu, může znát také Pecháčka. A taky ženu, která Pecháčkovi volala… Tajemnou Netýkavku.“

	„Proč myslíš, že Pecháčkovi volala stejná žena?“ vzhlédl ke mne Vašek.

	„Nevím,“ přiznala jsem. „Mám jen takový pocit. Ale pochopila jsem to správně, že Pecháček umřel podle stejného scénáře, ne?“

	„Stejný je jen jed a způsob…“

	„Jako kdyby se domluvili, co? A z toho, co Jandova dcera vyprávěla o telefonátu, Janda s Pecháčkem nebyli v kontaktu několik let. Přece jen si vzpomeň: Janda Pecháčkovi volal. To znamená, že netušil, že Pecháček je už půl roku po smrti.“

	„No jo, je to divný,“ souhlasil.

	„Jako by Jandovi šel příkladem,“ dodala jsem „O co tam šlo?“

	„Jano, opakuji: zaprvé, mohla to být náhodná shoda…“ „Nemohla,“ řekla jsem s jistotou.

	„Dobře. Ale uvědom si, že Pecháček nás nezajímá. Ráno si promluvíme s Kratochvílem a jedeme do Prahy.“

	„Odpoledne,“ upřesnila jsem.

	„V kolik vstaneš?“

	„Nemusíme jet spolu,“ připomněla jsem mu, že mám doprovod s autem.

	„No jo,“ skutečně na to zapomněl. „Pojedu tedy ráno sám,“ zvedl se.

	„Zítra zaskočím do Pecháčkovy redakce.“

	„Ale to je už tvá soukromá věc.“

	„Jistě. Beru na vědomí,“ usmála jsem se. „Jo, a zjisti od Kratochvíla všechno, co ví o Jandovi a o té Netýkavce. Tak dobrou noc,“ popřála jsem Vaškovi. „Já tu ještě chvilku zůstanu.“

	Z mobilu jsem zavolala Josefovi. Přiznal se, že má hlad, a souhlasil, abych mu také objednala palačinky.
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	Nenápadnou tabulku redakce Topolčické revue jsme s Josefem objevili u proskleného vchodu secesní vily.

	Pomalu jsme jeli podél rozestavěných panelových vilek. Snažila jsem se přečíst názvy ulic. Minuli jsme patrový dům, dříve asi místní kulturní dům. Teď na něm byla nápadná vývěska s půllitrem a značkou Gabrinus. Nad ní jsem ještě stihla přečíst nápis Knihovna.

	„Jsem zvědavá, co je teď v té bývalé knihovně,“ prohodila jsem.

	„Pokoje pro hosty,“ řekl s jistotou Josef.

	„Myslíš bordel?“

	„Nemusí. Může to být jen taková zájezdní hospoda při cestě do centra nebo z Brna. A protože nemá místo na parkování, nesmí se jmenovat motel. Také tu není žádná výpadovka, takže zájem tu nebude velký.“

	U vchodu do cihlové vily asi tak z třicátých let Josef řekl:

	„Počkám na tebe tam v hospodě.“

	„Ve které? Je jich tu víc.“

	„Pod knihovnou,“ upřesnil.

	Šipka s logem ToRe mě přivedla do sklepa.

	U těžkých okovaných dveří jsem objevila zvonek s mikrofonem nad malou tabulkou Redakce ToRe.

	Zazvonila jsem a ozval se bzučák. Představila jsem se do mikrofonu a zatlačila na dveře.

	Hned za nimi byla místnost s velkým psacím stolem a na něm monitor na konzole.

	Od stolu se ke mně otočila dívka. Měla blond vlasy až do pasu a dlouhý svetr. Žádnou sukni nebo kalhoty neměla. Asi si je zapomněla ve spěchu vzít.

	Nahlásila jsem, že jdu za šéfredaktorem.

	„Ví o vás?“ zeptala se vsedě. „Volala jsem před hodinou. Řekl, že tu bude.“

	„Aha, vám jde o Pecháčka?“

	„Ano.“

	„Aha, vy jste z toho rozpadajícího se baráku?“

	„Ne, z Prahy,“ usmála jsem se na tohle rozkošné stvoření.

	„Aha,“ poznamenala dívka a čekala na další vysvětlení.

	„Včera jsem přijela z Prahy,“ řekla jsem prozíravě pro případ, že bych o místě pobytu musela zalhat.

	„Aha,“ zamyslela se.

	„Slečno, jak dlouho tady pracujete?“

	Otázka ji zarazila. Pak si vpředu natáhla svetr. Do půlky stehen. Ale pružná látka se okamžitě vrátila pár centimetrů pod klín.

	„Proč?“

	Předpokládala jsem, že má na mysli mou otázku.

	„Protože hledám někoho z pracovníků redakce, kdo osobně znal pana Jaroslava Pecháčka.“

	Viděla jsem, že ji to příliš neuklidnilo. Proto jsem ještě dodala:

	„Potřebuju si promluvit s kolegou, který se s panem Pecháčkem stýkal před jeho smrtí.“

	„Aha,“ reagovala. Změřila mě hodnotícím pohledem. „Ale policie už tu byla,“ oznámila mi pořád ještě ostražitě. „Vy jste od policie?“

	Měla jsem sto chutí jí to potvrdit.

	Rozmyslela jsem si to.

	„Ne. Jsem jeho… příbuzná. O Pecháčkově smrti jsem se dozvěděla teprve nedávno, když jsem se vrátila…“ Chtěla jsem říct z New Yorku, ale obávala jsem se, že na mne tahle dlouhovláska promluví anglicky. Zvolila jsem tedy sídlo mezinárodních organizací. „Ze Štrasburku.“ Byla jsem tam týden a všichni kolem tvrdili, že mám dobrou francouzskou výslovnost, ačkoliv má slovní zásoba neobsahuje víc než stovku francouzských výrazů a slov. Asi padesát z nich si pamatuju z poválečného gymnázia a o dalších padesát jsem ji rozšířila koncem padesátých let na fakultě. Kromě ruštiny se učila němčina. A tu jsem hned po válce úplně zapomněla a nikdy jsem se ji už nechtěla naučit.

	Zmínka o Štrasburku na dívku zapůsobila. Dokonce zapomněla na úvodní citoslovce „aha“.

	Zvedla se.

	Zase se pokusila stáhnout svetr níž. Udělala dva kroky ke dveřím a otevřela je.

	„Honzo, ta paní, Pecháčkova příbuzná, je tady.“

	Pochopila jsem, že celá redakce je jedna rodina.

	Dveře nechala otevřené a pokynula mi:

	„Pojďte dál.“
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	Uvítal mě asi třicetiletý mladý muž.

	„Posaďte se,“ ukázal mi na starožitné křesílko u kulatého stolku s prohýbanými nožkami. Z druhého křesílka shodil rovnou na podlahu štos papíru. „Dáte si kávu, čaj, minerálku, džus?“

	„Děkuju, nebudu vás dlouho zdržovat. Ráda bych věděla všechno, co souvisí s Pecháčkovou smrtí. Znal jste ho?“

	Zadíval se mi do očí.

	„Znal jsem ho jako výborného a spolehlivého kolegu. Byl to pro mne šok, když jsem se dozvěděl, jak skončil.“

	„Myslíte, že měl důvod?“

	„To nevím.“

	„Pane šéfredaktore, jak se v posledních dnech choval?“

	„Byl plný energie.“

	„Nic zvláštního se nestalo?“

	„No, víte, novinařina je zvláštní povolání pro každý den…“

	„Nedostal nějaký zvláštní telefonát?“

	„Nevím, jestli víte…“

	Přerušila jsem ho.

	„O tom článku vím.“

	„Vás ale zajímá něco jiného, že? Konkrétně – co?“

	„Nezaslechl jste od něj něco o nějaké ženě či dívce, kterou přezdívají Netýkavka?“

	Šéfredaktor se zasmál.

	„Paní Brodská, vy nejste Pecháčkova příbuzná, že ne?“

	Mlčela jsem. Považoval to za kladnou odpověď.

	„Policie se na něčí popud rozhodla znovu otevřít případ Pecháčkovy sebevraždy?“

	Rozhodla jsem se, že půjdu s pravdou ven.

	„Jsem za soukromé detektivní kanceláře.“

	„Vážně?“ zíral.

	Bylo mi divné, že šéfredaktor byl tím faktem tak překvapený. Buď ještě nepřišel do styku s žádnou soukromou agenturou, anebo že v ní pracuje postarší žena.

	„Někdo vás objednal? A kdo – to nesmíte prozradit? Jak se jmenuje vaše kancelář?“ kladl mi otázky s neskrývaným zájmem. A mé přítomnosti chtěl hned využít. „Nechcete do naší revue umístit inzerát? Poskytli bychom vám slevu. Celostránkový inzerát u nás stojí…“

	Zase jsem ho musela přerušit.

	„Já ale o tom nerozhoduji. O inzerátu byste se musel domluvit s naším šéfem.“

	„Samozřejmě! Dáte mi na něho spojení?“

	„Dám. A dovolila bych se vrátit ke své otázce. Slyšel jste něco o Netýkavce?“

	Zvážněl.

	„Ano. Jarda se mi pochlubil, že mu volala nejkrásnější holka z jejich bývalého vodáckého oddílu.“

	„Řekl o ní ještě něco?“

	„Prý do ní byli všichni kluci zamilovaní. Ale s nikým nechodila. Ani s jejich největším borcem a lamačem dívčích srdcí. Prý ani pusu nikomu nedala. Jen pár facek, když si některý kluk na ni dovolil. Byl do té holky tak zamilovaný, že jezdil do Prahy a chodil kolem jejího baráku, aby ji aspoň jako náhodou potkal. A psal o ní básně. Až pak se dozvěděl, že emigrovala. Teď po třiceti letech se najednou ozvala. Objevila jeho jméno v našem časopisu. A Jarda říkal, že je zvědavý, jak vypadá, jestli je pořád tak hezká. A to je všechno.“

	„Setkali se?“ zeptala jsem se.

	„To nevím.“

	„Byl to jen jeden telefonát?“

	„Nevím. Nemám ponětí, jestli se pak scházeli nebo co…“ zatvářil se mnohovýznamně, „to opravdu nevím. Neptal jsem se ho a on mě do toho nezasvětil.“

	„Víte, jak se jmenovala ta Netýkavka?“

	„Ne, nevím. Se mnou o ní mluvil jen jednou. Snad z přemíry citu. Říkal jí Netýkavka. Asi nějaká vžitá přezdívka. Koukejte se, paní doktorko, bylo to tak dávno!“

	Byl ještě ve věku, kdy dva a půl roku je dávná minulost.

	„Tehdy jsem měl úplně jiné starosti než Pecháčkova milostná dobrodružství,“ trochu ztišil hlas. „Určitě jste slyšela, že nás majitel těch renesančních baráků chtěl žalovat o milióny za pomluvu a poškození jména firmy. Nedovedete si představit, jaký to s tím článkem byl průšvih. Popravdě řečeno, i Jardova sebevražda nějak… ne že by přešla bez povšimnutí, ale brzy se na ni pozapomnělo. Fakt je ten, a nerad to říkám, usnadnila nám ten problém uhasit. Majitel se stáhl, protože kolovaly fámy, že v Jardově smrti měl prsty. I když nepřímo.“

	„Jenom fámy?“ chtěla jsem vědět jeho názor.

	Žádný neměl.

	„Nevím. Ale víte, není šprochu…“

	„Máte kontakt na toho majitele?“

	„Paní Brodská, nezlobte se, ale byl bych nerad, kdyby se v tom někdo zase šťoural,“ přiznal.

	Vybavilo se mi Vaškovo varování, že Pecháček nás příliš nezajímá.

	„Říká vám něco jméno Zdeněk Janda?“

	„Ne. Počkejte, ale jo… Jak mi vykládal, že tu jeho krásnou Netýkavku nedostal ani největší děvkař, kterého uháněly všechny ženské kolem. Prý mu žádná neodolala, kromě té Netýkavky, tak ten, ale nejsem si jistý, nějak tak se jmenoval – Janda. Trochu Jardu mrzelo, že prý ta holka, vlastně po třiceti letech to určitě byla paní, chtěla telefon i na toho Jandu.“

	„A ještě na někoho?“ zeptala jsem se jen tak.

	Zamyslel si.

	„Mám dojem. Počkejte… Já nevím, jestli to s tou Netýkavkou nějak souvisí. To by měla vědět Vendulka. Počkejte…“

	Otevřel dveře do předpokoje.

	„Vendulko, prosím tě, nevzpomínáš si, jak se jmenoval ten majitel firmy v Krkonoších, který nám prodal laptopy s velkou slevou?“ Otočil se ke mně. „Mám dojem, že Jarda Pecháček tu firmu doporučil své Netýkavce, když sháněla malý výkonný počítač. Jo, a snad i tomu majiteli nemovitosti, který pak žalobu stáhl.“ A zase k sekretářce: „Koukni se do papírů. Někde by to mělo být ve fakturách…“

	Vrátil se ke stolku a zůstal stát.

	„Majitel tu žalobu stáhl?“

	„Ano. Málem se pak skamarádili a na jeho doporučení jsme přijali Vendulu. Je to moc šikovné děvče.“

	Jako důkaz své šikovnosti se za minutu objevila blonďatá Vendulka. Se slovy: „Tady to máš,“ podala šéfovi kartičku.

	Musela jsem si uvědomit, že dlouhé vlasy do pasu a svetr těsně pod zadek nesnižují její výkonnost. Neměla bych se odpoutat od svých zastaralých názorů na vnější formy a formality a nedívat se kriticky na chování a oblečení nepřijatelné za mých pruderních mladých let? šéf mi podal kartičku.

	Stálo tam: Firma MIDOST, s. r. o., jméno Ing. Miroslav Dostál, telefonní čísla a e-mailová adresa.

	„Víte, jak pan Pecháček umřel?“ zeptala jsem se ještě.

	„Prý se otrávil,“ prohodil neochotně.

	„Čím?“

	„To nevím. Něco asi spolkl.“ Podíval se na hodinky. Nezbývalo mi než poděkovat a jít.

	5

	Ušla jsem asi dvacet kroků. Najednou jsem měla pocit, že mě někdo sleduje.

	Ohlédla jsem se.

	Nikoho jsem neviděla. Jen nějakou postavu v něčem bílém. Ale jsem hodně krátkozraká. Nedokázala jsem rozlišit, jestli tu postavu vidím zepředu nebo zezadu. Spíš se mi zdálo, že se vzdaluje.

	Pokračovala jsem v cestě.

	Škoda, že nemám šněrovací boty. Teď bych se naklonila, dělala, že si zavazuju tkaničky, a obhlédla si okolí.

	Pocit, že mě někdo sleduje, nemizel.

	Zrychlila jsem krok.

	Dala jsem se skoro do běhu. Jsem trénovaná v dohánění autobusů a tramvají.

	Minula jsem vchod do hospody pod knihovnou.

	Pak náhle bez brzdění jsem prudce zastavila a ohlédla se. Skoro do mě vrazila postava v bílé bundě. Měla černé brýle a bílý kulich. Vypadal jako natažený na dvě hlavy. Tu druhou hlavu určitě tvořily vlasy.

	„Pa-pardon,“ vykoktala dívka.

	Měla rudý obličej. Nevěděla, kam s očima. Až se mi ji udělalo líto.

	„Jé… slečno Vendulo? Také jdete na oběd?“ dohodila jsem jí vhodnou záminku.

	Dívce to hned nedošlo.

	„Ne…“

	„Šéf si na něco vzpomněl a poslal vás, abyste mě dohnala?“ nabídla jsem jí další variantu, jak zmírnit trapas.

	Pořád se ještě dívala na mne v rozpacích.

	„No, to je moje chyba. Zapomněla jsem mu nechat kontakt na svého šéfa.“

	Otevřela jsem kabelku a z postranní kapsičky vyndala vizitku naší kanceláře. Pak jsem ještě na rubové straně připsala své příjmení s titulem.

	Dívka nějak automaticky kartičku přijala. Chvíli ji žmoulala v ruce, pak ji strčila do kapsy.

	Chudák holka.

	Teď vůbec nevěděla, co má dělat a jak se zachovat. Ve sledování neměla žádné zkušenosti, a to na ní bylo sympatické.

	„Pojďte. Přece jste se chystala na oběd,“ vrátila jsem se k první variantě.

	Otočila jsem se zpátky k hospodě.

	Poslušně mě následovala.
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	Josef seděl u okna u stolu pro dva. Před ním sklenice s minerálkou.

	Zvedl se a udiveně koukal na Vendulu.

	„To je slečna Vendula, sekretářka šéfredaktora,“ představila jsem mu dívku a Vendule řekla: „můj přítel.“

	Podala mu ruku a usmála se na něho. Svůdně zamávala hustými dlouhými řasami. Jako z televizní reklamy na řasenku. Pak si sundala kulich a pohodila hlavou. Proud dlouhých blonďatých vlasů přistál na jejích ramenou a sklouzl k pasu.

	Vtom jsem si uvědomila, že zaprvé můj Josef je podstatně atraktivnější než její šéf. Zadruhé že tahle dívka okamžitě nastartovala proces svádění.

	Ne že by opravdu Josefa sváděla, ale v rámci tréninku posilovala své schopnosti ovládnout každého chlapa. Patřila k mladým ženám, které vědí, že kariéru a pohodlný život jí pomůže zařídit jedině úspěšný starší chlap.

	Můj vysoký a elegantní Josef vypadal jako úspěšný muž.

	A já jsem, coby jeho postarší přítelkyně, nebyla pro mladou hezkou holku žádná překážka.

	Sundala si bundu. Zůstala v dlouhém svetru. Vlastně to asi byly krátké pletené šaty.

	Všimla jsem si, že ani Josef nezůstal k jejím dlouhým vlasům a dlouhým nohám ve vysokých kozačkách lhostejný.

	Vendula se rozhlédla.

	Josef popadl její bundu a pověsil na jeden ze tří háčků umístěných mezi okny.

	Pak od vedlejšího stolu přitáhl třetí židli.

	Okamžitě k nám přiklusala servírka.

	„Pane, ale to…“ začala. Tu si všimla Venduly. „Ahoj,“ pozdravila ji.

	Josef se servírky autoritativně zeptal:

	„Co doporučíte pro našeho francouzského hosta?“ kývl mým směrem.

	„Hned vám přinesu menu,“ usmála se na mne a tázavě pohlédla na dívku.

	„Paní je ze Štrasburku,“ odpověděla na její pohled dívka. Viditelně se uklidnila. Byla ve svém známém prostředí a navíc tu byl atraktivní chlap, ačkoliv o dvě generace starší.

	Zajímalo by mě, jestli si vůbec všimla, co bylo uvedeno na vizitce, kterou jsem jí před chvílí dala.

	„Budeš taky jíst?“ zeptala se jí servírka.

	Dívka váhala.

	„Ale samozřejmě,“ odpověděl místo ní Josef. „Slečna Vendula je také mým hostem.“ Počkal, až servírka odešla, a obrátil se k Vendule: „Už jste dlouho v Topolčické revue?“

	Přemýšlela jsem, jestli se ptá, aby mi pomohl při pátrání, anebo jen aby zavázal konverzaci s hezkou dívkou.

	„Skoro tři roky,“ odpověděla skromně. Ani stopa po arogantní intonaci a bez toho pohrdavého „aha“ na začátku každé odpovědi.

	„Takže rovnou po škole,“ konstatoval můj přítel.

	Už j sem čekala, že to přece jen potvrdí citoslovcem „aha“. Ale odpověděla spisovně:

	„Ano. Ale dál studuji.“

	„Budu hádat: JAMU, nebo novinařinu?“

	„Uhádl jste. Novinařinu. Na JAMU ani na FAMU mě nevzali,“ řekla prostě.

	Konverzovali spolu, jako bych tam nebyla.

	Měla jsem pro Vendulu připravenou otázku: jak se jmenoval podnikatel, který chtěl žalovat jejich revue? A vůbec, co zaslechla a co ví o případu Pecháčka. Jenže jsem se zdráhala vměšovat se do jejich rozhovoru.

	Jeden druhým byli hluboce zaujatí. Mohli by si myslet, že žárlím. A nebyli by daleko od pravdy.

	Naštěstí se objevila servírka se třemi jídelními lístky.

	Ceny nebyly přemrštěné. Žádné z jídel nestálo víc než tři stovky. Už jsem zažila podnik, kde nejlevnější byla polévka, která stála přes pět set. Byla jsem tam s Ladislavem a s jeho kolegou z Bruselu. Když jsem uviděla ceny, prohlásila jsem, že vůbec nemám hlad. Ladislav se ke mně připojil. Celý večer jsme se pak nalévali minerálkou. Malá lahvička za stovku.

	Ladislavův kolega se tehdy velmi divil, že nemáme na nic chuť. Byl asi zvyklý, že když na večeři zve přátele a kolegy z Cech, vybírají si a konzumují ta nejdražší jídla, o značkách exkluzivních vín nemluvě.

	Museli jsme si s Ladislavem tedy vymyslet, že jsme právě přežili těžkou střevní virózu, a proto jsme na přísné dietě. Pak jsme si s Ladislavem ohřáli doma kuřecí párky a smáli se, že ty nemorální ceny nás přinutily takhle nehorázně lhát.
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	Josef pro nás tři objednal pečeného lososa. Chtěl k tomu objednat také bílé víno, ale já jsem odmítla, protože celou láhev s Vendulou nevypijeme a Josef jako řidič pít nesmí.

	Vendulka se na to zatvářila stejně, jako když jsem byla v její kanceláři, a pak požádala dvě deci. Na což Josef k mému překvapení poznamenal:

	„Tak je to správné.“

	Nespouštěl z Vendulky oči. Zářily mu.

	Ale vždyť je to pochopitelné, ujišťovala jsem samu sebe. Známe se už tak dlouho, že by bylo divné, kdyby mu při pohledu na mne oči zářily stejně jako teď na Vendulu.

	Čekali jsme na jídlo.

	Konečně jsem se odvážila.

	„Slečno Vendulo…“ začala jsem a kousla jsem se do jazyka. Málem jsem ji požádala o prominutí, že ruším. Zrovna Josefovi vysvětlovala, že studuje dálkově a že do revue přispívá recenzemi knížek. Ovšem většinou je nečte, jen občas je prolistuje, prý jí stačí to, co je napsáno na záložce.

	K mému úžasu Josef souhlasně přikyvoval.

	„Co mi váš šéf ještě chtěl říct, že vás poslal za mnou?“ Můj hlas zněl jedovatě, jako když domovnice zahlédne hezkou nájemnicí s neznámým mužem.

	„Jen nějakou drobnost, která vás může zajímat,“ odpověděla lehkým tónem. Byla už ve formě. „Počkejte, hned mu zavolám.“ Pohlédla na bundu na věšáku.

	Josef okamžitě vyskočil.

	„V pravé kapse,“ řekla mu.

	To už na mne bylo moc. Kam se poděla Josefova rozvážná kultivovanost?

	„Zavolejte mu z mého mobilu.“ Vyťukala jsem číslo Topolčické revue a podala jsem jí svůj mobil.

	Josefova ruka na chvilku ztuhla v kapse Vendulčiny bundy.

	Pak se s miniaturním plochým mobilem v dlani vrátil na místo.

	Měla jsem dojem, že se trochu přede mnou stydí.

	Netajila jsem, že poslouchám, jak šéfovi vysvětluje, že sedí v restauraci s doktorkou Brodskou a jejím přítelem.

	Nakonec několikrát přikývla, řekla, že to určitě vyřídí, zeptala se, jestli chce se mnou mluvit, opakovala, že mi to řekne, vypnula mobil a podala mi ho se slovy: „Šéf neví, jestli vás to bude zajímat. Zapomněl vám říct, že Jaroslavu Pecháčkovi přišel do redakce balík z pražského nakladatelství. Asi nějaký rukopis.“

	„Kdo ho má? Pecháčkova rodina?“

	„Ne. Pecháček už byl po smrti, a proto ho šéf předal policii.“

	Zatajila jsem dech.

	„To je všechno?“

	„Ano.“

	„Slečno Vendulo, a kvůli tomu jste mě sledovala?“

	Na její tváří jsem zase zahlédla zmatek.

	„Cože?“ Josef se na mne s pohoršením podíval, jako bych řekla něco neslušného.

	Napadlo mě, že když dívce něco vyčtu, okamžitě se postaví na její stranu a bude ji bránit.

	Snažila jsem se zůstat nad věcí.

	„Šéfredaktor poslal slečnu Vendulu, aby zjistila, kam jdu, přípádně čím odjedu,“ vysvětlila jsem mu laskavě. „Nebo jestli náhodou na mne někdo nečeká za rohem. Je to tak?“ otočila jsem sek dívce.

	Josef se zachoval přesně, jak jsem předpokládala.

	„Paní doktorka jen žertuje,“ řekl.

	Vendulčina krásně modelovaná tvář s vystouplými lícními kostmi se zase proměnila. Před námi teď sedělo zahanbené děvčátko. Chyběly jen kapky slz na dlouhých hustých řásách.

	Jak to, že ji nepřijali na FAMU ani na JAMU? Takový herecký talent!

	„Když… když…“

	Snad se nám tady nerozpláče. To by Josefovi žalem puklo srdce. A asi by mě začal nenávidět, že jsem ublížila tomu krásnému stvoření.

	Nezbývalo mi než jí pomoct.

	„Pan šéf si myslel, že se zajímám o tu kauzu rozpadajících se historických památek?“

	Přikývla.

	„Něco jsem o tom četl,“ zasáhl Josef.

	Chtěla jsem jim oběma popravdě říct, že mi ta záležitost může být ukradená.

	Ale rozmyslela jsem si to. Naopak jsem se dívky zeptala: „Víte, jak se ten majitel jmenuje?“

	Záporně zavrtěla hlavou.

	Bez komentáre jsem vyťukala číslo do redakce. Slyšela jsem zvonění, pak cvaknutí a ženský hlas mi oznámil, že „volaný účastník není dostupný“.

	„Nevadí,“ odpověděla jsem elektronickému hlasu a také Vendule. Pozorně mě sledovala.

	Vyťukala jsem Vaškovo číslo.

	„Pane Lome,“ oslovila jsem ho oficiálně.

	Josef na mne vytřeštil oči.

	Vendula ze mě nespouštěla pohled.

	Bystrý Vašek určitě pochopil, že momentálně nejsem sama.

	„Už jste v Praze?“

	„Kdepak. Jsem pořád ještě tady.“

	„Tady? V Brně?“

	Schůzka s Eliščiným novým přítelem Kratochvílem se asi protáhla. Ale na její výsledek jsem se teď nemohla vyptávat.

	„Právě teď se vyskytl jeden problém,“ vykládala jsem významně Vaškovi.

	„Můžu nějak pomoct?“

	Vendula natahovala uši.

	Přimáčkla jsem mobil k uchu.

	„Určitě potřebujeme vaši profesionální pomoc. Buďte tak hodný, nahlédněte do archivu, případně do časopisecké knihovny, a zjistěte, jak se jmenoval majitel…“

	„Field,“ najednou tiše pronesla Vendula.

	Málem ze mě vypadlo „Aha!“

	„Vlastník vzácných nemovitostí se jmenuje Field a pan Jaroslav Pecháček o tom psal. Ráda bych věděla, kde se momentálně… Okamžik.“

	Číšník se servírkou nám přinesli jídlo. Lákavě to zavonělo.

	Vašek musel v telefonu slyšet, jak nám popřáli dobrou chuť.

	„Poslouchám,“ řekl, když odešli.

	„Možná že by bylo záhodno zjistit, kde se momentálně nachází, a promluvit si s ním. Ale je to na vás. Rozhodněte, do jaké míry je spojen s vaším problémem. Zda se, že se okrajově dotýká i našeho problému.“ Jedině úředníci by můj herecký výkon mohli dostatečně ocenit.

	„Myslíš Jandy?“ zeptal se Vašek.

	„Možná… A v řešení problému zatím musíme pokračovat,“ oznámila jsem.

	Cítila jsem, jak mi z těch výrazů začínají dřevěnět rty. Přesto jsem ještě dodala ve stejném stylu: „Bohužel to není všechno, s čím byste nám mohl pomoct.“ Odtáhla jsem mobil od ucha a mým spolustolovníkům řekla: „Jezte, prosím, aby vám ten losos nevystydl. Dobrou chuť!“

	Slyšela jsem, jak z Vaška vypadlo:

	„Hm…“

	Už byl v obraze. Pak mě s potlačovaným smíchem v hlase vyzval:

	„Pokračujte, prosím. Poslouchám.“

	Pokračovala jsem tedy:

	„Pan šéfredaktor ToRe revue mi sdělil, že do redakce na jméno Jaroslav Pecháček přišel balík s rukopisem, který pan šéfredaktor předal policii. Myslím, že byste mohl zjistit, co v tom rukopisu bylo, kde je a případně kam ten rukopis následně putoval.“

	„Ale vždyť už jsem řekl, že ohledně Pecháčka…“

	Nenechala jsem ho domluvit.

	„Zatím je to všechno. Na shledanou, pane Lome. Budu ráda, když ještě nějakou chvíli setrváte v Brně.“

	Strčila jsem mobil do kabelky.

	Koukla jsem na Josefa a na Vendulu. Asi čekali, že jim budu něco vysvětlovat.

	Místo toho jsem se pustila do jídla.
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	Josef řídil mlčky. Ani se nezeptal, kam vlastně jedeme.

	Mlčela jsem taky.

	Potřebovala jsem si srovnat v hlavě všechno, co jsem se za ty tři hodiny dozvěděla. Měla jsem pocit, že už vlastně nevím, co hledám. Jaký je vlastně cíl mé cesty a vyptávání neznámých lidí?

	Měli bychom se s Josefem vrátit do Prahy. To, co po nás chtěla Goldsmithová, jsme splnili.

	Vlastně ne.

	Goldsmithová obvinila manželku svého bratra a jeho milenku z vraždy. My jsme jí měli dodat důkazy pro její obvinění. Ale já jsem pátrala opačným směrem. Hledala jsem důkazy jejich neviny.

	Ještěže jsem na paní Jandové a Elišce nechtěla, aby si samy prokázaly svou nevinu, jako Stalinův prokurátor Vyšinskij. Žádal, aby oběti samy dokázaly, že něco neudělaly, že nebyly špióny, nic nepodrývaly, nesabotovaly, neorganizovaly… Neuznával, že nevinu nejde dokázat. Proto zmučené oběti Stalinových procesů musely samy přiznávat své údajné zločiny. Vyšinskij si to nevymyslel, nebyl to jeho vynález – přinutit obžalovaného, aby prokázal svou nevinu, a pak mučením u něj vynutit přiznání. Dávno před ním to zavedla inkvizice. Spočítal někdo, kolik bylo obětí?

	Nejlepším důkazem neviny paní Jandové a Elišky by bylo, kdybych vypátrala skutečného vraha. Jenže – co když inženýr Janda opravdu spáchal sebevraždu?

	A co Pecháček?

	Kdyby nezemřel dřív než Janda, mohli bychom ho podezírat, že Jandu otrávil. Měl motiv – láska k Netýkavce…

	V kapse se ozval mobil. Vašek.

	„Mám pro vás zprávu,“ oznámil.

	„Už můžeš mluvit normálně.“

	„Je tam s tebou tvůj Pepa?“

	„Josef je tady.“

	Bytostně nesnáším jméno Pepa, které vzniklo při čtení svatých knih o svatém Josefovi, když místo Pater Pufatibus používali zkratku P. P. – Pepe.

	„Teď právě jedeme…“ pohlédla jsem na Josefa.

	„Musíš se spojit s Pecháčkem.“ Znělo to jako rozkaz.

	Na mobilu jsem zapnula hlasitost, aby to Josef slyšel.

	„Balík s rukopisem, který redakce předala policii, vrátili Pecháčkovu synovi.“

	Josef zabrzdil u chodníku a zastavil.

	„Ten rukopis přečetli?“

	„Kolega řekl, že rukopis zkoumali, ale zjistili, že je to milostný román napsaný v první osobě. Ale nic zvláštního, co by mohlo něco osvětlit, v rukopisu neobjevili. Znalci prý usoudili, že patří k tomu typu rukopisů, v nichž se autor snaží vypsat se ze svých milostných problémů. Prý je to jen taková banální historka o zrání a milostných propletencích nevyrovnaného muže. Jo, a s Jaroslavem Pecháčkem juniorem už jsem mluvil. Zavolej mu. Čeká.“

	„Je doma?“

	„Snad ano.“

	„Mám jen číslo pevné linky.“

	„Dobře. Posílám ti číslo jeho mobilu.“

	„No počkej…“ zadržela jsem ho. „Tvrdil jsi, že se o Pecháčka nemám zajímat Už to neplatí? Něco se změnilo?“

	„Jo. Tvůj názor mé bývalé kolegy docela zaujal.“

	„Můj názor?“ Pokud si vzpomínám, neměla jsem jednoznačný názor. „Máš na mysli to, že mi připadá dost divný, když se dva poměrně mladí a zdraví chlapi otráví stejným jedem, který se v drogerii ani v lékárně běžně neprodává?“

	„A je tu ještě ten vlastník historických domů…“

	Všimla jsem si, jak Josef netrpělivě ťuká prsty na volant. Chodci u našeho auta zpomalovali a snažili se nahlédnout dovnitř. „Pošli mi to číslo. Stojíme tu už půl hodiny.“

	Jen jsem to dořekla, v protějším směru projela policejní hlídka.

	Dojela na křižovatku za námi a obrátila se.

	Josef vzal ode mne mobil.

	Hlídka nás předjela a zastavila se. Z auta vystoupil strážník a přistoupil k nám.

	Josef stáhl okénko.

	Strážník se k němu naklonil: „Dobrý den. Nějaký problém?“

	„Ne. Jen potřebujeme volat,“ ukázal mu mobil.

	Strážník sjel očima Josefa, mne a kouknul dozadu.

	V té chvíli v mobilu zapípala zpráva.

	„No konečně,“ prohodil Josef, omluvně pohlédl na příslušníka a zmáčkl tlačítko. „Pan Jaroslav Pecháček?“

	Strážník se vrátil k autu, nasedl a policejní auto se odlepilo od chodníku.

	„Okamžik, prosím, předám,“ podal mi mobil.

	Řekla jsem mladému Pecháčkovi, že s ním potřebuju mluvit.

	Nepozval mě domů. Navrhl, abychom se setkali v hotelové kavárně. Může tam být za hodinu.

	Poprosila jsem ho, aby mi přinesl rukopis svého otce.

	Nic nenamítal. Naopak. Měl ho schovaný a už se chystal ho vyhodit. Měl strach, že ho objeví matka. Rád se ho zbaví.

	„A váš otec neměl ten rukopis v počítači?“ neudržela jsem svou zvědavost na uzdě, i když jsem ho nechtěla zdržovat.

	„Ne. Je to strojopis. Když ho psal, byly ještě počítače vzácnost. Takže za hodinu v hotelové kavárně. Ale jak vás poznám?“

	Popsala jsem mu svůj zevnějšek.

	Josef se mému popisu zasmál a nastartoval auto.
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	Josef vyzvedl klíče od pokoje a doprovodil mě ke vchodu do kavárny. Dovnitř nešel. Bylo na něm vidět, že se sotva drží na nohou. Pokud chceme ještě dnes večer odjet do Prahy, musí si odpočinout.

	Posadila jsem se ke stolku u okna s výhledem ke vchodu. Vyndala jsem si svůj malý kroužkovaný bloček, který vždycky vozím s sebou. Pořád si nemůžu zvyknout zapisovat úkoly a myšlenky do mobilu.

	Potřebovala jsem si udělat jakýsi přehled osob a jejich rolí něco jako na divadelních programech.

	Hlavní roli jsem přisoudila jakési Netýkavce.

	Pak Zdeněk Janda, kterého Netýkavka pozvala na oběd. Údajně spáchal po obědě sebevraždu. Otrávil se nějakým jedem na základě kurare.

	Další je Jaroslav Pecháček. Znal Netýkavku a dal jí Jandovo telefonní číslo. Údajně také spáchal sebevraždu. Otrávil se stejným jedem.

	Vedlejší role: paní Jandová, Jandova dcera Linda, Eliška Kocourková… Možná že také nový Eliščin přítel Kratochvíl.

	Poznámka do závorek: Proč se s ním Vašek do dneška nesešel, když vlastně kvůli němu jel do Brna? ZJISTIT!

	Šéfredaktor Topolčické revue ToRe.

	Šéfova sekretářka Vendula.

	Poznámka: O Pecháčkovi ví víc než její šéf. Co? Týká se jen podnikatele Fielda? ZJISTIT!

	Pak jsem se zamyslela. Nemám zaznamenat také náhodná setkání s lidmi, s nimiž jsem mluvila v posledních dnech?

	Věřím na prozřetelnost. Člověk nikdy neví, jak řekl ten sympatický muž z autobusu, když jsem jela do restaurace Gordec. Pan Gordec…

	„Paní doktorka Brodská?“ u stolku stál číšník.

	„Ano.“

	„Hledá vás tamta dáma.“

	Podívala jsem se ke vchodu.

	Stála tam asi padesátiletá žena. V životě jsem ji neviděla. Chtěla jsem číšníkovi říct, aby jí nějak slušně řekl, že zrovna mám důležitou schůzku, ale číšník odkráčel k ženě, něco jí řekl a kývl směrem ke mně.

	Zvedla jsem se.

	Udiveně jsem sledovala blížící se ženu,

	„Dobrý den,“ pozdravila mě bez úsměvu. „Jsem Pecháčková.“

	Nevěděla jsem, jestli je vhodné říct „Těší mě.“

	Žena se posadila bez vyzvání. Počkala, až jsem se taky usadila.

	„Čekala jste na mého syna, že?“

	„Ano,“ odpověděla jsem krátce. Neptala jsem se, proč nepřišel. Předpokládala jsem, že mi to vysvětlí sama.

	Vysvětlila:

	„Hledal manželův rukopis, ale nenašel ho.“ Na jejích malých tenkých rtech se mihl náznak spokojeného úsměvu.

	Pořád jsem mlčela.

	„Myslel, že si ho přede mnou dobře schoval. Ale úplně zapomněl, že jsme asi před měsícem malovali. Když jsem uklízela po malířích, rukopis jsem našla, přečetla jsem ho a…“ udělala dramatickou pauzu, „vyhodila jsem ho.“ Počkala, jestli na to budu reagovat.

	Nereagovala jsem.

	„Nic zvláštního a pro mne nic nového jsem v tom neobjevila. Popisuje tam trápení puberťáka s první láskou, která ho nechtěla. A znáte to? Celý život na ni vzpomínal. Dokonce…“ zatvářila se pobaveně, „píše, že když se se mnou poprvé miloval, představoval si ji. Nebo že si ji představoval, i když se miloval s jinou ženou.“

	Nevěděla jsem, jak na to mám reagovat.

	„Máte hodného syna,“ konečně jsem se ozvala.

	„Ano, je to hodný kluk. Ohleduplný. Nechtěl, abych se dozvěděla o manželově nevěře.“

	Zaznamenala jsem, že to řekla v jednotném čísle. Spolkla jsem otázku, jestli jich neměl víc.

	Pochopila, na co myslím.

	„Možná, že mi zahýbal víckrát. Někteří novináři to mají jako nemoc z povolání. Když jsou na několik týdnů z domova pryč… Nikdy jsem se ho na nic neptala, aby mi nemusel lhát. Ale předpokládám, že náš manželský život popsaný v tom románu vás nezajímá.“

	„Proč váš manžel spáchal sebevraždu?“

	Ani nemrkla.

	„Byla to shoda nešťastných náhod.“

	„Jakých?“

	„Počkejte, něco vám řeknu. Někteří známí si myslí, že to nebyla sebevražda, ale že ho někdo zabil. A někdo vám zaplatil, abyste to vypátrala.“

	„Kdo vám to řekl?“ nevyvracela jsem to.

	„Vendula. Upozornila mě, že jste ze soukromé detektivní agentury. Kdopak vás platí?“

	„To vám nemůžu říct,“ odpověděla jsem.

	„No, asi nějaký Fieldův nepřítel.“

	„Proč to myslíte?“

	„Kdyby Fielda obvinili z vraždy, jeho majetek by propadl… jinému zájemci. Nemá žádné potomky ani příbuzné. Stačilo by, kdyby Fielda na nějaký čas zavřeli. A právě v manželově rukopisu hledali nějaké podrobnosti, které v článku nebyly. Jenže tu slátaninu manžel napsal ještě před tou reportáží.“

	„Paní Pecháčková, nevím, jestli vám to smím prozradit, ale Fieldův případ nás vůbec nezajímá.“

	„A co vás zajímá, jestli mi to smíte prozradit?“

	„Slyšela jste něco o Netýkavce?“

	Byla překvapená. A vůbec to nepředstírala.

	„Byla to právě ta manželova první láska, na kterou nikdy nezapomněl. Předpokládám, že celý román byl o ní! Opravdu jste rukopis vyhodila?“ zeptala jsem se.

	„Teď vidím, že jsem to neměla dělat,“ uznala.

	„Nevíte, jak se Netýkavka skutečně jmenovala?“

	„Ester. Ale nebylo to její skutečné jméno. V románu všechna jména změnil. A smím se vás zeptat, proč ji hledáte?“

	„Zeptat se smíte. Jenže…“

	„Vy mi to neprozradíte,“ pochopila.

	„Ale prozradím vám, že mě nezajímá ani váš nebožtík muž.“

	„Ne? Tak proč jsem tady?“

	„Protože je tu nějaká spojitost mezi vaším mužem, inženýrem Jandou a neznámou Netýkavkou. Přesněji řečeno mezi jejich smrtmi.“

	„Zdeněk umřel?“ zeptala se ostře.

	„Spáchal sebevraždu.“

	„Jak?“

	„Stejně jako váš muž.“

	„A ta, která se v románě jmenuje Ester a které přezdívali Netýkavka?“

	„Tu právě hledám.“

	„To ale ode mne byla hloupost, že jsem ten rukopis vyhodila,“ opakovala. „Byla tam jedna věc, která se mě dost bolestně dotkla. Nechtěla jsem, aby vyplula na povrch… Synovi jsem řekla, že to je jen literární fikce… A po manželově smrti se to nikdo nikde nedozví.“

	Přestala jsem dýchat, abych ji nerušila ani svým dechem.

	„Manžel měl dceru…“
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	Málem jsem vyskočila s pokřikem: „Netýkavka!“ Naštěstí jsem si kousla do jazyka. Doslovně. Dokonce jsem se pocítila slanou chuť krve.

	Polkla jsem.

	Jazyk zabolel.

	Opatrně jsem ho přesunula trochu dál od zubů.

	Nestalo se mi to poprvé. Ze zkušeností vím, že za pár minut bolest přejde. Jen nesmím mluvit.

	„Manžel líčí, jak byl na služebně cestě v Kyjevě. Tam potkal mladou ženu, která jako by z oka vypadla jeho Ester. V románu to krásně popisuje. Čtenář by nad tím určitě zaslzel. Jak začal věřit, že existuje… Jak se to jmenuje?“

	„Inkar…?“ umlčela mě bolest jazyka.

	„Ne inkarnace. Ani klonování. Je to pojem z kvantové fyziky. Když se tělo rozloží na molekuly a pak se složí na jiném místě. Blbost, samozřejmě, ale kdo ví? Ale nebyla to Netýkavka, která všechny nápadníky odmítala. Spíš naopak. S Jaroslavem se vyspala tentýž večer, kdy se seznámili. Pracovala ve vydavatelské firmě, která jednala o koupi nějakých našich tiskovin. Celou dobu, co tam byl, trávili spolu. Ve dne v noci. Věděla, že je ženatý. Dokonce i to, že má syna. Úplně jí propadl. Z Kyjeva se prý vrátil jako vyměněný. V románu popisuje, jak hodinu před půlnocí sedával v redakci, aby na dálku do Kyjeva, kde už bylo půl druhé v noci, dal pusu spící Kátě a Oksaně popřál dobrou noc. Asi byli pořád ve styku. V románu vystupuje také novinářova manželka. To jsem já. Jestli jsem to věděla? Literární manželka to tušila, ale na nic se neptala. Ve skutečnosti jsem netušila vůbec nic. Teprve z románu mi došlo, že jeho Oksana párkrát byla v Brně a v Praze. Ale dál si už vymyslil nějaké finanční potíže spojené s uskutečněním svého snu, protože si koupil nějaký dům, který patřil jeho rakouským šlechtickým předkům, a zadlužil se. Naštěstí Jarda ve skutečnosti nikomu nic nedlužil, a pokud vím, neměl žádné šlechtické předky. A víte, čím ten román končí?“ položila řečnickou otázku. „Že své nemanželské dceři zařizuje v Praze studium na vysoké škole.“

	„Setkala jste se s ní?“ sotva jsem pohybovala jazykem.

	„No počkejte, hned vám to povím. Pořád jsem si myslela, že je to románová postava. Pak jsem si řekla, že i kdyby nebyla, kdyby skutečně někde existovala, nic o ní nevím, vědět nechci a nehodlám se o ni starat, protože nevěřím, že je jeho. Jenže… Nebudete tomu věřit, ale jednou přišel do redakce dopis. Byl vytištěný na počítači. Vendula mi ho dala. Někdo psal, abych byla klidná, že se mě to netýká, ale jen pro informaci mi sděluje, že Ukrajinka Káťa zůstane v Praze, dokud nedokončí studium, že si sehnala brigádu v Praze, že si teď připadá jako američtí vysokoškoláci, kteří se při studiu živí jako číšníci a prodavači. Jela jsem do Prahy. Do té jídelny, kde údajně ta neznámá Káťa pracuje.“

	„Takže to nebyla jen románová postava?“

	„Právě že ne. Hned jsem ji poznala. Sice se Jardovi moc nepodobá, přesto v ní něco je… Klidně mohla být Pecháčkovou dcerou. I bez zkoumání DNA.“ Všimla si, jak se tvářím: „Poslyšte, mám dojem, že ji znáte.“

	Chvíli jsem váhala, pak jsem zavrtěla hlavou.

	„Ne. Jen jsem si na něco vzpomněla.“

	Paní Pecháčková se na mě ostře zadívala.

	„Paní Brodská, doufám, že to nenahráváte?“

	Zavrtěla jsem záporně hlavou.

	„Kdybyste s mým vyprávěním někde vyrukovala, všechno popřu.“

	„Ale vždyť jste mi vyprávěla jen obsah románu,“ pousmála jsem se.

	„Ano. A nikdo nedokáže, že je to skutečnost a že existuje Jardova dcera. Ledaže někdo zaplatí zjištění DNA.“

	Zase jsem zavrtěla hlavou. Chudák, všechno nějak popletla – literární fikci a realitu.

	„A co Ne… Netýkavka,“ vyslovila jsem s námahou.

	„Co je vám?“ vyděsila se.

	„Kousla jsem se…“

	Rozesmála se.

	„Jo, to já znám. Občas se mi to taky stává. Jednou se mi to dokonce stalo na hodině.“ Pak zvážněla. „Bohužel o té původní manželově lásce nic víc nevím.“

	„A Janda…?“

	„Bydlí… totiž bydlel v Praze. Neměla jsem ho ráda.“

	„Proč?“

	„Ale… Byl to takový samolibý arogantní chlap. Žádnou ženskou nenechal na pokoji. Ani mne, manželku svého kamaráda. A když se mu to nepodařilo, začal se mi vysmívat. Že mám krátké nohy a velký zadek jako venkovanka. A pak svedl synovu dívku. Syn se z toho dlouho nemohl dostat. Měli jsme s Pecháčkem co dělat, aby se vrátil do školy. Vlastně můj muž ho taky neměl rád. Ale Janda při svém sebevědomí si toho vůbec nevšímal. Byl splachovací… Jeho ega se nic nedotýkalo.“ Zmlkla. Nad něčím se zamyslela. Pak řekla úplně jiným tónem. „Snad si nemyslíte, že jsem manžela otrávila já? Aby nikdo nedokázal, že ta dívka je jeho dcera?“

	„Dívka z rukopisu?“ Nevěděla jsem, jestli se mám divit, pohoršovat nebo se smát.

	„Bohužel ta Káťa existuje.“

	„Kdo o rukopisu ještě ví?“ konečně už jsem mohla mluvit.

	„Nevím, komu ještě poslal kopii. Možná že Zdeněk Janda… Podezíráte mne?“

	„A nebylo by to logické?“

	„Bylo,“ uznala.

	Napadlo mě, že by se měla nechat vyšetřit u psychiatra.
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	Koukla na mne zpříma.

	„Paní Brodská, teď se určitě chcete zeptat, kde jsem byla a co jsem dělala v den Jardovy smrti. Řeknu vám to: byla jsem v této kavárně. S panem Fieldem. S námi byl také doktor Nový.“

	„To je kdo?“

	„Přece šéfredaktor Topolčické revue, Jan Nový…“

	„Ale…“

	„Domluvili se, že Nový přijme slečnu Vendulu Maškovou nastálo, uzavře s ní smlouvu na dobu neurčitou, jak to říkali. Plat že bude dostávat větší než já ve škole i s přesčasy.“

	„Promiňte, paní Pecháčková, a proč jste musela u toho být? Jako svědek?“

	„Částečně jako svědek, ale byl tu také další důvod. Měla jsem manžela přemluvit, aby už nedělal potíže. Ani v tisku, ani přes televizi.“

	„V televizi?“

	„Chtěli o tom něco natočit. Něco jako o prodeji českého zlata či rodinného stříbra. Ačkoliv to bylo spíš rakouské a moravské. Zklamala jsem vás, že?“

	„Nerozumím…“

	„Protože jsme tady seděli tři – šéfredaktor, já a doktor Field – a vůbec netušili, že právě ve chvíli, kdy jsme se domlouvali a kdy jsem panům slíbila, že manžela zpacifikuji, se můj muž zabil. Takže žádný z nás tří ho otrávit nemohl.“

	Měla pravdu.

	„Policie vás vyslýchala?“ ptala jsem se zbytečně.

	„Jistě. Nového, Fielda a mne několikrát.“

	„Víte, čím se otrávil?“

	„Policie naznačila, že nějakým vzácným exotickým jedem z nějaké indiánské rostliny.“

	„Nevíte, jak na ten jed přišel?“

	„Na to se policie také pořád ptala. Dokonce u mne doma udělali takovou zběžnou prohlídku. S mým osobním svolením. Přece mě samotnou zajímalo, kde ten jed sehnal. Ale zase jsem přesvědčená, že pro novináře to vůbec nemusí být problém, když se setkává s tolika lidmi z různých oborů. Určitě zná nějaké chemiky nebo doktory a lékárníky. Vyšetřovatel, takový sympatický mladík, v životě bych neřekla, že je policajt, mi prozradil, že něco podobného, co našli v manželově těle, se používá jako anestetikum při operacích, ve veterinařině a v psychiatrii pro rychlé zneškodnění agresivních cvoků.“

	„Pan Pecháček netrpěl žádnou nemocí?“

	„Na nic si nestěžoval,“ prohodila ironicky. „Doktory ani veterináře nenavštěvoval. Pokud chodil ke cvokařům, tak tajně. Ale před chvílí jste tvrdila, že vás můj muž nezajímá a že řešíte smrt Zdeňka Jandy. Proč najednou takový zájem o mého muže?“

	„Hledám souvislosti.“

	„Ten stejný jed?“

	„Ano. A slečnu, které říkali Netýkavka.“

	„Bohužel, v tomhle vám nepomůžu. A popravdě řečeno, paní Brodská, nezajímá mě ani ta slečna, ani Janda. Popravdě řečeno jsem byla ráda, že to skončilo. Myslím vyšetřování. Se synem jsme to odnášeli psychicky a řekla bych i materiálně. Konečně jsme mohli zahájit dědické řízení. Proběhlo v klidu, žádné dědice, kromě mne a syna, manžel neměl.“

	„A co manželova dcera. Nic jí neodkázal?“

	Zasmála se.

	„Pořád nevíme, jestli není jen románovou postavou. Nikdo o ní neví. A ta dívka, která existuje v reálu, nemá žádné důkazy, že je jeho,“ odpověděla klidně jako člověk, kterého netrápí žádné pochybnosti a výčitky svědomí…

	Rozloučily jsme se.

	Ačkoliv jsme jedna druhé řekly „nashledanou“, doufaly jsme, že se už nikdy neshledáme. Ani náhodou.
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	Vyšla jsem nahoru do našeho pokoje.

	Josef byl už vzhůru. Seděl s knížkou v jediném křesílku dvoulůžkového pokoje.

	Posadila jsem se na pelest postele.

	„Tak co?“ zeptal se.

	„Nic, co by mi pomohlo udělat si jasno… Počkej!“ nadskočila jsem. „Vendula!“

	„Co je s ní?“

	„Přece v den Pecháčkovy smrti na schůzce nebyla. Klidně by mohla…“

	„Zabít?“ pohoršil se Josef.

	„Proč ne? Měla motiv. Bála se, že Pecháček bude protestovat proti tomu, aby ji přijali do redakce natrvalo s vysokým platem – to zaprvé. Zadruhé, co my víme, možná chtěl dál šťourat ve Fieldově podnikání.“ Vyprávěla jsem mu, co jsem se dozvěděla od Pecháčkovy vdovy.

	„Ne, to se mi nezdá. Taková dívka jako slečna Vendula nemůže nikoho zabít.“ Při vzpomínce na dlouhovlasou dívku celý nějak změkl. Ačkoliv chlap by to vyjádřil jinak.

	Co jsem na to mohla říct?

	A proč vůbec na to něco říkat?

	Zavolala jsem Vaškovi.

	„Kde jsi?“

	„V pokoji.“

	„Fajn. Vašku, končím. Na mne je toho nějak moc.“

	„Dobře. Vrať se do Prahy.“

	Trochu mě zklamalo, že mě nepřemlouval.

	„A to nechceš vědět, jak jsem dopadla s vdovou po Pecháčkovi?“

	Neprojevil žádný zájem.

	„Je něco, co bych nevěděl?“ zeptal se ze slušnosti.

	„Víš co? Stav se na chvíli u nás na pokoji,“ navrhla jsem.

	Josef se zvedl. Ukázala jsem mu, aby zůstal sedět.

	Zasmál se, odešel do koupelny, přinesl odtud bílou židli a řekl:

	„Pro pana Loma.“ Pak ke mně přisedl na postel, naklonil se a políbil mě na rty. „Kdy se už vrátíme do Prahy?“

	„Hned, jakmile všechno povím Vaškovi,“ slíbila jsem a postěžovala si: „Do něčeho jsem se zabředla a teď nevím, co s tím.“

	Seděla jsem schoulená v jeho náručí. Zaplavil mě krásný pocit bezpečí. Jen mě mrzelo, že jsem zavolala Vaškovi, aby sem přišel.

	Vtom Josefův mobil zazvonil, jako starý telefon. To, že na jeho mobilu nevyzváněla nějaká odrhovačka ani úryvky z Carmen nebo kousky Bachovy fugy, ale obyčejné staré známé zvonění, se mi moc líbilo.

	Josef jednou rukou vyndal mobil z kapsy a druhou měl kolem mých ramen.

	Kouknul na displej. Celý se změnil. Zrudl.

	„Promiň,“ odtáhl se ode mne, vstal a rychle pádil do koupelny.

	Zároveň se ozvalo klepání na dveře.

	„Můžu?“ prostrčil hlavu Vašek.

	Vešel do pokoje. „Kde je Pepa?“

	„Prosím tě, neříkej mu tak!“ utrhla jsem se na něj. „Josef je v koupelně. Telefonuje.“

	„Aha,“ usadil se na bílou koupelnovou židlí.

	„A neříkej to blbý aha,“ vyštěkla jsem zlobně. Připomnělo mi to Vendulku.

	„Co se stalo?“ ohlédl se udiveně ke koupelně.

	Odtud byl slyšet tlumený Josefův hlas. Slovům jsem nerozuměla. Ale zvuky mi připomínaly vrnění. Nebo tokání. Ačkoliv jsem skutečné roztoužené tokání v životě neslyšela. Jen jarní kvákání žab, když jsem koncem května byla na konferenci v Bulharsku. Bydleli jsme asi padesát kilometrů od Sofie na břehu jezera. Nebo rybníka? Kvůli těm žábám se v noci nedalo spát.

	„Josef telefonuje,“ opakovala jsem, ačkoliv to Vašek určitě slyšel.

	Nevím, proč jsem byla tak strašně naštvaná. Pravděpodobně mu telefonovala dcera. Jako správný tatínek ji nekriticky zbožňoval.

	Vašek se nadechl. Asi chtěl zase říct to aha, ale vydechl a najednou řekl:

	„Znovu otevřou případ Pecháčkovy údajné sebevraždy.“

	„Kdo?“ hned mi to nedošlo.

	„Policie. Místní kriminálka.“

	„No počkej, a co Jandova sestřička, paní Goldsmithová? Ta nám Pecháčkův případ taky zaplatí?“

	Vašek se zasmál.

	„Neboj. To nám zaplatí z jiných zdrojů. A zítra tě seznámím s majorem Matyášem. Povíš mu všechno, co jsi zjistila.“

	„Nechci.“

	„Co nechceš?“

	„Nechci se seznamovat s žádným majorem z kriminálky, nechci tady zůstávat další noc, chci domů do Prahy!“ a bylo mi k pláči.
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	Klaply dveře od koupelny. Do pokoje vešel Josef. Zářil.

	„Volala slečna Vendula,“ oznamoval to víc Vaškovi než mně. Zdálo se mi, že se mi pohledem vyhýbá. „Ptala se, kdy jedeme do Prahy a jestli by mohla s námi svézt, protože taky potřebuje do Prahy. Takže, pane Lome, kdy nás propustíš?“

	„Ale já nejsem Janin šéf,“ vesele odpověděl Vašek. „Naopak. Jandovu smrt vyšetřuje Jana, mým úkolem je dělat jí řidiče a bodyguarda.“

	„Takže klidně můžeš s Vendulkou odjet,“ vycenila jsem na Josefa zuby. Měl to ovšem být úsměv.

	Můj kolega si buď ničeho nevšímal, anebo se jen tak tvářil.

	„Vašek mi právě teď řekl, že tu musím zůstat do zítřka.“

	„To ne!“ zděsil se můj přítel.

	Vašek zvážněl.

	„Místní kriminálka nás požádala o spolupráci,“ řekl Josefovi.

	„Opravdu tě tu nepotřebujeme,“ dodala jsem omluvně roztomilým hlasem.

	Josef se nechápavě podíval na mne, pak na Vaška a zase na mne. Vašek se ke mne připojil:

	„Klidně můžete jet.“

	Najednou se Josef naštval.

	„Děkuju za svolení. Ale rád tu den nebo dva zůstanu.“

	„A co ta… slečna Vendula?“ málem jsem řekla tvá.

	„Bude muset jet autobusem,“ řekl a ťukl na číselník.

	Všimla jsem si, že zmačkl jen jedno tlačítko. Vendulčino číslo už uložil do pamětí rychlého volání.

	V duchu jsem se sobě vysmála. Na co všechno nepřijde žárlivá ženská!

	Tak to ne! Já žárlit nehodlám.

	Vstala jsem. Chtěla jsem odejít do koupelny, aby si Josef mohl s Vendulkou promluvit bez zábran. Přesněji řečeno abych neslyšela, jakým tónem s ní bude hovořit.

	Ale zůstala jsem stát. Kvůli své žárlivostí jsem úplně zapomněla, že se slečnou Vendulou taky potřebuji mluvit.

	Josef se do mobilu omlouval, že si neuvědomil, že musí ještě pár dnů v Brně zůstat.

	„Dej mi ji k uchu,“ zatáhala jsem Josefa za rukáv.

	Ale už ho vypnul. Snad to nepostřehl.

	Dostala jsem další nápad.

	Vaška jsem rychle a krátce informovala o všem, co jsem se dozvěděla od Pecháčkovy vdovy – o rukopisu, o románové ukrajinské milence, o utajené nemanželské dceři, o tom, že Vendulku do redakce dostal podnikatel Fiedl.

	Vašek a Josef mě pozorně poslouchali.

	„Musíme Vendulu požádat, aby nám ten rukopis románu buď sjela na flešku, nebo poslala e-mailem.“ uzavřela jsem.

	„A neřeklas, že to byl strojopis?“

	„Řekla to paní Pecháčková. Jsem si jistá, že ho Vendula přepsala… Blbost! Určitě ho skenovala.“

	„Dobře, zavolám jí,“ nabídl se Josef. „Nebojí chceš zavolat ty?“

	„Nejlíp bude, když ji o to požádá Vašek,“ usoudila jsem.

	Josef zmačkl tlačítko a hned podal mobil Vaškovi.

	Asi se hned ozvala.

	„Ne, ne, slečno… Tady je Václav Lom. Týká se to rukopisu románu Jaroslava Pecháčka. Napřed bych vás požádal, abyste mi dovolila zapnout hlasitý odposlech a nahrávání.“

	„Klidně můžete,“ zaslechli jsme dívčí hlas.

	Pohlédla jsem udiveně na Josefa. Pokrčil rameny. Měli jsme stejnou značku. Ale netušili jsme, že je to na našich přístrojích možné. Naše chyba. Nemáme trpělivost, abychom luštili ten kostrbatý jazyk návodů či manuálů.
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	„Slečno Vendulo, smím vám tak říkat?“

	„Ano.“

	„Slečno Vendulo, je nám známo, že ve vašem počítači je uložen rukopis, který jste skenovala ze strojopisného rukopisu románu Jaroslava Pecháčka…“

	„Je to možné,“ souhlasila opatrně.

	Josefovi jsem vyslala vítězný úsměv.

	„Chceme, abyste ho nám poslala e-mailem. Adresu vám pošlu přes SMS.“

	„Asi to nepůjde, pane Lome. Neznám heslo ani název souboru,“ promluvila suverénním hlasem.

	Zaťukala jsem si na čelo.

	Vašek zvedl dlaň – klid.

	„To je nepříjemné. Budeme muset tam poslat odborníka,“ řekl a zašklebil se.

	Dívka neodpovídala.

	„Teď už je pozdě, viďte?“ zeptal se Vašek. „Řekněme zítra ráno. V sedm. Bude někdo v redakci? A věřím, že ten text náhodou, víte, úplnou náhodou, někdo nesmaže. Náš odborník by s tím renovováním textového souboru měl trochu víc práce.“ 

	„No… Já… V redakci… máme nový počítač…“

	„A starší máte doma, že?“

	„Ano… Odepsaný.“

	„To jsem rád, slečno Vendulo. Pokusím se teď sehnat našeho odborníka…“

	Oba s Josefem jsme tiše Vaškovi zatleskali.

	„Počkejte… Zkusím to sama…“

	„Výborně. Buď já, nebo tady kolegyně doktorka Brodská, nebo náš další kolega – oba jste poznala, vám zavolají za půl hodiny a zároveň vám posílám naši e-mailovou adresu. Můžete taky použít skype. Na slyšenou.“ Vypnul.

	„Vašku, jsi geniální!“ zvolala jsem.

	„Já vím,“ skromně souhlasil. A dodal: „Pojďte se vsadit, že za deset minut zavolá, že sice heslo a název souboru našla, ale od celého souboru zůstaly jen první řádky, ostatní někdo smazal.“

	„Udělala to Vendula?“ zeptal se Josef.

	„Nemusí. Pokud ho vymazala teď, odborník na to přijde…“ Uviděl, jak se tvářím. „Ty sis myslela, že o tom odborníkovi kecám? Vůbec ne. Přece musíme vyšetřit obě údajné sebevraždy. Jsou nějak příliš podobné.“

	Vendula zavolala ani ne za deset minut.

	Řekla přesně to a přesně tak, jak předpokládal Vašek: celý román, kromě několika úvodních vět, někdo smazal.
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	S Josefem jsme se navečeřeli v hotelové restauraci. Vašek šel na pivo s nějakými brněnskými kolegy.

	„Vidím, že jsi duchem pořád u nebožtíka Pecháčka,“ poznamenal Josef, když jsme se vrátili do pokoje. „Na něco jsem se tě ve výtahu ptal.“

	Měl pravdu a určitě si to nemyslel jako výtku. Přesto jsem se zle ohradila:

	„Zato ty jsi duchem pořád s tou blonďatou Vendulkou.“

	„Jé, ty snad žárlíš?“ nebral to vážně.

	Místo abych namítla něco jako v takových případech běžně: „Já? Vůbec ne!“ jsem upřímně přiznala: „Ano!“ V mém věku už nemusím nic předstírat.

	„Jano, ale to vůbec nemusíš. Ani v nejmenším.“

	„Josefe, kdybys sám sebe viděl, jak se tváříš, když s ní mluvíš! Koukni se na sebe i teď! Stačí jen vyslovit její jméno a hned ti zasvítí očí.“ Chtěl něco namítnout, ale nepustila jsem ho ke slovu. „Ani nevím, jestli opravdu žárlím. Je to jen ponižující znamení, že jsem jako žena odepsaná a bezmocná.“

	Zvážněl. Natáhl ke mně ruce.

	„Jano, pojď sem ke mně.“

	Nechtěla jsem, aby mě konejšil v náručí. Chtěla jsem, aby mě přesvědčoval, že se mýlím, že jsem pořád půvabná a přitažlivá. Nebo aspoň zajímavá.

	Ale Josef nic neříkal.

	Poodešla jsem ke stolku a zapnula televizi. Hned naskočila Nova.

	„Proboha, snad se nechceš dívat na Tisíc a jednu noc,“ zděsil se.

	„Ne. Už ji přesunuli na odpoledne. Teď dávají Mentalistu. Ten herec se mi úžasně líbí.“

	„Mám na něj žárlit?“

	Takový obrat jsem rozhodně nečekala.

	„Mohl bych na toho blonďáka žárlit stejně jako ty na Vendulku,“ řekl.

	Mlčela jsem. Něco na tom sice je, ale…

	„Promiň, chci se na to dívat.“

	Vtom mi došlo, že jsme sehráli dokonalou manželskou scénu.
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	Zdálo se mi, že sedím ve stojící tramvaji. Řidič nepřetržitě zvonil. Zvonek byl neúnosně pronikavý. Pochopila jsem, že je umístěn přímo nad mým sedadlem. „Co ten řidič blbne?“ zeptala jsem se Josefa, který stál vedle mě. Viděla jsem vpředu napříč kolejemi auto. „Jen toho řidiče zbytečně znervózňuje.“ – „Je to Petr a chce, abychom vystoupili z tramvaje a nastoupili k němu do auta.“ – „Vyloučeno. Nechci, aby s námi jela slečna Vendula.“ – „Ne, Vendula řídí tramvaj,“ ukázal na dívku sedící v řidičově kabině. „A dokud nevystoupíme, bude na nás zvonit…“ Vstala jsem a zvonění ustalo.

	Otevřela jsem oči.

	Josef držel u ucha mobil.

	„Už se probudila,“ hlásil někomu do telefonu.

	Koukla jsem na modře svítící budík na nočním stolku. Bylo půl šesté.

	„Co se děje?“

	Okamžitě mě napadlo, že se něco stalo s mou Hankou nebo Julkou. Jen v případě rodinné katastrofy by se mi někdo odvážil volat tak brzy. Ale pak jsem si vzpomněla, že mobil na noc vypínám. Někdo volal Josefovi.

	„Volá Vendula a chce tebe,“ řekl, aniž přikryl mikrofon.

	„Ta to už přehání!“ Byla jsem vzteky bez sebe. „Vyřiď jí…“

	Josef rychle stiskl mobil v dlani.

	„Je to velmi naléhavé,“ řekl mi, tiše požádal: „prosím, nenadávej jí,“ a prosebně se na mne podíval.

	Myslím, že se tomu říká situace na facku. Půl noci jsme se s Josefem promilovali. Byl tak něžný a zároveň vášnivý, jako bychom byli mladí milenci, kteří se konečně setkali po dlouhém odloučení. Ještě teď ve mně dozníval ten nádherný pocit dokonalé sounáležitosti našich těl.

	A dozněl.

	Dokonce mi hlavou mihlo hrozné podezření, že si při milování představoval mladé tělo blonďaté Venduly, a proto byl tak plný touhy a vášně.

	Natáhla jsem si peřinu až pod bradu, vystrčila jsem ruku, vzala jsem od Josefa mobil, přimáčkla jsem ho k uchu a ruku až po zápěstí zase schovala.

	„Prosím!“ vyštěkla jsem nevraživě. „A nemohlo by to…“

	Vendulka mě honem přerušila:

	„Paní doktorko, strašně se omlouvám. Celou noc jsem nespala. Nemohla jsem se rozhodnout…“

	„Tak o co jde?“ můj hlas by snad mohl vraždit. „Zkraťte to, prosím.“

	„Paní doktorko, mám u sebe kopii pracovní verze toho románu. Oxeroxovanou. A než za mnou přijde někdo od vás, myslím, že bych ji vám měla předat.“

	Okamžitě zmizel vztek i ospalost.

	„Pecháčkův román?“

	„Je to tlustý svazek s různými poznámkami a úpravami. A škrty. Když umřel, udělala jsem kopii. Ještě než přišel strojopis z nakladatelství.“

	„A jak jste přišla k originálu?“

	„Dal mi ho, abych si ho schovala.“

	„Kdy?“

	„Víc než před dvěma lety. Den před smrtí.“

	„Proč zrovna vám?“

	„Chtěl, abych ho odvezla do Prahy a dala jedné dívce. Když jsem si ho přečetla… asi jsem to dělat neměla, ale když umřel… Když jsem ho přečetla, pochopila jsem, že ta dívka je skutečně jeho dcera. A tehdy mě napadlo, protože vím, jak to chodí, když někdo umře, jak se lidi hádají o pozůstalost, že by pro tu dívku nebo i její matku měl ten rukopis velkou cenu. A taky že by o něj měla zájem paní Pecháčková nebo její syn a mohli by se k tomu originálu dostat. Proto jsem udělala kopii. Pak jsem jela do Prahy a ten pracovní rukopis Kátě dala. Kopii mám pořád u sebe. Přijedete?“

	„Ano. Nadiktujte nám, prosím, adresu,“ vrátila jsem Josefovi mobil a šla si dát sprchu.

	17

	Josef se ale rozhodl vrátit se do Prahy. Řekl mi, že si připadá, jako by se také účastnil nějakého pátrání. Chtěl být se mnou, ale nehodlal při tom plnit úlohu jakéhosi pomocníka detektiva.

	Uznala jsem to. Nepřipomněla jsem mu, jak po příjezdu tvrdil, že bude mým řidičem, tajemníkem a bodyguardem.

	Jeho rozhodnutí jsem uvítala. Jeho přítomnost mě přece jen svazovala. Rozloučili jsme se u Vaškova auta.

	„Dej na Janu pozor!“ uložil mému kolegovi.

	Ani jsem si nevšimla, kdy si vlastně začali tykat.

	„Neboj,“ zasmál se Vašek. „Nejpozději zítra večer ti ji odevzdám celou a v pořádku.“

	Nelíbilo se mi to. Ale byla jsem zticha a přihlouple se usmívala.

	Vašek si přece jen neodpustil:

	„A budu od tebe pozdravovat slečnu Vendulu,“ zašilhal na mne. Co já na to?

	„Nemusíš,“ namítl Josef. Také na mne zašilhal a prohodil: „Já jí cestou zavolám sám.“

	„Měli bychom už jet,“ přerušila jsem jejich duchaplnou konverzaci a vlezla do auta.

	„Vašku, a teď mi vysvětlí, co tu vlastně děláme.“ požádala jsem, když Vašek nastartoval a vykličkovali jsme z hotelové garáže.

	„Řešíme dvě podivná úmrtí.“

	„Zatím oficiálně sebevraždy.“

	„Tak nějak,“ přikývl.

	„Jenže to není moje věc. Mým úkolem bylo…“

	Vašek mě přerušil.

	„Prosím tě, nezačínej s tím zas. Chápu, že jsi podrážděná, protože jsi musela brzy ráno vstávat. Ale jednou snad vydržíš. Mimo to jsem ti už vysvětlil, že policie znovu otevřela Pecháčkův případ. Prý se jim hned na začátku něco nezdálo. V poledne ti všechno vysvětlí kapitán z kriminálky.“

	„Vašku, podívej se,“ začala jsem zas, ačkoliv mě prosil, abych to už nedělala. „Svůj úkol jsem splnila. Paní Jandová a Eliška Kocourková jsou z obliga. Takže…“

	„Seš si tím jistá?“ zeptal se s očima na semaforu.

	Jeho otázka mě vyvedla z míry.

	Naskočila zelená a přejeli jsme křižovatku. Dívala jsem se z okénka ven a promítala jsem si svá setkání během několika dnů.

	Uvědomila jsem si, že pořád jsem byla jaksi vedle. Vždycky jsem se dozvěděla něco, co zase tak moc nesouviselo s Jandovou smrtí. Paní Jandová… Podle mě sice měla motiv, ale kde by přišla k tomu jedu?

	Eliška Kocourková jako farmaceutka měla přístup k jedu, ale neměla motiv. Přece se s Jandou rozešla, protože se seznámila s Kratochvílem.

	„Vašku, proč jsi se nesetkal s Kratochvílem? Přece do Brna jsme jeli kvůli němu. Tvrdil jsi, že přímo touží se se mnou setkat… Jandu znal a chtěl nám něco povědět.“

	„Jano, proč to máme probírat kolem dokola? Už jsem ti řekl, propásli jsme ho.“

	„Jak to – propásli?“

	„Už z Brna odjel.“

	„Kam?“

	„Nevím. Prý na nás čekal, ale přijeli jsme až pozdě večer. Druhý den měl čas jen do osmi ráno, ale to je pro tebe příliš brzo,“ vyčetl mi. „Sejdete se, až se vrátí do Prahy.“

	„Já – s ním?“

	„Přesně tak.“

	„A k čemu mi ta schůzka bude?“

	„Znal přece Jandu.“

	„No a?“

	„Možná že znal i Netýkavku. Možná že ví, jak se jmenuje.“

	„Vašku, a kde máme jistotu, že ta Jandova…“

	„…a Pecháčkova…“

	„A Pecháčkova krásná Netýkavka má v tom prsty? I kdybychom se dozvěděli, jak se jmenuje. I to, že v restauraci nebo baru, nebo co to bylo, s Jandou byla…“

	„Taky s Pecháčkem…“

	„Ale to ještě nic neznamená…“

	Vašek na to nic neřekl.

	A já jsem si uvědomila, že už toho mám plné zuby. Teď nám Vendulka předá kopii Pecháčkova rukopisu, ale vůbec nevím, k čemu mi bude. Mám ho vůbec číst? Proč? Dozvím se něco – jak se dělá děvče?, abych parafrázovala jedno naše velké literární dílo?

	Vyhledali jsme dům na adrese, kterou uvedla Vendula. Nestihli jsme zastavit a v domovních dveřích se objevila postava v bílé bundě a vysokých bílých kozačkách na módním asi deseticentimetrovém jehlovém podpatku. Je zajímavé, že ještě loni se nosily boty úplně bez podpatku a balerínky.

	Vendulka přicupitala k autu. Boty jí na mokrém kostkovém dláždění trochu podkluzovaly. Vzpomněla jsem si, jak za mnou předevčírem utíkala. Ale na ulici, kde sídlila redakce Topolčické revue, byl dobrý rovný asfalt.

	Vklouzla na zadní sedadlo.

	„Svezete mě do práce?“

	„Že se, slečno, ptáte,“ odpověděl mužně Vašek.

	„Tady to máte,“ podávala mi tlustý fascikl v deskách na gumičky. Stáhla jsem je a koukla jsem na první stránku. Na formátu A4 byly z obou stran strojopisu drobným písmem připsané poznámky a na okrajích korektorské značky. Je zajímavé, že muži píšou drobnými písmeny. Rozmáchle píšou snad jen doktoři. Nebožtík Ladislav psal také rozmáchle.

	Otočila jsem se dozadu.

	„Jak se vlastně jmenuje? Má ten román nějaký název?“

	„Je to pracovní verze. Tady nemá.“

	„A poslední? Kterou vrátili z nakladatelství?“

	„Jo. Netýkavka.“

	Musela jsem se rozesmát.

	Otevřela jsem rukopis uprostřed. Některé poznámky byly začerněné. A ručně připsáno: „O tom raději nepiš…“

	„Kdo to připsal?“ trochu jsem tu stránku nadzvedla.

	„Pan Pecháček.“

	„Proč?“

	„Myslím, že tam byla pravá jména postav.“

	Zaujala mě poznámka vedle začerněného místa: „Jako fakt je to pravdivý, ale v románě je nepravděpodobný. Předělej!“

	„Je to ale divné…“

	„Zůstalo tam jméno Káti a její maminky. To v kapitolách o Rusku a o Kyjevě.“

	„Kyjev je na Ukrajině,“ opravila jsem ji.

	„Aha,“ přikývla Vendula.

	Vašek se na ni podíval do zpětného zrcátka. Najednou řekl: „Až budeme na místě, chci se vás ještě na něco zeptat.“

	„No jo, jak říká moje babička: za dobrotu na žebrotu!“ teatrálně si povzdychla.

	„Nebojte se, žebrota vám zatím nehrozí,“ zavrčel nevlídně. Nechtěla jsem, aby mezi námi vzniklo napětí.

	„Žije?“ projevila jsem zájem.

	„Kdo?“

	„Vaše babička.“

	„Ano.“

	„Jak se jmenuje?“

	Viděla jsem, jak celá ztuhla.

	„Proč? Budete ji taky vyslýchat?“

	Vašek chtěl něco říct, ale zlehka jsem kopla do jeho nohu na pedálu a hned se omluvila.

	„Když nechcete, tak nám ho říkat nemusíte,“ řekla jsem mírně. „Ptala jsem se jen tak. Jsem také babička dospělé vnučky.“

	„Elvíra. Fieldová.“

	Vašek prudce zabrzdil. Pohlédl do zpětného zrcátka.

	„Má něco společného…“ nedořekl.

	„Jo. Pan Otto Field je můj děda a babiččin muž,“ podívala se na mne vyzývavě. „A Karel Field je můj strýc;“

	„Vidím, že máme o čem si popovídat,“ řekl Vašek a odbočil do ulice, kde byla redakce Topolčické revue.

	18

	Představila jsem si, jak všichni tři vlezeme do těch sklepních prostor redakce, a pocítila jsem nepřekonatelný odpor.

	„Počkám na tebe tam v hospodě Pod Knihovnou,“ řekla jsem Vaškovi.

	Nestačil protestovat.

	„U Knihovny,“ opravila mě Vendula. Zdálo se, že mé rozhodnutí uvítala. Předpokládala, že je lepší, aby ji vyslýchal mladší chlap než žárlivá stará ženská.

	Měla pravdu.

	„Ta hospoda se jen tak jmenuje, nebo je tam skutečně knihovna?“ stihla jsem se jí ještě zeptat.

	„V prvním patře je opravdu knihovna. A docela dobrá. Když něco potřebujeme a v knihovně to nemají, knihovnice nám to obstará z jiné knihovny.“

	„Tak mě najdeš v knihovně,“ řekla jsem Vaškovi, usmála jsem se na něj povzbudivě a odkráčela s rukopisem v podpaží.

	Za necelé čtvrt hodiny jsem vešla do budovy bývalého kulturáku. Vpravo byly skleněné dveře do výčepů a vlevo do restaurace. Obě místnosti vůbec nezely prázdnotou, ačkoliv bylo ráno. Uprostřed byly schody. Nápadná šipka na jediné tabulce mířila nahoru k WC a pod ní někdo černou fixkou připsal knihovna.

	Dala jsem se nahoru. Otevřela jsem nenápadné dveře a hned jsem se ocitla ve velkém sále. Od podlahy až ke stropu stály regály s knihami. Jediné volné místo bez knih bylo u okna. Uprostřed stály stoly se židlemi. U jednoho vedle hromádky knih seděla dívka. U dalšího si noviny prohlížel…

	Nevěřila jsem vlastním očím.

	Raději jsem k němu přišla blíž.

	„Josef???“

	Zvedl hlavu.

	Koutkem oka jsem zahlédla, že dívka vstala a pak se zase posadila.

	„Jano?“ byl šokován snad ještě víc než já.

	„Já?“ rozhlédl se. Jako bych se ptala někoho jiného. „A co tu děláš ty?“ zeptal se místo odpovědi.

	„Počkám tady na Vaška, než vyslechne Vendulu…“ Vtom mi to došlo. „Ty čekáš na Vendulu, že?“

	„No… ano. Svezu ji doPrahy.“

	Chtěla jsem se ho zeptat, proč mi to neřekl. Ale pak jsem si uvědomila – a proč by měl?

	Stáli jsme proti sobě. Rozděloval nás stůl.

	„Tak fajn,“ dokázala jsem říct. „Promiň, mám tu ale práci,“ a zamířila jsem k dívce.

	Ale nápad, co vlastně budu od dívky chtít, se dostavil, teprve když se mě dívka zeptala, jak mi může pomoct.

	Zeptala jsem se jí, jestli archivují místní tisk z minulých let.

	Dívka odpověděla, že ano, ale jen za poslední dva roky.

	„A celostátní noviny?“

	„Za tři.“

	To mi stačilo. Dívka odešla někam mezi regály a já jsem se posadila k prázdnému stolu.

	Ke mě přišel Josef.

	„Jano…“

	„Josefe, nezlob se, chci se podívat do starších novin.“

	„Tak já ti pomůžu,“ přisedl ke stolu.

	Chtěla jsem to odmítnout, a pak jsem si řekla, proč ne? A když mi dívka začala na stůl snášet svázané výtisky novin, došlo mi, že to vůbec není špatný nápad.
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	„Jano, to by tě mohlo zajímat,“ Josef mi přisunul svazek novin. Ukázal na malý článek s titulkem O náhlé smrti. Četla j sem: O náhlé smrti počítačového odborníka Ing. M. D. jsme už psali Na četné dotazy našich čtenářů odpovídáme: Smrt Ing. M. D., jehož tělo objevili výletníci v lese nedaleko restaurace Přespolní běh, podle policejní zprávy na základě provedeného soudního ohledání nebyla způsobená cizím zaviněním. Pitva prokázala, že známý počítačový odborník umřel na následky požití koncentrované látky, která se používá v lékařství a ve veterinární medicíně. Ve zředěném stavu má látka mírné uspávací účinky, avšak i malá koncentrovaná dávka působí smrt během několika minut. Policie pokračuje ve vyšetřování zdroje, odkud tato látka, která je ve všech lékařských a veterinárních zařízeních přísně evidovaná a střežená, pochází…

	Podívala jsem se na datum. Tři dny po Jandově smrtí. Vyťukala jsem Vaškův telefon.

	„Máš tam ještě slečnu Vendulu?“ „Ano. Chceš s ní mluvit?“

	„Ne. Ale zeptej se jí na počítačového odborníka, který v redakci instaloval počítače. Má v kanceláři fakturu. Viděla jsem ji na vlastní očí. Má takové běžné jméno. Zeptej se jí a hned mi zavolej.“ Hned jsem vypnula mobil, aby se mě nevyptával dál.

	Za tři minuty jsem dostala esemesku jen se jménem. Ing. Miroslav Dostál.

	Zavolala jsem zpátky.

	„Vašku, podívej se, z jakého data je ta faktura! Čekám!“

	Nemusela jsem čekat. Řekl to hned:

	„Jednadvacátého října.“

	„A jednadvacátého listopadu umřel.“

	Mluvila jsem nahlas. Kromě mne, Josefa a knihovnice tu nikdo nebyl.

	„Je tu celý článek o sebevraždě inženýra M. D. Vašku, Dostál umřel stejným způsobem jako Janda týden před ním. Okamžik…“ vyndala jsem z kabelky blok, abych to ověřila. „Vašku, chápeš to? Stejná sebevražda a stejným způsobem,“ vykládala jsem vzrušeně.

	„Já to vím,“ řekl úplně klidně.

	„Co víš?“

	„O Dostálově údajné sebevraždě.“

	„A proč jsi mi to neřekl?“

	„Nestihl jsem to. Zatím jsme se soustředili na Pecháčka.“

	„Vašku, chápeš to?“ jen stěží jsem potlačovala vzrušení. „Tři údajné…“

	„Jano!“ Josef mě včas zarazil. Málem jsem na celou knihovnu ohlásila, že jsme možná narazili na stopu masového vraha.

	Koukla jsem na knihovnici.

	Zírala na mne rozšířenýma očima a s otevřenou pusou.

	„Prosím tě, přijď sem do knihovny co nejrychleji.“

	„Ano. A uklidni se. A o tom všem si promluvíme při setkání s kapitánem.“

	Skutečně jsem se potřebovala uklidnit.

	Udělala jsem několik hlubokých nádechů a výdechů. To mě naučil Ladislav, anglický tlumočník. Vyprávěl mi, že se občas dostával do situací, které musel doslova vydýchat.

	S Josefem jsme se zase pustili do prohlížení novin. Ale nic zajímavého už jsme nenašli.

	Pustila jsem se do čtení rukopisu. Nebylo to líčení událostí, ale spíš pocitů. Podle toho jsem usoudila, že hlavní postava románu měla přecitlivělou povahu. Pořád ji trápily pochyby, stále váhala, ptala se sama sebe, jestli jedná správně.

	Zaujaly mě řádky věnované jeho ukrajinské lásce Oksaně. Vyplývalo z nich, že se tolik Lucii nepodobá. Obě pocházely z příliš rozdílného prostředí. Oksana skoro nepoznala otce, kdežto Lucie měla milujícího a moudrého tátu.

	Lucie!

	Netýkavka se v románě jmenovala Lucie! Poznámka propisovačkou: „Určitě změň jméno!!!“ se třemi vykřičníky.

	Zajásala jsem. Mám jméno!

	Začala jsem horečně listovat dál. Následovaly výčitky svědomí vůči hrdinově manželce. Také kvůli Oksaně. Další hrdinovy myšlenky. Nikdy si neodpustí, jak se k ukrajinské dívce zachoval. A pak se sám sebe ptal, jestli by bylo lepší, kdyby Oksaně lhal. Snad kdyby nepřijela a nevynutila od něj slib, že se o dceru postará, mohlo to všechno dopadnout jinak. Trápilo ho, že se k ní zachoval tak surově. Tvrdošíjně odmítal, že Káťa – zase s ručně psanou redakční poznámkou, že není dobře nechávat skutečná jména – je jeho dcera. Rychle jsem přečetla scénu, v níž se vyděsil, když mu Oksana pohrozila, že nechá soudně otcovství potvrdit. Odstavce a úvahy, že další skandál nepotřebuje, jsem vynechala. Přečetla jsem pár vět o tom, že dostal strach. Všude se píše o ukrajinské či ruské mafii. Dokonce ho napadlo – co když jeho velká láska má na ni spojení? A k tomu ještě ta kauza s těmi historickými baráky. Sponzoři a stát, kteří mu slíbili finanční injekci z evropských fondů, couvli. Následovaly jakési ekonomické rozbory. Ty jsem také vynechala.

	V románu se opakovala srdceryvná otázka: Proč pokaždé, když se hrdina citově angažuje, spadne do nějakého průšvihu?

	Vrátila jsem se ke stránkám uprostřed, kde byla první zmínka o Lucii s redakční poznámkou: „Pozor, může se někdo ozvat!“

	Ale dočetla jsem se jen o rozdílu povah krásné Ukrajinky a stejně krásné Netýkavky Lucie. Že Oksana měla drsnou povahu, protože se musela se životem porvat. Její matka byla uklízečka a vystudovala dálkově pedagogickou fakultu. Ale učitelský plat byl tak malý, že po večerech ještě uklízela po úřadech, aby Oksana a její mladší sestra mohly studovat. Kdežto Luciina maminka zůstávala v domácnosti a věnovala se dceřině výchově. Vozila ji po různých kroužcích a kurzech. Jen její fyzičku zanedbávala a otec po rozvodu přihlásil dceru do vodáckého oddílu, aby se trochu seznámila i s drsnějšími mladými lidmi. Následovala rozsáhlá poznámka: „A tady by se hodila pravda, že Netýkavčina matka umřela, protože by čtenáře zajímalo, co se pak stalo s její rozvedenou matkou.“

	Narazila jsem na stránku zaplněnou větami s hysterickými výkřiky, že je mizera, že všichni ho považují za slušňáka, kdežto ve skutečnosti je svoloč, protože zase ublížil ženě. U nadávky svoloč bylo několik otázek a návrhy běžných českých nadávek. Vypadalo, že hrdina románu je odhodlán spáchat sebevraždu, protože tentokrát svůj zločin nemůže svést na kamarády. Tentokrát u toho nebyl ani Zdenda, ani Mirda. Redakční poznámka: Nepřeháněj a změň jména!

	Zdenda? Zdeněk Janda?

	Mirda? Miroslav Dostál?

	„Jak Pecháček ta jména změnil? Dozvěděla ses z toho něco?“ zaslechla jsem nad sebou. Skláněl se ke mně Vašek.

	„Ano. Vypadá to, že Pecháček skutečně spáchal sebevraždu.“

	„Zajímavé. Ale to je jen literatura,“ připomněl.

	„N-no… Jsou tam poznámky, které upozorňují, že je tam příliš mnoho údajů. A co ses dozvěděl od krásné Venduly?“ „Několik zajímavých faktů a zdá se, že skutečných. Ale tvého problému se týkají jen okrajově.“

	„Mého problému?“ podivila jsem se.

	„Jo. Týká se to Pecháčka a jeho komplikovaných vztahů s Fieldem a také s jejím šéfem a ovšem se samotnou Vendulou.“

	„Měl s ní poměr?“

	„Myslím, že ne. Ale uháněla ho. Taky vydírala.“

	„Přesto jí svěřil rukopis?“

	„Spíš právě proto.“

	„A kde jsi ji nechal?“

	Ohlédla jsem se po Josefovi. Pomáhal knihovnici uklízet noviny.

	„Dole v autě.“

	Pomalu jsem seřazovala stránky rukopisu do desek. „Netýkavka se jmenuje Lucie,“ řekla jsem Vaškovi.

	„A dál?“

	„Příjmení jsem zatím neobjevila. Vlastně uvádí jen jména, ale možná, že vymyšlená.“

	„Stejně jako příběh,“ upozornil mě Vašek.

	„Možná. Něco je tam sice začerněno, ale to se týká spíš pracovních setkání a finančních jednání.“

	„To se smí do románu?“

	„Teď se smí všechno,“ poučila jsem ho.

	Ke stolu se vrátil Josef. Tázavě pohlédl na mne a na Vaška. „Pepo,“ oslovil ho Vašek. Zašilhal na mne. „Situace se trochu změnila. Slečna Vendula by tu dneska ještě měla zůstat. Ale pokud chceš s Janou odjet do Prahy, klidně můžeš.“

	Zaskočilo mě to.

	„A co tvůj známý kapitán?“

	„S tím si promluvím sám. Ale možná by si rád poslechl vyprávění slečny Venduly.“

	Tu se ozval Vaškův mobil. Dal ho k uchu.

	„Ne, nezapomněl jsem na vás. Hned vás vysvobodím.“

	„Vendula?“

	„Jo. Spolu jsme domluveni, že? A nashle v Praze,“ pospíchal pryč.

	Všimla jsem si, že nás pozorně sleduje knihovnice.

	Požádala jsem Josefa, aby tu chvilku počkal, a přesunula jsem se k ní.

	„Jaroslava Pecháčka jsem znala,“ řekla mi, než jsem se jí na cokoliv zeptala.

	„Kdy jste ho viděla naposledy?“

	„Před dvěma a půl roky. Jednadvacátého dubna. V pondělí.“

	„Že to víte tak přesně?“ podivila jsem se.

	„Slavila jsem své pětadvacáté narozeniny. V sedm večer. Po zavření. Pozvala jsem taky Jardu… totiž Jaroslava Pecháčka. Ale přišel už asi v půl páté. Omlouval se, že se nemůže oslav účastnit, protože přijela jedna jeho kamarádka z mládí. Setkají se po víc než třiceti letech.“

	„Řekl, jak se jmenuje?“

	„Ne. Řekl jen, že do Brna přijela na jeden den. Řekla jsem mu, že ať přijde i s tou kamarádkou. Ale prý to nejde, mají si toho hodně co povídat. Že před mnoha a mnoha lety té kamarádce hodně ublížili on i jeho kamarádi. A teď si za ní jde pro rozhřešení. Doufá, že mu snad odpustila, když se najednou ozvala. Ačkoliv si uvědomuje, že to, co jí provedli, se snad ani nedá odpustit.“ Zmlkla.

	„Prozradil vám, co to bylo?“

	„Znásilnili ji?“ zeptal se Josef.

	Vůbec jsem si nevšimla, kdy se tu objevil.

	„To mě taky napadlo,“ odpověděla mu knihovnice. „Ale Jarda, totiž Jaroslav Pecháček řekl, že ne. Dokonce mi vysvětlil, že znásilnění snad by bylo lepší než to, co jí provedli…“

	„To snad ne,“ reagovala jsem.

	„Jarda mi vysvětlil, že kdyby ji znásilnili…“

	To množné číslo mě zaráželo, i když jsem nevěděla, o co šlo. „Neudělal to sám?“

	„Řekl, že u toho byli tři.“

	„Ale – co?“ ztrácela jsem trpělivost.

	„To mi neřekl. Ale podle něho to bylo horší než znásilnění, protože kdyby ji znásilnili, tak by to byl zločin a dostali by nějaký trest, zavřeli by je, nějakou dobu by si odseděli a snad by se s tím všichni vyrovnali. Jenže to, co jí udělali, nejde nijak odčinit.“

	Prosebně jsem se podívala na Josefa. Očima jsem mu naznačila, že by u toho neměl být.

	Vůbec si toho nevšiml.

	„Ani nenaznačil, co to bylo?“

	„Ne. Prý všechno se to dozvím, až si přečtu rukopis knihy, která by za pár měsíců měla vyjít. Že budu první čtenářka a pak bych mu řekla, co o tom soudím.“

	„Co to bylo za rukopis?“ snažila jsem potlačit vzrušení. „Román o době před třiceti lety až po dnešek,“

	Nadechla jsem se, ale Josef mě nepustil ke slovu.

	„Co ještě řekl?“

	„K tomu rukopisu?“

	„A o té dívce,“ připojila jsem se k němu.

	„Řekl, že nejhorší na tom je, že do té dívky byli všichni zamilování a že on ji miluje dodnes,“ sdělila tiše a s jakousi lítostí.

	„To všechno vám vyprávěl?“ nedovedla jsem si představit, že by se dospělý chlap tímto způsobem svěřoval mladé dívce. Ačkoliv u spisovatelů je všechno možné. Většina s nich se velmi ráda svěřuje o svém životě a o sobě. To jsem se dozvěděla z knihy Můj život od literárního kritika Marcela Reicha-Ranickieho. Psal, že „vyprávění o vlastním já může být neslýchaným milodarem, který je roven nebo se blíží oddanosti“. Proč byl té nevzhledné dívence tak oddán?

	Málem jsem se jí na to zeptala.

	„Tehdy mi přinesl dárek,“ trochu se chlubila.

	„Předpokládám že knížku,“ nadhodila jsem.

	„Ano. Román Strach z padesátky od Ericy Jongové.“

	„Dívce k pětadvacetinám?“ podivil se Josef.

	„Je to výborná kniha,“ bránila jsem Pecháčkovu volbu.

	„Hned mě nechal přečíst věty, které podtrhl. Počkejte, přinesu vám je ukázat,“ navrhla a chtěla odejít.

	Zarazila jsem ji.

	„Ne, prosím, až někdy jindy. Co ještě vám říkal?“

	„Už celkem nic… Že si o něm všechno dočtu z rukopisu,“ sklopila oči.

	„Takže vám Jaroslav Pecháček dal rukopis své knihy, která ještě nevyšla,“ pomalu říkal Josef. Jako by chtěl, abychom si uvědomili závažnost toho faktu.

	„Vlastně nedal. Nechal mi ho.“

	„Proč vám?“

	„Řekl, abych si ho přečetla, abych pochopila celou atmosféru té doby a abych mu pak řekla, co si o tom myslím.“

	„Které doby?“ upřesňoval Josef. Nějak se do toho vyptávání, nechci říct výslechu, zapojil, ačkoliv nemusel.

	„Doby začátku osmdesátých let Abych rozuměla, jak tehdy žili mladí lidé. A pak mi řekl, že spolu napíšeme velký román.

	Že když spojíme jeho novinářské zkušenosti a mé… básnické vidění světa, bude z toho… veledílo.“

	„Píšete básně,“ pochopil Josef.

	„Ano. Jaroslav mi předtím pomohl vydat sbírku. A v Topolčické revue vyšla recenze, která…“

	Ale její tvorba mě nezajímala.

	„Ten rukopis byl pracovní s poznámkami, nebo už upravený?“ „Řekl, že je to kopie čistopisu.“

	„Kopie? Vytištěná na počítači?“

	„Ne. Kopie strojopisu,“ řekla s dojetím. „Na tenkém průklepovém papíře.“

	„To ještě existuje?“ divila jsem se. „Moc ráda bych to viděla. Máte ho?“

	„Někdo mi ho ukradl…“ řekla tiše a zatvářila se nešťastně. „Ukradl?“ nechtěla jsem tomu věřit. „Nebo jste ho ztratila?“ Okamžitě mě napadlo, že ten rukopis dala Vendule. Snad se chtěla pochlubit. Pecháček jí evidentně nebyl lhostejný, i když byla vrstevnice jeho syna.

	„Ne. Ukradli mi ho,“ trvala na svém. „Dala jsem ho mezi knihy připravené k převazování.“

	„Počkejte… Četla jste ten román?“

	„Ne. Nestihla jsem…“

	„Říkáte, že…“ Konečně mi to svitlo. „Pan Pecháček vám řekl, že v rukopisu popisuje své mládí…“

	„Ano. Osmdesátá léta. Začínal rokem osmdesát tři. To jsem viděla hned z první stránky. Červencem…“

	Takže to byla jen část rukopisu. Ten, který jsem četla, popisuje devadesátá léta. Jeho práci v Kyjevě a hlavně historku vztahů s krásnou Oksanou, která se zevnějškem podobala Netýkavce a čekala s ním dítě.

	Napadlo mě, jestli se mi někdy podaří vyluštit záhadu, proč si pracovní variantu s poznámkami nechal ve svém stole a celou konečnou variantu nechal této dívce. A jak vypadal rukopis, který mu nakladatelství vrátilo a který se dostal do rukou Pecháčkovu synovi a pak jeho matce. Jaká jména tam uvádí? A je v konečné variantě hrdinovo odhodlání ukončit život? A jak sehnal ten smrtelný jed?

	A ještě jedna záhada. Proč Pecháček psal román na stroji? A která varianta zůstala v počítači? Nakladatelství mu vrátilo strojopis. A co když přijalo elektronickou variantu?

	Román vznikl, když všichni tři – Janda, Pecháček a inženýr Dostál – byli naživu.

	Co měli společného? Měli velkou radost, že jim volala Netýkavka, a pak umřeli.

	Co se dozvěděli, nebo co se stalo, že údajně spáchali sebevraždu?

	Ti tři se domluvili? A jako první jim šel příkladem Pecháček? Pak Janda? A co Dostál?

	Musím zjistit, jestli se předtím také setkal s Lucií.

	A byla to vůbec Lucie?
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	„Slečno…“ snažila jsem se rozluštit jméno na visačce na jejím plochém hrudníku.

	„Mládková,“ pomohla mi.

	„Slečno Mládková, tvrdíte, že vám ten rukopis ukradli. Kdy jste na to přišla?“

	„Za dva dny. Po mých narozeninách. A po Jardově… totiž po smrti pana Pecháčka. Ale to jsem ještě nevěděla, co se mu stalo. Ráno jsem přišla do knihovny dřív, abych tu trochu uklidila, protože byla středa a ve středu mám otevřeno jen do čtyř odpoledne, a hlavně abych připravila knížky, asi patnáct knížek, na víc knihovna nemá peníze, vlastně, co kecám asi, připravila jsem jich přesně patnáct, na to svázání, byly hodně rozdrbané. A přidala jsem k ním ten rukopis. Aby ho svázali a vypadal jako kniha. Dokonce jsem udělala titulní stránku, ačkoliv jsem nevěděla, jak se jmenuje…“

	„Rukopis neměl název?“

	„Ne. Ani jméno autora. Tak jsem napsala jen jméno autora. Celý ten balík byl tady…“ ukázala na roh stolu. „Rukopis v deskách jsem dala vespod. Dokonce jsem k těm deskám, ve kterých byl rukopis, přišpendlila papírek, na kterém jsem napsala, jakou má obal mít barvu a látku – okrovou z umělé kůže. Myslela jsem, že by se to panu Pecháčkovi líbilo, kdyby to vypadalo jako knížka.“

	„Vy jste nevěděla, že umřel?“ zeptala jsem se.

	„Právě že ne. Odkud taky? A když jsem všechno připravila, začali přicházet lidi. Chodí sem kolem poledne a odpoledne. Do čítárny. Napřed se vždycky objeví důchodci a pak i mladší. Čtou si noviny, časopisy. Čekají na brněnský autobus. A pak přišla jedna paní a chtěla všechny včerejší a dnešní noviny. Úplně všechny. Centrální i ty naše regionální.“

	„Kvůli tomu jste si jí všimla?“

	„Ano, kvůli tomu. Že chce všechny najednou. Většinou si přečtou Blesk nebo Aha, ale ty normální, myslím, které nejsou bulvár, leží tady na stolech a v přihrádce. Ale paní chtěla úplně všechno, co za ty dva, vlastně tři dny vyšlo. A pak – byla moc hezká.“

	„Mladá?“ zajímal se Josef.

	„Ani ne. Mohlo jí být takových čtyřicet. Nebo i padesát. Ale opravdu moc hezká. Štíhlá. Tak jsem jí ty noviny přinesla. Chvilku jsem ji pozorovala. Víte, i ty stránky obracela tak nějak elegantně. A když jsem viděla, že jeden svazek novin už odložila a vzala si další, tak jsem se neudržela a přišla jsem k ní a zeptala se, vlastně, víte, taková blbost, jak to dělají chlapi, když chtějí nějakou ženskou sbalit. Prostě jsem jí řekla, že ji odněkud znám, asi z televize, jestli není herečka nebo modelka. Možná že vystupuje v reklamě. A paní řekla, že ano, že je herečka, ale točí málo, jen vedlejší role a jenom cizinky, protože nemá dokonalou angličtinu. Byla ohromně vlídná a milá. Ptala jsem se jí, jestli nemá fotku. Přece každý herec u sebe nějakou nosí. Ale neměla, ale klidně souhlasila, když jsem se jí zeptala, jestli si ji smím vyfotit.“

	„Máte její fotku?“ vyhrkla jsem.

	„Ano.“

	„Vytištěnou, nebo v počítači?“

	„Normálně na papíře. Mám starý foťák. Nejde ho k počítači připojit. Jenom skenovat… Ale nevím, proč bych to dělala. A pak jsem šla zařadit na místo knížky, které ten den čtenáři odevzdali a uklidit do tašky foťák. Když jsem se vrátila na své místo, ta paní tam už neseděla. Na stole ležely noviny, ale ona tam nebyla. Myslela jsem, že si jen odskočila na WC. No, a když se dlouho nevracela, všechny noviny z jejího stolu jsem uklidila. Ve čtyři jsem řekla poslednímu pánovi, měla jsem dojem, že si časopis neprohlíží, ale spí, že zavírám. Nevypadal jako bezdomovec, to ne. Asi byl jen unavený. Dokonce se mi pak omlouval, že mě zdržel. No, a když odešel, chtěla jsem dát ty knížky do batohu, abych je ještě stihla odnést do vazárny. Zavírají ji v pět, je tady hned za rohem. A vtom jsem zjistila, že deník zmizel. Hledala jsem ho úplně všude. Jestli nejsem náhodou sklerotická a jen si myslím, že jsem ho dala k těm knížkám. Převrátila jsem vzhůru nohama šuplíky a všechny přehrádky… A víte, nemůžu si pomoct, ale hned jsem byla prostě přesvědčená, že to odnesla ta hezká paní.“

	„Víte, jak se jmenuje?“ zeptal se Josef.

	„Prosím vás, odkud?“

	„Vy si nezapisujete, komu co půjčujete?“

	„Jen když si něco půjčují domu.“

	Tiše jsem se pousmála. Josef nepatřil k návštěvníkům knihovnických čítáren.

	„Ale když…“ začal nedůvěřivě.

	„Josefe, i do čítárny městské knihovny v Praze můžeš přijít, posadit se a číst si veškerý tisk.“

	Střelil po mě pohledem. Asi v mém hlase zaslechl ironii.

	„Vždyť jste s ní mluvila, a to vám neřekla, jak se jmenuje, když je herečka?“ díval se na knihovnici nedůvěřivě.

	„Chtěla jsem se jí zeptat, ale nestihla jsem to. Odešla.“

	„Tu ženu jste už nikdy neviděla?“ zeptala jsem se.

	Zavrtěla hlavou. Pak dodala:

	„Kdybych ji potkala na ulici, hned bych ji poznala. Víte, pořád jsem doufala, že přijde a rukopis vrátí, že si ho vzala náhodou…“

	„Pokud to byla ona,“ upozornila jsem ji.

	„Ano,“ souhlasila a opakovala: „Pokud to byla ona.“

	„Ukázala jste někomu její fotku? Možná, že by ji někdo poznal.“

	„Ano. Dokonce jsem šla do televize. Že by ji někdo z filmu poznal. Všichni se rozplývali, jak je hezká a že ji snad viděli na filmových festivalech a přehlídkách, ale nikdo ji osobně neznal, ani její jméno. Ukázali mi album s fotkami hereček i z komparsu – sami o ni měli zájem. Dokonce mě prosili, že kdybych ji našla, mám jim dát vědět. Taky se ptali, proč ji hledám. A dramaturgyně… jedna starší paní mi řekla, že ji zná, abych za ní přišla domů, že má její portrét i s věnováním. Ale když jsem k ní přišla, tak ten portrét prý někam zašantročila, ale… No, prostě jsem jí musela říct, že… nepatřím k čtyřprocentní minoritě, a rychle z bytu utekla.“

	„Víte, co v těch novinách vlastně hledala?“

	„Ne, nevím, co hledala. Nevím, kdo ta paní byla a proč ten rukopis odnesla.“

	„A byla to opravdu ta hezká žena?“

	„Ano. Když jsem pak o tom přemýšlela, když jsem si vzpomínala, kdo tehdy v čítárně byl, nemohl to být nikdo jiný.“ Taky jsem si to pomyslela. A když knihovnice líčila, jak byla ta žena hezká, nabyla jsem přesvědčení, že to byla naše hledaná Netýkavka. Jenže… Že by se tak klidně nechala fotit?

	„Kdy jste se dozvěděla, že pan Pecháček umřel?“

	„Asi za tři týdny.“

	„Za tak dlouho?“ divili jsme se s Josefem dvojhlasně.

	„Nikdo vám to z redakce revue neřekl?“ nechtělo se mi tomu věřit.

	„Řekl. Až za ty tři týdny…“

	„Ani slečna Vendula?“

	„Myslíte redakční sekretářku? Moc se s ní nestýkám.“

	Sice to nevyznělo přesvědčivě, ale nechala jsem to být.

	„Víte, hrozně jsem se styděla, že jsem ten rukopis neuhlídala. Až jsem se konečně odvážila a zavolala jsem do redakce, že chci s ním mluvit. Šéfredaktor mi řekl, že Pecháček spáchal sebevraždu.“

	„No, počkejte. Nikdo vás nevyslýchal?“

	„Ne.“

	„Policie vás nevyšetřovala?“ odmítala jsem tomu uvěřit.

	„Ne. Proč?“

	„Přece je možné, že jste byla poslední, kdo s panem Pecháčkem mluvil.“

	„Ale nikdo o tom nevěděl,“ připomněla mi. „Vlastně…“

	„Ano?“

	„Jeden pán… Nevím, jak se jmenuje… Úplně náhodou. Šel do restaurace na pivo a všiml si, že je tu knihovna, tak se přišel podívat a ptal se mě, kdo sem chodí a jestli jsem náhodou znala pana Pecháčka, že ho také znal a že je mu moc líto, že spáchal sebevraždu a že vždycky byl slabší povaha…“

	„Kdy to bylo?“

	„Asi tak před dvěma roky. Vlastně… Pan Pecháček umřel na jaře… Už jsem vám říkala, že to byl den mých narozenin. A s tím pánem jsem mluvila, to už byla docela zima. Někdy v říjnu… Ne, začátkem listopadu…“

	„Jmenoval se Janda?“ zeptala jsem se dychtivě.

	„To ne…“

	„Nezmínil se vám – kde bydlí? Jestli je z Prahy?“

	„Ne. Jen chtěl, abych mu ukázala tady počítač, a řekl, že je to už muzeální starožitnost. A kdybych prý chtěla, přivezl by mi novější. Zadarmo, je na odpis, ale přesto je modernější než tady ten náš. Tak jsem mu řekla, že jo, dala jsem mu své číslo, ale už se neozval.“

	„Vyprávěla jste mu o té návštěvnici?“

	Pohlédla na mne udiveně.

	„Ne. Proč bych to dělala?“

	Skutečně – proč?

	Josef se podíval na mobil.

	„Jano, víš, jak dlouho tady slečnu obtěžujeme?“

	„Ale ne… Vůbec mě neobtěžujete,“ protestovala. „Naopak.“ Došlo mi, že je ráda – konečně může o Pecháčkovi mluvit bez zábran. Bylo mi jí líto. Je to smutné – být v pětadvaceti beznadějně zamilovaná do dvakrát staršího muže. Ale vybavila se mi jedna z pouček mé moudré maminky. Podle ní je krásné, když žena potká muže, kterého stojí za to milovat.

	A proč si myslím, že její láska byla beznadějná? Co já vím, jaký měli spolu vztah?

	Chystali jsme se loučit.

	„Abych nezapomněla,“ nasadila jsem přátelský úsměv. „Mohla byste nám věnovat fotku té tajemné hezké návštěvnice?“

	„No… Můžu ji vám půjčit. Mám ji jen jednou. A nevím, kde mám ten film…“

	Ten fotoaparát musel být opravdu hodně starý. Vyrábějí se ještě aparáty na film?

	„Ale vždyť…“ začal Josef.

	„Vyfotím si ji na mobil,“ ujistila jsem ji.

	Dívka zamířila někam za regály.

	„Na co ji potřebuješ?“ ptal se nespokojeně Josef.

	Nelíbilo se mi, že se začal nějak příliš angažovat. Ale odpověděla jsem popravdě:

	„Ještě nevím, ale potřebuju ji,“ řekla jsem důrazně.

	Dívka se vrátila s tlustou knihou a na ní ležel snímek velikosti pohlednice. Z fotky se na mne dívala skutečně hezká tvář mladé ženy. Nepatrně se usmívala. Kolem rtů a očí měla vrásky, ale její jemné tváři přidávaly jakousi hloubku. Nejvíce mě zaujaly její oči. Byly trochu šikmé a mandlově protáhlé, jako oči zeber. Ladislav mi vyprávěl, že se seznámil v zoologické zahradě s ošetřovatelem zeber, který tvrdil, že nejkrásnější oči ze všech savců včetně lidí mají zebry. Tak jsme s Ladislavem schválně šli do zoo a museli jsme uznat, že má pravdu. A pak se mi Ladislav přiznal, že tak si představuje oči královny Ester.

	Žena se sice trochu usmívala, přesto ty oči vypadaly smutně. Nebo zamyšleně? Snad tak působily kvůli jemným vráskám.

	„Je hezká,“ poznamenala jsem.

	Dala jsem snímek na stůl a zblízka jsem udělala několik záběrů. Mobil jsem schovala do kabelky.

	„Tak děkuju.“ Otočila jsem se k Josefovi: „Můžeme už jít.“

	„Počkejte,“ zadržela nás dívka. „Koukejte, tohle jsem dostala od Jardy,“ ukázala mi na knížku.

	V té chvíli mi připomínala malé dítě, které chce tetě zazpívat písničku a touží po pochvale.

	„Chcete se podívat, co mi Jarda u Jongové podtrhl?“

	Josef se chystal odmítnout.

	Já jsem ho předběhla:

	„Ano. Rádi.“

	„Víš, kolik je hodin?“ Josef mi pod nos strčil mobil. „Koukej!“

	„Klid. Aspoň teď na silnici nebude takový nával,“ odstrčila jsem jeho ruku s mobilem.

	Dívka na mne vděčně pohlédla.

	„Tady.“ Otevřela knihu a četla:

	„Zamilovat si svobodu je těžké. Svoboda sebere člověku všechny jeho výmluvy.“

	Nečekala na naše komentáře, rychle nalistovala zpátky, na začátek knihy.

	Očí jí zazářily nadšením. Konečně se mohla s někým podělit o myšlenky z moudré knížky:

	„Tvůrčí práce si nežádá nic než všechno to, co v člověku je. Nebo tady: umění je tvrdá práce. Musíte při ní fandit sami sobě. A to je pro ženu zvlášť těžké – stát si za svým, když ze všech stran pořád slyší…“

	„Počkejte, půjčte mi to,“ sebrala jsem jí knihu. Byla jsem zvědavá, jestli jí také podtrhl věty, které jsem považovala za důležité.

	Nalistovala jsem stránku tři sta šedesát tři. Takové hezké číslo. Našla jsem ty věty. Nebyly podtržené. „Poslouchejte: pocit bezpečí a život v dostatku jsou živnou půdou svobody. Naopak lze snést důkazy, jak se ubližování dětem dědí z generace na generaci; tak fašizmus těží z celých generačních skupin deptaných dětí. A ještě tady…“

	Josef mě přerušil:

	„Děkuji za tip,“ řekl nekompromisně. „Určitě si tu knihu vypůjčím a přečtu si ji. Ale opravdu už musíme jít.“

	Najednou jsem si uvědomila, že v knihovně kromě nás tří nikdo není. Upozornila jsem na to slečnu.

	Vesele se rozesmála. Snad zapomněla, proč jsme tady a na co jsme se jí ptali.

	Koukla na Josefa.

	„Pojďte, něco vám ukážu.“

	Šla ke dveřím. Následovali jsme ji.

	Otevřela dveře. Z druhé strany visela cedule: Z technických důvodů zavřeno.

	„To jsem pověsila, když váš kolega odešel.“

	Když jsme se s knihovnicí loučili, požádala jsem ji o číslo jejího mobilu.

	„Nemám.“

	„Vy nemáte mobil?“ díval se na ni nevěřícně Josef.

	„Ne.“

	„Vám ho ukradli?“

	„Ne. Nějaký čas jsem ho měla a pak odhlásila. S mobilem jsem se cítila jako pes na vodítku. Kdykoliv kdokoliv mě mohl za vodítko zatahat. Rodiče, sestra, spolužačky… I když jsem ho měla vypnutý a pak zapnula, byla tam taková spousta vzkazů a nepřijatých hovorů, že bych na to musela několik hodin odpovídat. Je to jen ztráta času. Radši si něco přečtu. Mám jen pevnou linku a tady skype.“

	Zapsala jsem si tedy číslo pevné linky a nechala jsem jí firemní vizitku.

	Nahlas přečetla název naší soukromé detektivní kanceláře. Ale nezdálo se, že by se divila.

	22

	Hned v autě jsem volala Vaškovi.

	„Jak jste daleko od Brna?“

	Vysvětlila jsem, že teprve vyjíždíme z Topolčic. Čekala jsem, že mi to Vašek začne vyčítat. A proto jsem se mu honem pochlubila:

	„Mám fotku Netýkavky.“

	Všimla jsem si, jak Josef zavrtěl hlavou.

	„Aspoň doufám,“ upřesnila jsem… „Hned ti ji posílám.“

	„Výborně. Zastavím se ve sklepě, kde Pecháček byl těsně před smrtí. Anebo víš co…“

	Věděla jsem to.

	„Ne. Nechci. Vracím se do Prahy.“

	„Ale je to jen malá odbočka. Dej mi Josefa k uchu…“

	„Josef řídí. A nikam nebude odbočovat.“

	Josef spokojeně zakýval.

	„Posílám ti fotky. Dělej, co umíš. S Pecháčkem jsem skoncovala. Přesně, jak jsi původně chtěl. Už mě nezajímá. Ať se tím zabývá kriminálka. Ahoj!“ Poslala jsem mu fotky a vypnula jsem mobil.

	„Ty opravdu myslíš, že je to fotka Netýkavky?“ zeptal se Josef.

	„A ty myslíš, že ne?“

	„Když je to ta Netýkavka, která přijela ze Států a volala Pecháčkovi…“

	„…a za půl roku Jandovi…“

	„Janda – to je kdo?“

	Úplně jsem zapomněla, že Josef neví, o co nám ve skutečnosti šlo. Vlastně by vědět ani neměl. Jenže se tak zapojil do pátrání, že jsme se ho s Vaškem považovali skoro za součást našeho malého týmu.

	„Je to…“ Bylo by hloupé si teď něco vymýšlet. Pověděla jsem mu o Jandovi a o telefonátu ženy, které oba muži – Janda a Pecháček, říkali Netýkavka. Teprve po přečtení Pecháčkova rukopisu jsem zjistila, že se jmenovala Lucie a že byla krásná.

	„Jano, poslyš…“ začal s očima upřenýma na silnici. „Neměla by sis přece jen ještě s panem Lomem promluvit?“

	Místo odpovědi jsem se Josefa zeptala:

	„Proč myslíš, že ta žena v knihovně nebyla Netýkavka?“

	„Mně se zdá nepravděpodobné, že by do té knihovny šla. Proč by to dělala?“

	„Podívat se, jestli už píšou o Pecháčkově smrti. Proto si vyžádala všechny noviny za posledních pár dnů.“

	„Chceš říct – jestli už psali o jeho sebevraždě?“

	„Nebyla to sebevražda, ale vražda,“ slyšela jsem, jak říkám s jistotou, která mě samotnou překvapila.

	„A ta krásná Netýkavka…“

	„Nedala mu rozhřešení, jak doufal, ale zabila ho. Otrávila ho tím prevítem na základě kurare. A stejně tak otrávila Jandu. Jandova sestra Goldsmithová měla pravdu. Nebyla to sebevražda.“

	„Jano, nezlob se, ale něco ti řeknu. Ale opravdu bych tě nerad naštval.“

	„To je hezký úvod…“ pokusila jsem se usmát. „Tak co mi chceš sdělit tak mimořádně příjemného?“

	„Ale nic. Když jsi naštvaná už předem.“

	„Přesto jsem zvědavá.“

	„Zdá se mi, že jsi hodně žárlivá…“

	„Já?“ čekala jsem cokoliv, ale tohle ne. „Myslíš tím Vendulu, která si chudák ve spěchu zapomněla obléknout sukni nebo kalhoty?“

	Josef se nahlas rozchechtal.

	„Ale má krásné dlouhé nohy a malý kulatý zadeček.“

	„Fuj!“

	„Vidíš, jak žárlíš!“ smál se.

	„Není to žárlivost, ale zklamání. Jsem prostě zklamaná, že tak inteligentní, kultivovaný a pohledný chlap…“

	„Děkuju…“

	„…jako ty při pohledu na malý kulatý zadeček začne přímo… tokat.“

	„Byl jsem k ní jen… milý.“

	„Jela po tobě…“

	„A to mi ohromně zalichotilo. A ještě víc mi lichotí, že na ni žárlíš. A víš, že ta Vendulčina snaha, řekněme, ulovit…“

	„Takže sis to uvědomil?“

	„Jano, nejsem ani slepej, ani blbej. A mělo by ti to taky lichotit…“

	„Mně?“ otočila jsem se k němu celým tělem.

	„No ano. Mělo by ti lichotit, že skoro osmdesátiletý dědek, kterého se pokouší uhnat mladá hezká holka, miluje sedmdesátiletou ženu, přesněji řečeno, pětasedmdesátiletou žárlivku, která si hraje na detektivku.“ Nenechal mě na to reagovat a najednou prohlásil: „Zbytečně žárlíš na Vendulu a zbytečně tu hezkou návštěvnici v knihovně, ať už to byla Netýkavka nebo ne, podezíráš z vraždy. Jen protože je tak mimořádně hezká.“

	„Jak jsi na to přišel? Proč bych na ni žárlila?“

	„Podvědomě.“

	„Tys studoval Freuda?“ zeptala jsem se pobouřeně.

	„Jako každý, či skoro každý. Podvědomě si přeješ, aby právě tak hezká ženská byla schopná vraždit.“

	„Už jsi skončil?“ zeptala jsem se tiše.

	I přes hluk motoru to slyšel.

	„Ano.“

	„Kde že říkal Vašek, že máme odbočit?“

	Zašilhal na mne.

	„Jano, to jsem věděl, že se rozzlobíš. Ale chtělas, abych ti to řekl.“

	„Kde máme odbočit?“ vyštěkla jsem znovu. V té chvíli jsem byla sama sobě protivná.

	„Nevím. Vašek to řekl tobě.“

	Zavolala jsem tedy Vaškovi, že jsem si to rozmyslela, že Josef mě zaveze do toho vinného sklepa a pak bude pokračovat v cestě do Prahy.

	„S kým?“ ptal se Vašek.

	„To nevím. Asi sám.“

	Vašek mi vysvětloval, kde máme odbočit. Slovo za slovem jsem to opakovala Josefovi. Úplně jsem zapomněla, že jednodušší by bylo zapnout hlasitost.
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	Na parkovišti u vchodu do vinného sklepa stálo několik aut. Poznala jsem Vaškovo auto. Ne podle značky, ale podle barvy a čísla.

	Čísla si dobře pamatuju. Když jedu autobusem nebo autem, trávím čas pozorováním čísel. A trénuju mozek tím, že čísla na autech sčítám, odečítám, někdy je násobím. To když mají starší značky – dvě dvojčísla.

	Vašek nás už vyhlížel.

	„Pepo, nechceš tady ještě chvilku zůstat?“ ptal se Vašek Josefa.

	„Josef pospíchá,“ odpověděla jsem místo něj.

	Vašek se na mě pozorně zadíval, pak pohlédl na Josefa.

	Ten jen pokrčil rameny.

	„Tak jo,“ přikývl Vašek. „Škoda že Jana neumí řídit,“ stěžoval si Josefovi. „Mají tu výborné víno. Dal bych si skleničku, ale nesmím.“

	„Kde máš slečnu Vendulu?“

	„Odvezl jsem ji domů. Jo, vidíš, málem bych zapomněl, máš ten rukopis?“

	„Myslíš strojopis? Mám.“ Otočila jsem se k Josefovi. „Jedeš rovnou do Prahy, nebo se vrátíš do Brna pro Vendulu?“ nebyla to otázka, ale provokace. „Přece nutně potřebovala do Prahy.“

	Chovala jsem se jako žárlivá manželka. Věděla jsem to, byla jsem sama sobě protivná, ale nemohla jsem si pomoct.

	Josef se zmohl jen na: „Jano!“

	„Tak se měj,“ Vašek se rychle s Josefem rozloučil a táhl mě dovnitř.

	Skoro silou mě usadil ke stolku.

	„Jano, nic mi do toho není, ale vy jste se s Josefem pohádali?“

	„Ne. Jen jsme si řekli, co si jeden o druhém myslí. Přesněji řečeno, sdělil mi svůj názor, jaká jsem a proč dělám to, co dělám.

	A kde je tvůj kapitán?“ změnila jsem téma.

	„Odjel zpátky do Brna.“

	„Tak proč jsem tady?“

	„Abys mi pověděla, co ses všechno dozvěděla od knihovnice. A taky aby sis popovídala tam s tím klukem,“ kývl směrem do rohu.

	Číšník tam zrovna dával ochutnat víno nějakému tlustému muži. I z dálky jsem viděla, s jakým požitkem ten člověk převaluje víno na jazyku. Číšník v bezvadném černém obleku s lahví v ruce čekal na rozsudek.

	„Myslela jsem si, že ve sklepech nepodávají víno z lahví.“

	„Skutečný sklep je dole. Tady je vlastně vinárna. A ten kluk před dvěma a půl roky obsluhoval Pecháčka. Dobře si na něj pamatuje. Byl také u toho, když policie všechno převrátila vzhůru nohama. Pecháčkovo tělo našli nedaleko odsud. A pitva zjistila, že umřel na otravu tím jedem…“

	„Kurare?“ Okamžitě jsem byla ve střehu.

	„Jo. Tehdy přišli o dost láhví, kontrolovali víno, jídlo, všechno, a nenašli ani kapku, ani stopu.“

	„Takže to nebyl vpich jako u Jandy?“ pocítila jsem zklamání. „Byl. Jenže na to přišli za několik dnů při soudní pitvě. A tady,“ udělal široký pohyb rukou, „o tom nikdo neví.“

	„Počkej, já jsem si myslela, že se pitva provádí hned…“

	„Podle závažnosti případu. A když toho mají hodně, tak nějaká mrtvola musí počkat.“

	Řekl to tak lhostejně, až jsem se otřásla.

	Všiml si toho.

	„Nepohoršuj se.“

	„Ale hned se rozhodli, že to byla sebevražda?“

	„Ano. Nikdy nic závadného nenašli. A ten kluk, jmenuje se Pavel Budil, si to myslí také. Říkal, že Pecháček tu byl s nějakou moc hezkou ženskou. Kvůli ní si ho všiml. Pozoroval je. Pecháček do ní pořád něco hučel. Ale ta ženská ho poslouchala s hrozným pohrdáním. Aspoň se to tak Budilovi jevilo. To víš, patří k číšníkům, kteří umí hosty pozorovat. A tak jasně viděl, že Pecháček dostal košem. Ženská odešla sama. A Pecháček ještě chvíli pil. Budilovi bylo jasné, že už autem neodjede. Poradil mu, aby přespal v hotelu. Pecháček prý to odmítl a chtěl, aby mu zavolali takovou službu, víš, že přivezou řidiče a ten tě kamkoliv odveze ve tvém autě. Pecháček mu řekl, že už nic nepotřebuje a ať se nestará. A odešel, spíš se vymotal. Budil se pak šel podívat, jestli takhle ožralý nevleze za volant. Ale do vozu nenastoupil a žádné jiné auto nenastartovalo. Tak se uklidnil. A když jel domů, dokonce si všiml, že jedno auto tu zůstalo i po půlnoci. Tak si řekl, že ten chlap přece jen šel do hotelu, anebo ho někdo odvezl a pak se vrátí pro své auto. Druhý den odpoledne už tu byla policie. Našli ho jen nějakých dvacet metrů od parkoviště. Nějací kluci si tam šli ulevit a Pecháček seděl pod stromem. Jako by spal.“

	Chvilku jsme pietně mlčeli.

	Číšník Budil teď pár metrů od nás inkasoval.

	„Ukázal jsi mu fotku, kterou jsem ti poslala?“

	„Ještě ne. Právě jsem chtěl, abys mu tu fotku ukázala ty a vůbec aby sis s ním popovídala.“

	„Vašku, dobře, udělám to. Ale pokud si vzpomínám, sám jsi byl proti tomu, abych se zajímala o Pecháčka. A teď se mi zdá, že jsi úplně zapomněl, proč jsme tady. Mám ti připomenout, že vyšetřujeme určité podezření, a došli jsme k závěru, že oprávněné. Paní Goldsmithové, která nevěří, že Janda spáchal sebevraždu, teď s klidným svědomím můžeme sdělit, že měla pravdu, že pachatelem je pravděpodobně nějaká vyšinutá ženská, Jandova známá z mládí, a že policie ji teď intenzivně hledá, ale to už není naše věc.“

	Vašek mě nevnímal. Sledoval číšníka.

	„Posloucháš mě vůbec?“

	„Jo. Ještě mi pověz, co ta knihovnice,“ požádal a zamával na Budila.

	Číšník mu přikývl, ale odešel k dalšímu stolu.

	Vašek se otočil ke mně.

	„Tak povídej.“

	Začala jsem mu líčit historku s rukopisem, vlastně se strojopisy – kopii jednoho s Pecháčkovými opravami mám od Venduly a druhý, opravený strojopis někdo ukradl. Nejpravděpodobněji tajemná hezká žena, která v knihovně studovala noviny a o které si myslím, vlastně jsem skoro jistá, že to byla… Nedopověděla jsem.

	Ke stolu přišel číšník.

	„Tak jak to vypadá, šéfe?“

	Vašek mi ho představil.

	„Má kolegyně vám něco ukáže,“ přešel rovnou k věci.

	Našla jsem fotku na mobilu a podala ho číšníkovi.

	„Je to ona!“ Měl z toho radost. Kouknul na Vaška: „A kdybyste viděl, jakou má postavu! Kam se na ni hrabou všechny naše missky.“

	„Podle toho, co o ní víme, je minimálně dvakrát starší než dívky…“

	„A hezčí,“ trval na svém mladík. „Vůbec se nehodila k tomu chlapovi. Víte, já vám něco řeknu… Pro takovou ženskou by spousta chlapů dokázala umřít. Kdybych…“

	„Nezaslechl jste, o čem si povídali?“ přerušila jsem jeho výlevy nadšení.

	„No… Moc jsem neposlouchal…“

	„Neslyšel jste náhodou, jak ji oslovoval?“

	„Myslím si… Ale nejsem si jistý… Snad Lucka… No, a napřed to vypadalo, že si na něco vzpomínali. Na nějaký tábor. Snad sportovní… No, abych řekl pravdu, dost jsem kolem nich kroužil. Ptal jsem se jich, jestli si něco přejí. Až najednou, zrovna když mluvili o nějaké knížce a Kátě, která je v Praze, že je to něčí dcera, ale nevím, jestli je jejich nebo jeho, že se o ni někdo stará…“

	„Kdo to z nich říkal?“ chtěla jsem vědět.

	„Myslím, že Pecháček. Ale ta slečna nebo paní se na mně koukla – měla krásné oči, takové…“ předvedl je ukazovákem a palcem kolem svého oka šikmo nahoru, jako, jako… říká se tomu gazelí? Nevím, prostě jsem takové očí viděl jen na fotkách, na obálkách časopisů a v takových nóbl reklamách na šperky nebo kosmetiku, všiml si, že se Vašek netrpělivě poposedl, „no, ale když na mne pohlédla a řekla: ‚Až něco budeme chtít, zavoláme vás,‘  málem jsem se skácel na zem, těma očima mohla člověka zabít. Odplížil jsem se od nich jako zbitý pes, a to jsem na leccos zvyklý a umím hodně věcí překousnout. Dovedu si představit…“

	„Nezaslechl jste žádné další jméno?“ zeptala jsem se přísně.

	„Vždyť vám říkám, že mě odehnala.“

	„A než vás odehnala? Zkuste si vzpomenout,“ nasadila jsem úplně jiný tón. Prosebný.

	„Ne. Ale zaslechl jsem, spíš jsem si to domyslil, že je tu jen na skok, ale neodjede, dokud něco nevyřídí a že – a to jsem opravdu slyšel, jak řekla: ‚Tebe jsem objevila v novinách.‘ Ale to všechno už jsem vyprávěl policajtům. Pan kapitán… Už odjel?“ zeptal se Vaška.

	„Ano.“

	„Pan kapitán by vám to mohl potvrdit, že jsem to všechno vypověděl a ještě předtím jsem byl na stanici a podepsal protokol. Přece jste to slyšel,“ obrátil se na Vaška.

	Pochopila jsem, že mě považuje za vyšší šarži.

	„Děkuju vám. Velice jste nám pomohl,“ chtěla jsem číšníka propustit.

	Ale on se rozhodl plnit své základní povinnosti.

	„Dáte si něco?“

	„Colu zero nebo light.“ Viděla jsem jeho zklamání a vysvětlila: „Beru prášek, který se nesnese s alkoholem.“

	Překvapení se v jeho očích proměnilo v soucit.

	„Myslím, že s Pecháčkem jsme hotoví,“ sdělila jsem Vaškovi.

	„Ne tak docela.“

	„Co ještě? Tvrdil jsi, že Pecháčkův případ zase vyšetřuje policie…“ 

	„To ano. Jenže máme další podobný případ. Podle stejného scénáře a hlavně – se stejným jedem. A stejně to vypadá jako sebevražda.“

	„Dostál?“

	„Jo.“

	„To není naše věc. Náš případ je Zdeněk Janda.“

	„Ale podle všeho byla u toho ta stejná ženská,“ opakoval.

	„Musíme ji vypátrat.“

	„Musíme?“ zeptala jsem se ironicky.

	Místo odpovědi se Vašek zvedl:

	„Pojedeme?“

	Vstala jsem. Že se ptá…

	Vtom se z Vaškovy kapsy ozval mobil.

	„No konečně!“ zahulákal do telefonu. „Kde jste… Výborně. Už jedeme do Prahy. Výborně… Zítra v deset? V Louvru? Ano, budeme tam.“ Vypnul mobil a nahlásil mi: „Byl to Kratochvíl. Zítra v deset čeká na nás v Louvru.“

	V deset je pro mne příliš brzy. Ale zůstala jsem zticha. Hlavně že jedeme domů a že budu spát ve své posteli.
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	Velký ukazatel PRAHA jsme minuli půl hodiny po půlnoci.

	V jednu jsme zastavili před mým panelákem.

	„Takže zítra v deset v Louvru,“ připomněl mi Vašek.

	„To je moc brzo. V deset teprve vstávám,“ připomněla jsem mu. „Běž tam sám. Nakonec, proč si s Kratochvílem nemůžeš promluvit beze mne? Úkol jsem splnila, Goldsmithová měla pravdu, jejího bratra…“

	Vašek mě přerušil.

	„Běž spát a zítra buď v Louvru. Snaž se nezaspat. A kdybys přišla později, Kratochvíla pozdržím.“

	Vystoupil z auta, oběhl ho, otevřel mi dvířka a galantně mi podal ruku.

	„Dobrou noc, Jani.“

	„Ale…“ začala jsem.

	„Hezky si odpočiň. Jsi unavená,“ a dorazil mě slovy: „Vypadáš zdrchaně a staře.“

	Přesně tak jsem se taky cítila.

	Do postele jsem se dostala ve dvě. Předtím jsem vypnula mobil a vytáhla šňůru od přístroje pevné linky. Žádný budík jsem nenařídila. Vašek mi nemá co rozkazovat. Případ Goldsmithové řeším já a já se rozhodnu, kdy a s kým se setkám a co budu zjišťovat.

	Vlastně jsem už zjistila, co potřebuju.

	Zavolám Goldsmihové. Později odpoledne. Řekněme ve čtyři. Ve Státech bude ráno. Doprovodí manžela do práce, dceru do školy a můžeme si v klidu popovídat.

	Vlastně je to divné, že má dceru školačku. Kolik Goldsmithové je let? Když je starší než Janda? Jandovi je skoro padesát… Že by jeho starší sestra rodila až ve čtyřicítce?

	Jak se doba mění. Hanku jsem měla v sedmadvaceti a byla jsem jednou z nejstarších matek.

	Převalovala jsem se z boku na bok.

	Nemohla jsem usnout. Nestává se mi to často.

	V životě jsem netrpěla nespavostí. Stačí když se dostanu do vodorovné polohy a teplota v místnosti není nižší než 23 stupňů, minimálně 20, pod teplou přikrývku a během minuty usnu.

	Teď mi nepomáhalo ani zpomalené dýchání, ani v duchu opakovaná má tajná mantra. V hlavě se mi promítaly obrazy a hlavně lidé. Řešila jsem křížovku nebo spíš tajenku jejich vzájemných vztahů. Nebo šachovou partií? První kroky – Jandova manželka, jeho matka a jeho dcera.

	Od paní Jandové jsem se dozvěděla, že byl sukničkář. Jandova matka mi to potvrdila a podle fotky to byl skutečně hezký kluk, snad přehnaně sebevědomý a sebejistý. Ale u chlapů to vůbec není špatná vlastnost. Vedle něj byl na fotce Jarda, určitě Jaroslav Pecháček. Vypadal spíš na přemýšlivého, a proto nerozhodného mladíka, který si raději vybere podřízené postavení, než aby něco sám a odpovědně řešil. A pak Mirek. Asi Miroslav Dostál. Na fotce se tvářil poněkud znuděně a nic mě na něm neupoutalo. Takový běžný nevýrazný typ mladíka, asi dost tvárného. A vedle něj, jakže se jmenoval? Snad mi to paní Jandová ani neřekla. Pokud si vzpomínám, zajímala mě víc děvčata. Ramenatá a hezká, vědomá si své fyzické síly a mladí. Kromě té dívky, která stála na kraji a trochu vzadu. Byla určitě o pár let starší než ostatní. K té partě sportovkyň nepatřila. Lékařský dozor…

	V myšlenkách jsem se vrátila k Jandově dceře Lindě, která nám prozradila, že Jandovi volala nějaká žena… Byla jsem si jistá, ačkoliv jsem žádné důkazy neměla, že to byla Lucie, které přezdívali Netýkavka. Hezká veslařka s mírně protáhlou tváří a kočičíma očima usmívající se do objektivu v první řadě na fotce.

	Jak teď vypadá? Po sedmadvaceti letech. Opravdu se z těch ramenatých veslařek, kajakářek a kanoistek staly tlusté babky?

	Škoda, že tu fotku nemám u sebe. Budu muset o ni přece jen starší paní Jandovou požádat. Zajímalo by mne, jestli Jandova milující dcerka má nějaké otcovy fotky z doby, kdy byl svobodný a sportoval.

	Ale k čemu by mi to bylo?

	A o co mi vlastně jde?

	Najednou jsem se viděla, jak vstávám a přehazuji přes noční košili kabát. Jdu na ulici. U domu na mě čeká Josef. „Proč jsi mi nezavolal?“ – „Přece jsi mi na sebe nedala žádné spojení,“ odpovídá. Vtom mi dochází, že to není Josef, ale cizí muž. Připadá mi známý, ale nevím, odkud ho znám. A začala jsem se hrozně stydět, že jsem jen v noční košili. „Nepoznáváte mě? Jsem přece Gordec.“ – „A jo, pán z autobusu.“ – „Pojďte, něco vám ukážu.“ Vedle nás se zastaví autobus. U volantu sedí Vašek. „Prosím tě, jak dlouho na tebe máme čekat?“ oboří se na mne. „Přece jsme si řekli v deset! Jedeme za Dostálem!“ – „Ale já nejsem oblečená!“ – „Pan Gordec má tvé oblečení u sebe.“ – „Pojďte dozadu, pomůžu vám se převlíknout.“ Začala jsem se hrozně stydět a z autobusu jsem utekla. Vrhla jsem se ke svým dveřím. Uviděla jsem Josefa, jak svým klíčem otevírá domovní dveře. Pak u mého bytu zvoní a bouchá.

	Otevřela jsem oči.

	Skutečně někdo zvonil a bouchal na dveře.

	Vylezla jsem z postele a šla ke dveřím.

	„Kdo je?“

	„To jsem já!“ ozval se Vaškův hlas.

	Přehodila jsem přes ramena župan a pustila jsem ho dovnitř.

	„Co se děje?“

	„To se mám ptát já, co je s tebou! No, hlavně že jsi živá a zdravá. Víš, kolik je hodin?“

	Koukla jsem na nástěnné hodiny. Napřed jsem se polekala, že se včera v noci zastavily. Ukazovaly jednu.

	„To není možné!“ zděsila jsem se. „To jsem spala jedenáct hodin?“ Pak mi došlo. „Vlastně jen devět. Usnula jsem tak asi ve tři.“

	„Víš, jak jsem se vyděsil, když ses v Louvru neobjevila ani v jedenáct, ačkoliv jsme se domluvili na deset? Měla jsi vypnutý mobil a ani na pevnou linku neodpovídala,“ vykládal Vašek v kuchyni.

	Skrz sprchu jsem si víc domýšlela, než slyšela, co říká.

	„Prosím tě, dej vodu na kafe!“ křikla jsem na něj. „A mluv hlasitěji. Co Kratochvíl?“

	„Nepřišel! V devět se mi omluvil, že nemůže, že to musíme zase odložit.“

	Proklouzla jsem nahá do ložnice, rychle si natáhla džíny a tričko a přišla do kuchyně.

	„Nezdá se ti, že se Kratochvíl našemu setkání prostě vyhýbá? Dáš si kafe?“

	„A aspoň chleba k tomu. Mám hlad…“

	„Ty ses v kavárně nenajedl?“

	„Ne. Stačí mi krajíc chleba s máslem.“

	„Nemám…“ Vytáhla jsem z kuchyňského stolu šuplík, kam ukládám potraviny, které nedávám do ledničky.

	„Jen sušenky…“ 

	„Aspoň to. Najíme se cestou.“

	„Cestou… kam?“

	„Do Tanvaldu,“ prohodil, jako by o nic nešlo.

	Dělala jsem, že jsem se přeslechla. Vrátila jsem se k načatému tématu:

	„Chce se s námi vůbec Eliščin přítel setkat?“

	„Chce.“

	„Ale nevypadá to tak. Jak dlouho už ho uháníš?“

	„Sám to uznal a velmi se omlouvá. Ale to víš, je vědec a ve zdravotnictví se teď dějí věci…“

	„Farmaceut?“ to mě zaujalo.

	„Přednáší a dělá ve výzkumu. Ale to už jsem ti říkal.“

	Dostala jsem strach, že mi pokročila skleróza. Raději jsem to nekomentovala.

	„Ví o tom kurare?“ zeptala jsem se.

	„Ví. Řekl jsem mu to.“

	„A co on?“

	„No, trochu se divil. Tvrdí, že jen tak se k tomu běžný člověk nedostane a že jedy vyráběné z té látky jsou dost hlídané. Že on k tomu rozhodně přístup nemá. Jen o tom učí… A Jandu zná ze sportování. A taky Miroslava Dostála, který… Ale to jsem ti právě chtěl říct. Kvůli tomu pojedeme na severovýchod.“

	„Kdy?“

	„Až dopijeme kafe.“

	Cítila jsem se provinile, že jsem zaspala, ačkoliv se setkání s Kratochvílem nekonalo.

	Neprotestovala jsem. Ještě jeden den v akci přežiju. A pak konec.

	„Jo, a ještě jedna zpráva. Volala Goldsmithová.“

	„Tobě?“

	„Ne. Do kanceláře.“

	„A jéjé! Zajímala se, jestli už máme důkazy, že paní Jandová…“

	„Počkej! Mluvila s Petrem. Řekla mu, že zaplatí celé pátrání,“ sdělil mi jako radostnou zprávu.

	„Petr ji informoval o tom, že jsme…“

	„Jo. O Brně a také o tom, že jsou tři podivné způsoby údajných sebevražd a že společnými silami, my dva a policie, chceme odhalit důvody a případného pachatele, pokud existuje. Paní Goldsmithová se zavázala, že celé pátrání se všemi náklady bude sponzorovat.“

	„Výborně,“ zasmála jsem se. „Tak už se těším na super drahý oběd.“ Tu mě napadla šílená myšlenka. „Vašku…“

	„Co se stalo?“ Viděl, jak se tvářím. „Je to zlé?“

	„Vašku, vím, proč Kratochvíl pokaždé zmizí.“

	„Jak to – zmizí.“

	„Skrývá se.“

	„Ty si myslíš, že…“

	„…že má strach. Byl čtvrtý, rozumíš? Byli čtyři a tři už jsou po smrti. Chápeš? Určitě lituje, že se nám přihlásil. To ještě nevěděl, že Pecháček a Dostál jsou po smrti. Možná že proto jel do Brna, aby si něco taky zjistil. A teď… Řekls mu o Dostálovi?“ 

	„Ano. Také ho znal.“

	„No jasně. Závodili na čtyřveslici. Rozumíš? Byla to čtyřka na jedné lodi. A někdo, určitě to je Netýkavka Lucie, po nich jde. Chápeš? Něco jí udělali a teď se jim mstí. Šikovně, aby to vypadalo na sebevraždy.“

	„Jano, zapomnělas, že se to všechno odehrálo před…“

	„…dvaceti sedmi lety.“

	„Jo. V roce osmdesát tři.“

	„Jenže nevíme co. A Kratochvíl to ví. A má strach. Ze čtyřveslice zůstal jediný. Vašku, odkud volal, že do Louvru nepřijde?“

	„Nevím. Neřekl mi to.“

	„Ale já ti to řeknu. Volal od Dostálových.“

	Vašek zůstal klidný.

	„Jano, je to sice možné, ale je-li tvá teorie správná a Netýkavky se opravdu bojí, proč jede na místa, kde, jak si myslíš, Netýkavka řádila naposled? To zaprvé. Zadruhé, pokud Netýkavka měla v úmyslu pomstít se za nějaké dávné příkoří – a my nemáme ponětí, co to bylo – proč to neudělala dřív? Proč po víc než čtvrt století?“

	„Něco to spustilo… Jo, už vím co. První byl Pecháček, že? Objevila jeho jméno pod článkem o rozpadajících se památkách, které patří Fieldovi. Mohlo ji naštvat, že chlap, který jí tehdy v roce osmdesát tři ublížil – pořád nevím jak a čím a muselo to být něco sakra vážného – najednou bojuje za záchranu památek. Setkala se s ním, promluvila a…“

	„…dohnala ho k sebevraždě,“ dopověděl.

	„Ty pořád ještě věříš na sebevraždu?“ divila jsem se.

	„A ty ne?“

	„Už ne… A čím víc o tom přemýšlím, tím víc mám otázek,“ přiznala jsem se.

	„Dobře. Další otázky až v autě.“

	Najednou jsem si představila, jak zase sedím v autě vedle Vaška, zastavíme se u nějaké zájezdní hospody, srkáme colu – Vašek z povinnosti a já proto, že po alkoholu okamžitě usínám, a pocítila jsem, že nemůžu.

	Prostě nemůžu.

	Nemám sílu se na cestu ani obléknout.

	A také proč?

	„Vašku – proč?“

	„Co – proč?“

	„Proč mám jet do Jizerek?“

	„Jsou to krásné hory a je tam teď kvalitní sníh.“

	„Vašku, nedělej si ze mne srandu. Nejedeme lyžovat. Mimoto lyžovat neumím.“

	Vašek mlčky dopil kávu.

	Dal hrníček na podšálek.

	Opatrně. Asi překonával přání jím praštit. O zeď nebo rovnou po mně.

	Zhluboka se nadechl.

	„Jano, nezačínej zas,“ řekl tiše a hlas se mu třásl potlačeným vztekem. „Zbytečně ztrácíš energii na zbytečně řeči.“

	„Jen nechápu, co tam budu dělat? Vyslýchat celou Dostálovu rodinu, kde a jak umřel? To už vím. Vím, že ho otrávila Netýkavka. Stejně mi nikdo nepoví proč. Nezjistím, kdo to je a kde ji najdu, Nebo si myslíš, že na nás tam čeká, aby se nám svěřila s motivy tří šikovných vražd před dvěma lety?“

	„Myslím, a tvůj velevážený zeť a můj šéf s tím souhlasí, že si musíme promluvit s lidmi z místní kriminálky. Jano,“ podrážděnost změnil na vemlouvavost, „ten případ bys měla dovést do konce.“

	„Svůj úkol jsem už do konce dovedla,“ trvala jsem na svém. I když někde uvnitř klíčila semínka pochybnosti. A to čím dál víc.

	„Ne!“ zvýšil hlas.

	„Nekřič na mne. Nejsem tvá manželka,“ vypadlo ze mne.

	„Cože?“ vyvalil na mne oči.

	„Tímhle tónem obvykle mluví manželé po dvaceti letech.“

	Vašek se rozřechtal.

	Smál se tak nakažlivě, že jsem se zahihňala taky.

	A stejně jako se nečekaně rozesmál, tak rychle i zvážněl.

	„Jano, teď už nejde o důkazy neviny Jandovy manželky a milenky. Je fajn, že máme podezřelou osobu. Zbývá ji vypátrat.“

	„A proto musím do Tanvaldu?“

	Vašek neodpověděl. Koukl na displej mobilu „Vidíš, už bychom mohli mít půl cesty za sebou.“

	„Ale…“

	„Počkám na tebe v autě.“ Zvedl se a odešel.

	 

	
Část třetí
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	Auto se krokem posouvalo. Výpadovka z Prahy byla ucpaná.

	Mlčela jsem. Zlobila jsem se na sebe, na Vaška a na celý svět Ale hlavně na Josefa. Od včerejška se neozval. Jasně, že je na mne naštvaný, ale přesto…

	Co když se mu něco stalo?

	Anebo je mezi námi konec?

	Anebo čeká, že mu zavolám a omluvím se?

	Ale za co? Že jsme mu s Vaškem nedovolili, aby nám pomáhal? Že jsem se mu nevěnovala, ačkoliv cestu do Brna podnikl, jen aby byl se mnou?

	Kolona aut se rozjela. A za pár minut jsme zase zastavili.

	V hlavě se mi vířily zdaleka nepovzbudivé myšlenky. O mém vztahu k Josefovi. O smyslu mé práce, nebo jak se tomu, co dělám, dá říkat.

	Ty myšlenky jsem potřebovala zaplašit.

	„Jedeme konkrétně za někým, nebo jen tak?“ zeptala jsem se Vaška.

	„Konkrétně,“ odpověděl neochotně Vašek. Asi na rozdíl od mé snahy zbavit se nepříjemných úvah, chtěl Vašek o něčem důležitém přemýšlet.

	„Nepřijedeme pozdě?“ nenechala jsem se odbýt.

	„Domluvili jsme se, že bude čekat.“

	„Kdo?“

	„Paní Dostálová.“

	„Dostálova manželka,“ poznamenala jsem otráveně. „Myslíš, že nám řekne něco nového, co ještě nevíme?“

	„Můj kolega, který naší schůzku domluvil, předpokládá, že ano.“

	„Ta dáma je také přesvědčená, že její muž spáchal sebevraždu?“

	„Ukáže nám dopis.“

	„Vašku, víš, čemu nerozumím?“

	„A existuje něco takového?“ vrátil se mu ironický tón. U Vaška to byl jen krůček od neškodné poťouchlosti k přijatelnému humoru.

	„Nechápu, že v naší době rozvinuté elektroniky musíme někam jet a vyptávat se. Proč nepoužijeme mobil nebo internet? Přece paní Dostálová nám může všechno vylíčit, aniž by opustila domov, ukázat na kameru i ten dopis. Proč ji musíme obtěžovat osobně?“

	„To je dobrá otázka,“ reagoval Vašek módní frází. Najednou se zasmál. Zdálo se, že se dostává do formy. „Například proto, že by – jen si to představ – dotyčné se něco na tobě znelíbí nebo vyleká, vypne skype a uteče.“

	„Může ji tam někdo hlídat,“ namítla jsem.

	„Jo, jenže k tomu musí být speciální důvod a povolení, jinak by to bylo omezování osobní svobody. Vidím, že jsi nestudovala dost pozorně předpisy, které…“

	„Vašku, přece víš, že čtu jen beletrii…“

	„Tak ti musím říct, že by příběh pana a paní Dostálových stál za román.“

	Obživla jsem.

	„Jo? Jsou členové nějaké mafie? Obchodovali s bílým masem? Dvacet let omezovali něčí osobní svobodu?“

	„A o tom bys četla?“

	„Já? Ne. Ale prodávalo by se to dobře. Jo, a ještě nějaký milostný příběh plný pořádného sexu a popisu funkcí pohlavních orgánů, aby to kritikové nezařadili do červené knihovny, pokud to napíše ženská. Když o lásce napíše chlap, tak je to společenský román. Ženská – červená knihovna. V nejlepším případě román pro ženy. A chlap v knihkupectví se na takovou knížku ani nepodívá. Tak do jakého románu by se hodil příběh Dostálových?“

	„Konečně!“ zajásal Vašek.

	Ten jásot platil tomu, že se kolona nadějně pohnula.

	Nabral rychlost.

	„Možná že paní Dostálová nebude dlouho čekat,“ radoval se.

	„A stihneš mi povědět její příběh?“

	„Jo.“

	„Má něco společného s naším… případem?“

	„Hodně. Právě proto mně můj kolega poradil, abychom si s ní promluvili. Je úplně jasné, že její muž spáchal sebevraždu. Patřil totiž k čtyřprocentní menšině.“

	„Gay? Ona o tom nevěděla? Zjistila to po svatbě? Proč se vůbec ženil?“

	„Vidíš, jak hned děláš závěry. Chybné.“

	„Tak je naprav. Mé závěry. Dostál to sám dlouho netušil, viď? Tak to vlastně chápu.“

	„Ne, nechápeš. Paní Dostálová je také…“

	„Co?“

	„Čtyřprocentní.“

	„Lesbička?“

	„Jo. A věděli to o sobě, než se vzali. Zároveň se přátelili se stejně postiženým, pardon, orientovaným párem. Poznali se v mladí. Byli ve stejném sportovním oddílu.“

	„Veslaři?“

	„Jo.“

	„Znali naši Netýkavku?“ Bylo to jediné, co mě zajímalo.

	„Možná.“

	„Tak proč Netýkavka…“

	„To se paní Dostálové zeptáš sama. A možná, že změníš tu svou utkvělou představu, že travičkou byla ta krásná paní, pokud ovšem nějaká travička vůbec byla.“

	Zase jsme stáli. „Pokud to byl stejný jed…“

	„Právě že ne. Neříkal jsem ti to?“

	„Možná, žes mi to říkal, ale nějak jsem to nezaregistrovala.“ Už si nějakou dobu všímám, že některé informace prostě z hlavy vymažu.

	„Počkej. A jak to víš?“

	„O tom jsem se dozvěděl teprve dneska ráno.“

	Kolik věcí zvládne člověk, který se dokáže probudit brzy ráno? Neměla bych se přece jen proměnit ze sovy ve skřivana? Ale obávám se, že je to sice možné, ale stejně komplikované jako změnit pohlaví. A v mém věku to může být dokonce nebezpečné. Aspoň si to myslím.

	„Prozradil mi to kolega,“ vykládal Vašek s očima přilepenýma na auto před námi. „Dostál se neotrávil žádným z těch jedů, které používají indiáni. Tu kytku by mohl přivézt kdokoliv z dovolené. Jen tak na památku. Snad to roste někde i u nás.“

	„Tak co to je?“

	„Jo, já ti to prozradím a ty pak někoho otrávíš.“

	„Otravovat dokážu i bez jedu. To sis nevšiml?“

	Neodpověděl. Na podobnou přestřelku neměl náladu.

	Pohlédl vzhůru. Nad námi proletěl vrtulník.

	Auto před námi prudce zabrzdilo a zastavilo.
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	„Vypadá to dost beznadějně,“ poznamenal Vašek, „Zjistím to.“

	Zapnul mobil. Ozval se přísný neutrální hlas bez stínu emocí. Hlásil průjezdnost silnic. Naše byla zablokovaná. Vpředu se kamion srazil s cisternou, která vezla nějakou jedovatou chemikálii. Nebezpečí zamoření. Předpokládané zdržení sto osmdesát až dvě stě minut.

	„No nazdar,“ vydechl Vašek.

	Mne ale zaujaly hlášené minuty. Česky a anglicky. Proč rovnou neřeknou tři a půl hodiny?

	Vašek zapnul rádio.

	Ženský hlas oznamoval těžkou havárii. Česky. Musíme počítat se zdržením tři až čtyři hodiny.

	„To tady budeme sedět tři hodiny?“ zděsila jsem se.

	„Čtyři.“

	„Přece doporučili nějaké objížďky,“ upozornila jsem ho.

	„Jo, jenže křižovatka je pět kilometrů zpátky. A objížďka je aspoň třicet pět. Stejně po ní pojedeme krokem. Aspoň hodinu a víc.“

	Okamžitě se mi zachtělo na záchod. Napadlo mě, že by místo kalhot měly ženy na cestu nosit dlouhé široké sukně. Na malou by chodily vestoje, jako v dobách, kdy dámy nosily krinolíny a spodní kalhotky s otvorem v klínu.

	Co teď?

	Viděla jsem, že auto vzadu couvá, pomalu vjíždí do levého pruhu a otáčí se v opačném směru.

	Stejný manévr udělalo auto před námi.

	Vašek pochopil, na co myslím.

	„Máme za sebou dvě třetiny cesty,“ povzdechl si.

	„Je mi to fuk,“ řekla jsem nervózně. „Zastav mi u první hospody, kterou potkáme.“

	Pokrčil rameny, trochu couvl, odbočil vlevo, opatrně přejel úzkou travnatou plochu rozdělující silnici a odjel opačným směrem.

	Ujeli jsme asi padesát metrů a Vašek sjel ke krajnici.

	„Musíme zavolat paní Dostálové,“ řekl.

	„Jeď,“ vyštěkla jsem.

	„Ale vždyť můžeš…“ ukázal na nízké křoví za příkopem.

	„Nemůžu!“ zasténala jsem. Přece mu nebudu vysvětlovat, že venku v přírodě mi patřičné orgány fungovat odmítají.

	Podal mi svůj mobil. „Zavolej jí.“

	„A číslo?“

	„Najdi v seznamu Dostálová,“ a nastartoval.

	Než jsem vyťukala číslo, zeptala jsem se, jestli mám zapnout hlasitý odposlech. Vašek to odmítl. Rozhodl, že si s ní mám promluvit sama.

	Paní Dostálová měla podivný hlas.

	„Jo… vím, kdo jste. Pan Lom mi to… řekl, že… vás přiveze. A sama… chtěla jsem sama… vám to…“

	Zaslechla jsem krátké bublaní. Něco nalévala do skleničky.
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	„Paní Dostálová, velice se s panem Lomem omlouváme, ale silnice je beznadějně ucpaná a dnes už k vám nedorazíme.“

	„Kam? Kam to… ne-do… ne-do-rrrazíte?“ Mluvení jí dělalo potíže.

	„Přece do Jablonce.“

	„A proč?“

	„Jak to, proč?“

	„Co… co tam?“

	Přikryla jsem sluchátko:

	„Máš správné číslo. Ta paní o Jablonci nic neví.“

	„Zjistí to.“

	„Promiňte, mluvím s paní Marií Dostálovou?“

	„No… přece jí voláš, ne?“

	„Jste vdova po panu inženýru Miroslavu Dostálovi?“

	„Jo. Přesně. A ty jsi… kdo?“

	„Ach!“ vydechla jsem a už bez ptaní zapnula hlasitost Vysvětlila jsem jí, že si s ní kolega pana Loma z krajské policie domluvil schůzku v Jablonci a že s tím souhlasila, že počká na nás v kavárně na náměstí…

	„Já už ji stejně… nechci. I kdyby lezla po kolenou…“

	„Vašku, zastav. Něco tu nehraje.“

	„Tady ale nesmím. A sama jsi chtěla…“ zašilhal po mně.

	Byla jsem tak vyvedená z míry, že jsem na to zapomněla.

	Nadechla jsem se a nejlaskavějším hlasem, jakého jsem byla schopná, se zeptala:

	„Vy jste teď v Jablonci?“

	„Děláš si… sra… srandu? A kde seš ty?“

	„Dostali jsme se do zácpy a vracíme se do…“ Schválně jsem neřekla kam.

	„Tak prt… Čekám na tebe… tři hodiny. A nebudu tady… Hele, seš vůbec Vendula?“

	„Vendula z redakce ToRe? Měla vám něco přivézt?“

	„Jo… knížku… A kdo jsi… vy…?“

	Opakovala jsem své jméno.

	„Brodská… No jo… Jak sháněla… Jardu. A je mi… Je mi to jedno… Počkej, napiš si adresu a tu knížku mi pošli. Pošlete. Rozumíte mi? Stejně na čtení nemám čas. A to, co… v té knížce… mně je fuk. Mirka… mně to nevrátí. A… nic neprodám a nepodepíšu.“ Těch pět posledních slov řekla bez chrchlání a zadrhování. Pak se v telefonu zase ozval zvuk, jak když se něco nalévá.

	Proboha, ta ženská je opilá!

	Co teď?

	„Paní Dostálová, kdo na vás chtěl, abyste něco podepsala?“ ptala jsem se něžným hlasem.

	„Field.“

	„Field? Ten podnikatel?“

	„Asi jo. Ale Mirkův podíl mu nedám. Já ty prachy nechci. A tý ruský holce… ať jí ty školy… zařizuje sám. Honza kecá. Jardovi jsem to… nic jsem neslibovala.“

	„Myslíte Jaroslavu Pecháčkovi?“

	„Jo. Byl to Mirkův… kamarád – ne můj.“

	Najednou jsem dostala nápad.

	„Paní Dostálová…“

	Vašek mi ukázal na tabuli s postelí, nožem a vidličkou. Přikývla jsem.

	„Paní Dostálová, nechtěla byste přijet do Prahy?“ „To bych chtěla. Do Brna ne. Je to moc daleko. Do Prahy jo. Ráda. Do Slavie a pak k Malířům,“ vyslovila bez potíží. Úplně normálně. Jako by nepila.

	Co když opilou jen hrála?

	Podívala jsem se na Vaška.

	Kývl. Buď na souhlas, nebo na to, že už brzdí u motelu.

	„Paní Dostálová, co říkáte, zítra v jednu? Zveme vás na oběd a pak ještě stihnete…“

	„Zařiďte mi hotel.“ 

	„Ale…“

	„Váš Field má peněz dost. Možná že to… U Malíře se na něčem domluvíme. Ale tu Honzovu holku u toho nechci.“ Proboha, kdo je Honza?

	„Nechcete, aby u toho byla slečna Vendula?“ „Jo. Ani ta Ruska… nebo Ukrajinka nebo co… Ta vaše Káťa.“ Zdálo se, že ji zase přemohl alkohol.

	Vašek zastavil a pokrčil rameny.

	„Pošlu vám SMS, kde a v kolik na vás budeme čekat,“ pořád jsem mluvila přehnaně artikulovaně.

	Vašek přiložil ukazovák ke spánku a trochu s ním zavrtěl. Ukázala jsem mu na sebe a tázavě pohlédla.

	Zavrtěl hlavou a ukázal na mobil. Předvedla jsem mu, jako že piju ze skleničky.

	Zvedl oči nahoru.

	A z mobilu se ozvalo:

	„Řekla jsem Slavie, tak ve Slavii. Rozumíš? V jednu.“ Než jsem vypnula mobil, zaslechla jsem zase zvuk nalévaného vína.

	„Myslíš, že si na to zítra vzpomene?“ zeptala jsem se, vystoupila z auta a hned zahlédla šipku WC.
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	Vašek už seděl u stolu a popíjel džus. Někdy se ho zeptám, kolik sklenic coly, džusů a minerálek vypije za den, když je na cestách. A docela by mě zajímalo, kolik vypije například taxikář a kolik profesionální řidič. Taková srovnatelná statistika. Sice je mi k ničemu, přesto by mě to zajímalo.

	Vašek vstal, odsunul a přisunul mi pod zadek židli. Občas se v něm projeví Rudolfovo školení. Náš kolega a bývalý novinář byl přesvědčen, že soukromí detektivové musejí perfektně ovládat pravidla společenského chování. Co když je pátraní přivede do vybrané společnosti?

	„Stejně je to zbytečná ztráta času,“ řekla jsem. Už pokolikáté?

	„Prosím tě, co bys jinak dělala?“

	„Četla bych si.“

	Mohla bych mu ovšem připomenout, že nejsem sama, protože mám přítele, s nímž se dokonce spřátelil.

	Jenže o Josefovi jsem teď raději pomlčela. Vůbec se neozval.

	Ale Vašek vypadal spokojeně.

	„Číšnice ti nabídla rande, že tak předeš?“ zeptala jsem se.

	Vašek přehlédl ironii.

	„Víš, komu jsem teď volal?“

	„Dívce svých snů?“

	„Kratochvílovi.“

	„No to je skoro totéž,“ uznala jsem. „Co řekl? Kdy bude mít na nás čas?“

	„Za půl hodiny.“

	„Cože?“ nadskočila jsem.

	„Má tady nedaleko chatu. Je tu s vnoučaty. Ale ráno přijela jeho bývalá žena, tak může se s námi na hodinku sejít.“

	Takže Kratochvíl naši schůzku pořád odsouval kvůli tomu, že musel hlídat vnoučata? A já jsem si myslela, že ten závažný důvod, kdy všechno jde stranou, platí jen pro babičky.

	Kratochvíl v mých očích stoupl. Skoro tak vysoko jako můj Josef. Jestli je pořád ještě můj.

	Proč nevolá? Proč nepošle aspoň esemesku?

	„Mám hlad,“ řekla jsem Vaškovi.

	„Ach jo!“ povzdychl. „S tebou je to těžký. Buď se chceš najíst, pak zase naopak…“

	„Vašku, teď to ale bylo v opačném pořadí,“ upřesnila jsem, rozhlédla jsem se po číšníkovi a dodala: „Před setkáním s Kratochvílem musím načerpat energii.“
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	Z pana Kratochvíla se vyklubal plešatý tlustý padesátiletý sympaťák. Ale kdyby dával inzerát do seznamky a potřeboval sám sebe krátce charakterizovat, napsal by „plnoštíhlý muž veselé a družné povahy“. Tu povahu na něm bylo vidět na první pohled.

	Pokoušela jsem si vybavit kluky na fotce. Byl to ten zamýšlený blonďáček vedle Jandy? Nebo usměvavý chlapec se zrzavým neposlušným ježkem na hlavě?

	Vašek chtěl pro nás dva objednat víno. Kratochvíl odmítl. Řídí. Tak jsme zase zůstali u kávy. A já jsem ještě před příchodem Kratochvíla umořila hlad štrúdlem. V zhledem k množství kalorií mi výborně nahradil oběd.

	Na úvod jsme si popovídali o hrozném stavu našich silnic, o častých haváriích a zácpách, až konečně bylo vhodné přejít k věci.

	„Říkal jste, že jste všechny z oddílu dobře znal?“ zeptal se Vašek. Tvářil se tak vážně, až to vypadalo, že vede výslech.

	„Všechny ne. Jen juniory. Patnáct, osmnáct let.“

	„A starší?“

	„Jen od vidění. Mladší také. Jen od vidění. Dneska bych nikoho z nich nepoznal,“ předběhl naši další otázku.

	„Ale Jandu jste znal dobře.“

	„Pochopitelně. Byli jsme čtyři. Zdeněk Janda, Jarda Pecháček, Mirek Dostál a já.“

	„Byli jste dobří kamarádi?“ chtěl vědět Vašek.

	Nepochopila jsem, k čemu míří.

	„Ne,“ odpověděl krátce pan Kratochvíl.

	„Ále,“ podivila jsem se. „Myslela jsem, že posádka musí držet spolu.“

	„Drželi jsme se spolu na tréninku a pochopitelně na závodech. Ale mimo sport jsem si rozuměl jen s Mirkem Dostálem.“

	Pozorně jsem se na něho zadívala.

	Můj pohled pochopil:

	„Nepatřím k nim. Věděl jsem, že je gay, ale zaprvé mi to nevadilo a zadruhé to bylo… skoro mimo zákon. Ale byl to takový fajn kluk, i když trochu víc citlivý. I to veslování dělal, aby zdrsněl. Ale vás zajímá hlavně Zdeněk Janda.“

	S Vaškem jsme to kývnutím potvrdili.

	„Tomu jsem strašně záviděl jeho úspěch u holek, a proto jsem ho neměl rád. Byl… jak bych vám to řekl, měl vůdcovskou povahu, všechno muselo být podle něj, jen on měl ve všem pravdu, každý ho musel poslechnout. Byl strašně samolibý. Bezohledný. A poťouchlý. Ale holky…“

	„Kdo je Netýkavka?“

	„Krásná holka… A nadaná. A Janda ji chtěl. Víte,“ otočil se ke mně, „byl tak samolibý, že se ani neuměl ženské… dvořit – to je blbé slovo – no, být pozorný, dívku získat, hezky svádět. Jednal s děvčaty nějak tak: chci tě a pojď na věc. A já vám nevím, vůbec ani dnes si to nemohu vysvětlit, ženským se to líbilo, holky za ním lítaly… Moje bývalá žena tvrdila, že se některým ženským líbí hrubá síla. A Janda byl navíc takový mužný krasavec… Jedině Lucka… Ta ani neskrývala, že jím pohrdá. Vyhýbala se mu. Tak se snažili ostatní. Mezi námi kluky začal jakýsi souboj, soutěž – kdo ji dostane do postele. Dokonce se uzavíraly sázky. Jestli Zdeněk nebo Jarda.“

	„Jaroslav Pecháček?“

	„Jo. Jarda se do Lucky opravdu zamiloval. Určitě jí nebyl protivný.“

	„A Dostál?“

	„S Mirkem se skamarádila.“

	„A vy?“ zeptala jsem se.

	„Já – taky. Byl jsem do ní šíleně zamilovaný. Jenže mě si vůbec nevšímala. Bohužel. Vůbec jsem u ní neměl šanci,“ bezděčně se poškrábal na pleši.

	„Co vlastně Pecháček provedl Netýkavce?“ Kratochvílovy citové vzpomínky mě příliš nezajímaly.

	„Pecháček?“ zeptal se, jako by otázku přeslechl. Bylo na něm vidět, jak se mu do toho nechce. „No… Nebyl to jen Pecháček…“ řekl pomalu. Podíval se na mne, pak na Vaška a zase na mne. „Byli tři.“

	Vašek ho opravil:

	„Snad čtyři? Janda, Pecháček, Dostál a…“

	Najednou si vzpomněl:

	„O Mirku Dostálovi to snad víte, že nebyl na holky?“

	Jeho otázku jsme nechali bez odpovědi.

	Dokončila jsem seznam, který jsem chtěla uvést: „a taky vy.“

	Podíval se na mne, pak na Vaška a znova na mne:

	„Já jsem se toho neúčastnil.“

	„Čeho?“ zeptala jsem se ostře.

	„Znásilnéní?“ zeptal se tiše Vašek.

	„Ne,“ zavrtěl hlavou pan Kratochvíl.

	Dlouho mlčel. Jako by k něčemu sbíral síly.

	Nechtěli jsme ho rušit.
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	„Ještě jsem to nikdy nikomu neřekl,“ začal. „Ale když Janda umřel…“

	„Byla to sebevražda?“ skočila jsem mu do řečí.

	„Napřed jsem si myslel, že ano. Jenže… Že by samolibý a sebejistý Zdeněk neunesl, že mu Eliška dala košem, to se mi přece jen nezdálo. Spíš bych čekal, že mi něco udělá, zaplatí někomu, aby mě zmlátili nebo i zabili. A najednou… Ještě že jsme s Eliškou ten den byli na kamarádově chatě. Jinak bych byl hlavním podezřelým.“

	„Policie vás vyslýchala, že?“ Vašek spíš konstatoval, než se ptal.

	„Několikrát. I sousedy. Hlavně chtěli vědět, jestli jsem mu náhodou nedal ten jed. Z výzkumné laboratoře. Jenže ty látky jsou pod přísným dohledem. Šéf u nás najednou nařídil velkou kontrolu. Že nám mizí suroviny, z nichž se vyrábějí prudké jedy. Pak zamířili na Elišku… Víte, že udělali šťáru i v její lékárně?

	I když šéfka tvrdila, že je to jen velká inventura. A hodně důkladná.“

	„Ale mohli jste ten jed odněkud dovézt,“ upozornila jsem ho.

	„To bychom mohli,“ uznal. „Ale koukejte se, kdybych Zdeňka chtěl zabít, tak bych si vymyslil a připravil něco vtipnějšího než indiánský jed.“

	Ta poznámka se mi nelíbila.

	„Právě proto jste mohl použít něco úplně triviálního, aby vás nikdo nepodezíral.“

	Kratochvíl chtěl něco namítnout, ale pokračovala jsem: „A možná kdyby se před půl rokem od Jandovy smrti nestala podobná údajná sebevražda pana Pecháčka, skutečně byste byl podezřelý číslo jedna. Měl byste možnosti a motiv.“

	Čekala jsem, že řekne, že je to hloupost nebo něco podobného. Ale zasmál se:

	„Takže alibi mám díky Jardově smrti?“

	„Tak nějak,“ potvrdil to Vašek. „Pokud jste ovšem Pecháčka nezabil.“

	Shovívavě se usmál a poškrábal se na pleši.

	„Proč jste vlastně jel do Brna?“ zeptal se Vašek.

	„S někým jsem se tam potřeboval setkat.“ „Víte, že by taková odpověď u výslechu neobstála?“ poznamenal mírně Vašek.

	„Vím. Určitě by následovala otázka, s kým.“ Jen se zachmuřil.

	„S kým?“

	„Se slečnou Vendulou. Ale ujišťuji vás, že to s Jandou žádnou souvislost nemá.“

	„S Pecháčkem ano?“ Snažila jsem se, aby má otázka prozradila, že to začínám tušit. Jenže prozradila, že jsem se úplně zapletla. Už jsem vůbec nevěděla, kam mířím, po kom pátrám a co vyšetřuji.

	Bezradně jsem pohlédla na Vaška.

	Mírně se pousmál a přikývl. Jako by schválil můj postup a místo mne přátelsky pokračoval:

	„Pane Kratochvíle, sám vidíte, že jsme v koncích. K tomu se můžeme přiznat – nejsme policie, nejsme pod tlakem nadřízených ani veřejnosti ani tisku. Jen se chceme dozvědět, jak se jmenuje a vůbec co víte o ženě, které jste říkali Netýkavka, a o tom, co se jí stalo před těmi třiceti lety…“

	„…proč se vám mstí,“ vypadlo ze mne.

	Kratochvíl na mne nevěřícně zíral.

	„Aspoň to tak vypadá,“ dodala jsem omluvným tónem a ještě to upřesnila: „Aspoň podle mě. Co jí vlastně provedli?“

	„Co jí provedli?“ opakoval otázku. Jako by si chtěl získat čas na rozmyšlenou. „Zničili jí život. A nejen jí. Víte, byla to nejkrásnější dívka ze všech holek na soustředění a vůbec… kdyby tehdy existovaly ty soutěže krásy…“

	„To už víme,“ přikývl Vašek.

	„Ostatní holky ji neměly rády.“

	„To je normální,“ prohodila jsem, „když byla hezká a nepřístupná.“

	„A kluci… chtěli se jí pomstít…“

	„Pomstít se? Proboha za co?“ divila jsem se.

	„Že nikomu… nedala,“ kouknul na mne a pak na Vaška.

	„S nikým nechodila,“ přeložil pro mne Vašek. Asi se rozhodl, že tyto běžné pojmy neovládám.

	„Nedala ani Jandovi, ani Jardovi, vůbec nikomu. S žádným z kluků… Ani pusu… Hlavně to štvalo Zdeňka Jandu. Ten ji dokonce chtěl zmlátit.“

	„Vy jste o tom věděl?“

	„Všichni to věděli. Včetně trenéra. Jandovi pohrozil, že když se Lucii něco stane, nějaký úraz, tak ho zabije a jeho mrtvolu utopí a až ho po letech najdou, budou si myslet, že to byla nešťastná náhoda… Trenérovi se Lucie také líbila, ale pak se spokojil s její kamarádkou Alenou, taky moc hezká holka. Ale na rozdíl od Lucie veselá a kamarádská – žádné problémy. No, a Janda se po těch trenérových pohrůžkách sice stáhl, ale tím víc Lucku začal nenávidět. A Jarda, Jarda Pecháček si vymyslel, jak se Lucce vysmát. Ponížit ji. A jednou v noci… Zdeněk Janda, Jarda a Mirek se vyčurali na její stan…“

	„Och!“ zhrozila jsem se.

	Vašek se zasmál.

	V tom okamžiku jsem byla schopná ho zavraždit.

	Chvíli jsem nebyla schopná slova.

	„Vašku, ty se tomu směješ?“ lomcoval mnou vztek.

	„Vy se tomu smějete?“ Kratochvíla to ani nepohoršilo. „Napřed se tomu ostatní taky smáli, když ucítili ten smrad. Hlavně kluci.“

	„Lucie byla ve stanu sama?“

	„Ano. Bydlela s Alenou, ale ta na noc chodila k trenérovi.“

	„To byl ale pěkný tábor,“ prohodil ironicky Vašek.

	„Nu a co? Byl jen o nějakých pět let starší a svobodný. Vlastně v táboře byl jediný, kdo mohl Jandovi konkurovat, co se týče obliby u holek. Vlastně i náš trenér…“

	„Co?“ zeptala jsem se zbytečně.

	„Se tomu taky smál,“ odpověděl podle očekávání. „Nikdo na tom neviděl žádnou tragédii. Ale nedovedete si představit, jak to odporně páchlo, když na to svítilo slunce. A těch much! Museli jsme ostatní stany od toho počuraného posunout. Ale kluky vůbec nenapadlo, že se Lucka z toho zblázní. Mysleli, že se vykoupe, umyje, přestěhuje se k některé z holek – a je to. Jenže nikdo nepředpokládal, že ten stan pořádně na louce vyčistit nešlo a všechno kolem tím pádem načichlo. A Lucka se zbláznila. Pořád se myla… Tři dny nespala, pobíhala kolem stanů. Nikdo z kluků se k ní nesměl přiblížit. Ani otce, který pro ni přijel, nechtěla k sobě pustit. Ten z toho dostal infarkt. A Lucka se ode všech odvracela, zacpávala si nos, pořád se převlékala… A víte, co bylo pro mne nejhorší?“ podíval se na nás na oba. „Já jsem jediný věděl, kdo to Lucce udělal.“

	„Hlásili to někam?“ zeptala jsem se.

	„Co? Že si někdo spletl keř se stanem?“

	„Takže nikdo tuto záležitost nevyšetřoval?“

	„Jo. Trenér s Alicí Lánskou – ta tam byla jako lékařský dozor. Vedení tábora hlavně zajímalo, kdo zničil společný majetek, stany patřily klubu, a kdo zaplatí jejich čištění.“

	„Janda s Pecháčkem…“ začala jsem.

	„…a s Dostálem…“ dodal Kratochvíl.

	„…se nepřihlásili?“

	„Jasně že ne. Hlavně kvůli penězům. A já jsem mlčel.“

	„Přinutili vás, abyste mlčel?“

	„Ne. Přece jsem to nemohl na ně prásknout Apak si trenér s Lánskou řekli, že musíme mít noční služby a tábor hlídat. Prý aby se k nám nezabloudili cizí lidé a otrapové. Jenže na noční hlídání se nikdo z kluků nehlásil. Blížily se závody, museli jsme být ve formě. Mrzelo nás, že jsme přišli o jednu nadějnou ženskou loď, protože Alena, Luciina kamarádka, taky odjela. Závody tehdy dopadly špatně. Žádné slušné umístění. Na podzim pak začala škola. Měli jsme jiné starosti. A většina z nás se cítila dost otrávená.“

	„Kvůli Lucii?“

	„Ani ne. Víc ze zpackaných závodů. Myslím, že na Netýkavku si už málokdo vzpomněl.“

	„O Luciině osudu jste už pak nic nevěděl?“ bombardovala jsem ho otázkami. Jako kdyby opravdu byl u výslechu.

	„Ani ne. O Lucii jsem se doslechl, že se léčila na psychiatrii a pak s rodiči emigrovala.“

	„A dál?“

	„Začal jsem trpět výčitkami.“

	„Říkáte, že jste se té… akce neúčastnil,“ připomněl mu Vašek.

	„Ale byl jsem lhostejným svědkem cizí tragédie,“ prohlásil. Podíval se na mne. Považoval mě za chápavější. „Nezabránil jsem tomu. Jako když Židé šli do koncentráků…“

	„No k tomu bych to nepřirovnával,“ ozval se pobouřeně Vašek.

	Jeho prarodiče zahynuli v koncentráku. Ale o tom jsem věděla jen já. Svěřil se mi s tím ve slabé chvilce, když jsem odpřísáhla, že to nikomu, ani své dceři ani zeťovi, neprozradím

	„Nebo když v padesátých letech přišli pro sousedy… Znáte ten vtip z padesátých let, co je štěstí?“ zeptal se bez úsměvu Kratochvíl.

	Znala jsem ho, ale zavrtěla jsem hlavou. Měl by to slyšet Vašek, který tu dobu nezažil.

	„Štěstí je, když nad ránem vám zazvoní u dveří dva muži v dlouhých kabátech s klobouky naráženými do čela. Zeptají se: Pan Novák? A vy celý šťastný odpovíte: Ne, ten bydlí o poschodí výš.“

	Nezasmáli jsme se.
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	Chvíli jsme pochmurně mlčeli. Na ta léta jsem nechtěla vzpomínat. Později bych se ráda Kratochvíla zeptala, co o té době vlastně ví. V těch letech se teprve narodil.

	Ale vlastně proč?

	Zeptala jsem se ho na něco jiného.

	„Setkal jste se pak s Netýkavkou?“

	„Ne.“

	„Ani když byla v Čechách?“

	„Netýkavka? Lucie? V Čechách?“ údiv určitě nepředstíral. „Vůbec nevíte, že vaše Netýkavka byla v Čechách před dvěma a půl roky? Byla dokonce v Brně.“

	„Vyloučeno.“

	„Setkala se s Pecháčkem.“

	„Vyloučeno,“ opakoval pevně. „Jarda by mi o tom řekl.“

	„Nemohl.“

	„Jak to – nemohl?“

	„Umřel. Setkal se s ní a umřel,“ řekl Vašek a pozorně se na Kratochvíla zadíval.

	„Než umřel. Přece… my jsme si dopisovali.“

	„A víte, že umřel stejným způsobem jako Janda?“

	„Vím. Ale s Lucií se nesetkal,“ opakoval.

	„Okamžik… Ukážu vám fotku.“

	„Vy jste se s ní setkala a vyfotila?“ žasl.

	„Já ne. Vyfotila ji jedna… dívka. Uvidíte, jak vypadá po třiceti letech… Všichni básní, jak je krásná,“ vykládala jsem a hrábla do kabelky pro mobil. Vytáhla jsem ho. Zmačkla jsem tlačítko, ale displej zůstal černý. Že bych ho cestou vypnula?

	Mačkala jsem tlačítko zapínání.

	Nic.

	Vašek pozoroval, jak se nervózně snažím přivést přístroj k životu a zeptal se:

	„Kdys ho naposledy nabíjela?“

	„Nevím… Před pár dny. Než jsme jeli do Brna.“

	„Tak ho musíš nabít,“ poradil mi ironicky.

	„Díky za radu,“ řekla jsem naštvaně. A tu jsem si vzpomněla: „Ale tu fotku máš v mobilu také.“

	„Nemám,“ řekl krátce.

	„Vždyť jsem ti ji hned poslala! Koukni se pořádně,“ naléhala jsem.

	„Smazal jsem ji,“ podíval se na mne omluvně a vysvětlil: „Měl jsem přeplněnou kapacitu zpráv, a proto jsem ji smazal.

	Zdržela jsem se komentáře. Výčitky by tu fotku na displej jeho mobilu nevrátily. Taky mi mohl vyčítat, že jsem včera po návratu nebo dneska ráno nenabila baterku. Anebo že nevozím s sebou nabíječku.

	Pan Kratochvíl pozorně sledoval naši hádku. Fotku krásné Netýkavky jsem Kratochvílovi ukázat nemohla.

	Zeptala jsem se ho tedy:

	„Jak se vlastně jmenovala ta krásná Netýkavka? Lucie a dál?“

	„Gordecová.“

	„Gordecová… Gordecová… Gordec. Restaurace Gordec… Proto pozvala Jandu do Gordecu…“ přemítala jsem nahlas.

	„A ten muž… se mi představil jako Gordec.“

	Mé přemítání pozorně sledoval Vašek. 

	„Jaký muž?“

	„Z autobusu. V autobusu jsem se seznámila se starším mužem. Vyprávěl mi o dceři, která měla úraz…“ Pohlédla jsem na zaraženého Vaška a zvědavého Kratochvíla a vítězně zvolala: „A dal mi svou navštívenku! Musím zpátky do Prahy! Kolik je hodin?“ zeptala jsem se Vaška. Bez mobilu jsem byla nejen bez spojení, ale taky bez informací o čase.

	Krásné zlaté hodinky, které jsem dostala k výročí svatby od manžela, už několik let odpočívaly ve šperkovnici. Malé čtvercové niklové hodinky vložené do umně vyřezovaného náramku, které mi k narozeninám dal Ladislav, ležely v původním sametovém pouzdře.

	Až dojedeme do Prahy, bude už na telefonování pozdě.

	Naštěstí jsem vizitku pana Gordece měla v postranní kapse kabelky.

	Volala jsem z Vaškova mobilu.

	Nechala jsem desetkrát vyzvánět.

	Ale nikdo neodpovídal.
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	Nic mě tak neuklidní a nenabije životním optimismem jako osmihodinový nepřetržitý spánek doma ve vlastní posteli a probuzení bez budíku s pocitem, že nemusím honem vstávat.

	Až pak mi trochu pokazilo náladu vědomí, že v jednu musím být ve Slavii a setkat se s lesbickou vdovou po Miroslavu Dostálovi, který údajně spáchal sebevraždu, ale podle mě se mu pomstila Netýkavka.

	Lucie Gordecová!

	Gordec! Pán z autobusu!

	Vleže jsem sáhla po mobilu.

	Odpojila jsem ho od nabíječky a zapnula.

	Hned začaly pípat příchozí zprávy a nepřijaté hovory. Nejdůležitější byl od Josefa. Poslala jsem mu zprávu, že jsem doma, Že jsem měla vybitý mobil, že zdravím, že myslím, že od rána do noci budu pracovat.

	Nad posledním sdělením jsem zaváhala. A smazala. Josef je pro mne důležitější než pátraní po travičce a jejích obětech. Mimoto svůj úkol jsem už dávno splnila. A paní Goldsmithové nic není po romantickém Pecháčkovi a gayovi Dostálovi.

	Měla bych zavolat Gordecovi. Nebo už to udělal Vašek? Přece jsem mu dala Gordecovu navštívenku…

	Nestihla jsem to ani domyslet a mobil zazvonil a zavibroval.

	Vašek. Asi jsem ho přivolala myšlenkou.

	„Jsi vzhůru?“ zeptal se bez pozdravu.

	„Napůl.“

	„V jedenáct tady bude Gordec.“

	„Kde tady?“

	„U nás v kanceláři. Máš fotku jeho dcery?“

	„Okamžik… Jo, mám.“ Z displeje se na mne dívala tvář s mírně vystouplými lícními kostmi a očima tvaru velkých mandlí pod černým obočím, kterému se říká – vzletné, s rovným nosem a výraznými rty. Kdybych nevěděla, že je to fotka živé bytosti, myslela bych, že je to namalovaný reklamní portrét pro nějaký kosmetický prostředek slibující vyhlazování a zpevnění pleti. Jak tak krásná ženská může chodit po světě? To se nebojí objevit na ulici?

	„V jedenáct u nás!“ rozkázal Vašek.

	Nesnáším rozkazy. Nemohla jsem to nechat bez komentáře.

	„Ano. Plus mínus…“

	„Žádné plus mínus tvých dvacet minut!“

	„Tak to zařiď v dopravním podniku a…“

	„V jedenáct!“ opakoval a vypnul mobil.

	Ach jo! A já jsem se tak těšila, že nemám kam spěchat… No, hlavně že se ozval Josef… Když jsem dorazila do kanceláře, pan Gordec už seděl v Petrově pracovně. Byl tam pochopitelně také Vašek a Rudolf. Všichni čtyři muži vstali.

	S Gordecem jsme si podali ruce. Místo veselých plamínků jsem v jeho očích zahlédla napětí. Za tu krátkou dobu, která uplynula od našeho setkání, nějak zestárl. Anebo se mi tehdy v autobusu zdál mladší.

	Napadlo mě, že lituje, že mi dal na sebe spojení. Určitě netušil, že jsem tak trochu detektiv a že budu podezírat jeho dceru z vraždy.

	Podle toho, jak mě napjatě sledoval, už o tom věděl.

	A skutečně.

	„Už jsem vašim kolegům vysvětlil, že je vyloučeno, aby se má dcera setkala s kýmkoliv z těch pánů a aby vůbec měla něco společného s jejich smrtí.“

	Dovedu si představit, jak mu Vašek a Petr šetrně vysvětlili, proč se s ním chceme sejít.

	Cítila jsem se, že se před ním trochu stydím. Jako bych zneužila jeho důvěru.

	Vlastně jsem ji skutečně zneužila.

	„Pane Gordeci, velice se omlouvám,“ začala jsem.

	„Je to vaše práce.“ Nehodlal přistoupit na uctivé úklony. „A vůbec nechápu – to už jsem tady pánům vysvětlil – jak jste na mou dceru přišla…“ „Pane Gordeci, vyprávěl jste mi o úrazu… Víte, že před třiceti lety na sportovním soustředění tři chlapci – Zdeněk Janda, Jaroslav Pecháček a Miroslav Dostál…“ podívala jsem se na Vaška. Očima jsem ho žádala, aby to dopověděl za mne. Nějak jsem to nemohla vyslovit.

	Vašek ale mlčel.

	Naštěstí zasáhl Gordec: „Byla to jen klukovina.“

	„Ale vaši dceru…“

	„Ano, zhroutila se.“

	„Nikdy ji nenapadlo pomstít se?“ zeptal se Rudolf.

	Pochopila jsem, že všichni tři jsou v obraze.

	„V jejím duševním stavu?“ Na panu Gordecovi bylo vidět, že se zlobí. A ze všeho nejvíc na mne.

	„Nemůžeme si s ní promluvit?“ zeptala jsem se a do hlasu vložila laskavý soucit.

	„Není v Čechách!“ odbyl mě.

	„Elektronicky. Přes skype. Nebo telefonicky?“

	„Poslyšte, paní,“ snažil se potlačit hluboké znechucení, „to je od vás přímo nehoráznost… Lucie se z toho nikdy nedostala, rozumíte? Pořád se jí zdálo, že všechno kolem ní smrdí. Nemohla se vdát ani mít děti. Vyhýbá se lidem Má jen jednu jedinou kamarádku, alespoň ji považuje za kamarádku, s níž může komunikovat. Je to lékařka. Právě teď Lucie zažívá lepší období. Ano, byla tady před dvěma a půl roky,“ otočil se k Petrovi. Asi už o tom tady mluvil. „Doufal jsem, že to přece jen pomůže. Ale zhoršilo se to. Nedokázala jet tramvají, autobusem nebo metrem – zdálo se jí, že všichni a všechno smrdí…“

	„Možná, že se jí to ani nezdálo,“ poznamenal Vašek. „Cizinci si na to často stěžují…“

	„Na věci to nic nemění. A ještě jedna věc,“ otočil se ke mně, „vážená paní Brodská. Jména těch mladíků, kterým, předpokládám, se už určitě blíží padesátka jako mé Lucii, jsem od vás slyšel poprvé v životě. A jsem si jistý, že je nezná ani moje dcera.“

	„Proč panu Gordecovi neukážeš její fotku?“ připomněl mi Vašek a rozhořčenému otci omluvně řekl: „Je to vlastně jediný důvod, proč jsme vás obtěžovali.“

	„Máte Luciinu fotografii?“ vyděsil se Gordec. „Odkud?“

	„Z Brna,“ odpověděla jsem krátce.

	Vyndala jsem z kabelky mobil.

	Našla jsem fotku krásné ženy.

	Podala jsem mobil Gordecovi.

	„Och!“ reagoval.

	Rozzářil se.

	Usmál se.

	Rozhlédl se po nás.

	„To není má dcera.“

	„Tak kdo?“

	„Nemám ponětí. V životě jsem ji neviděl. Skutečně, bohužel. Ale je to krásná žena. Má dcera je sice velice hezká,“ naráz posmutněl, „ale ne tak jako tahle žena. Opravdu existuje, nebo je to snímek nějaké topmodelky?“ očima přeskakoval z fotky na mne, pak na Vaška a zpátky na displej s fotkou. „Patřičně upravený obličej topmodelky ze zahraničního časopisu, protože modelka s takovou tváří… Ty její oči!“ rozplýval se. „A jakou má pleť! Reklama na krémy!“ chrlil nadšeně. „Kolik jí je? Pětatřicet? Moje dcera je starší.“

	Bezmocně jsem koukla na Vaška, na Rudolfa a Petra.

	„Víte, paní doktorko,“ Gordec konečně zmírnil nadšení, „v podobných případech se říká, že je mi líto, ale to bych lhal. Jsem rád, že se to objasnilo. Jediné, čeho je mi přece jen líto, že jsme se setkali za takových okolností. A přeju vám hodně zdaru, abyste toho mstitele mé dcery vypátrala.“ zvedl se. „Máúcta…“ rozloučil se.

	U dveří se ještě ke mně obrátil a řekl:

	„Paní doktorko, až vyřešíte tento případ, budu rád, když mě budete informovat. Rád se s vámi setkám i jen tak…“ dodal tónem, až jsem se málem začervenala.

	Odešel.

	11

	První reagoval Petr.

	„Co když lže?“

	„Ne,“ řekla jsem pevně. „Není to Netýkavka.“

	„To by musel být přímo geniální herec, aby tak přesvědčivě lhal,“ poznamenal Rudolf.

	„Ale někdo tady určitě lže,“ trval na svém Petr.

	„Těch může být víc,“ poznamenala jsem. „Knihovnice… Co když je to skutečně fotka nějaké topmodelky?“

	„A co když to skutečně není Lucie Gordecová, ale ženská, kterou Gordec přece jen zná?“ napadla mě další verze. „Nějak byl až moc uchvácen její krásou. Víte, normálně by řekl ne, neznám. Ale zdůraznil, že ji v životě neviděl,“ podělila jsem se se svými pochybnostmi.

	„To už asi nezjistíme,“ povzdychl si Vašek.

	„Kdybychom byli policajti, tak bychom nasadili sledovačku,“ prohodil Rudolf.

	„To se, kamaráde, mýlíš. Gordec není žádný vážně podezřelý, to by nám nedovolili, nehledě na to, že nejsou peníze.“

	A tu mě napadlo:

	„Poslyšte, panové, a musíme v tom vůbec pokračovat?“

	„Určitě,“ řekl Petr pevně. „Pořád je tu ještě možnost, že Jandu otrávila jeho manželka nebo milenka.“

	„A ty se číšníkům a personálu jevily tak neodolatelně krásné?“ namítla jsem.

	„Mohli kecat,“ podpořil Petra Vašek. „Ti číšníci.“

	„Anebo je někdo podplatil,“ pokrčil rameny bývalý zkušený novinář Rudolf.

	„A nebo jen nechtěli, aby je tahali po výsleších a museli svědčit… Po dvou a půl letech…“ rozvinul svou myšlenku Vašek.

	„Po dvou,“ upřesnila jsem. „Před dvěma a půl lety umřel Pecháček. Než umřel, dal Netýkavce spojení na Jandu a…“

	„Gordec tvrdil, že jeho dcera ani nevěděla, kdo jí to udělal,“ připomněl mi Rudolf.

	„Věděl to jen Kratochvíl,“ vzpomněla jsem si. A navrhla jsem: „Sejdu se s Kratochvílem. A pánové… Tu fotku potřebuju na papíře. Hezky lesklou, jako by vypadla z dokonalého foťáku.“

	„Jo, není problém. Kolik jich chceš?“ Rudolf ode mne převzal mobil.

	Podívala jsem se na Vaška. Ukázala jsem na prstech dvě. „Dobře. Čtyři.“ Rudolf odešel do své pracovny.

	„Zavolej zatím Kratochvílovi a domluv si s ním schůzku,“ uložila jsem Vaškovi.

	„Na kdy?“

	„No na teď.“ A tu jsem hrůzou zaúpěla. „Dostálová! Přece v jednu ve Slavii!“

	„Hodím tě tam,“ nabídl Vašek.

	„Ne. Pojedu metrem a kousek doběhnu, bude to rychlejší. A přines mi tam fotky!“

	Vyřítila jsem se z vily, kde už dvacet lét sídlí naše kancelář.
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	Do kavárny jsem dorazila v jednu patnáct.

	Zůstala jsem u vchodu a rozhlédla se. Řešila jsem neřešitelný problém – jak najdu paní Dostálovou, když jsem ji v životě neviděla.

	Pomalu jsem se sunula mezi stoly. Prošla jsem delší část a odbočila do kratší vpravo. Napočítala jsem šest osamocených žen. Jejich věk se nedal odhadnout. Od čtyřiceti pěti či padesáti až do nevím. Nejstarší šedovlasou paní jsem zavrhla. V úvahu připadalo zbylých pět. Tři zamyšleně popíjely kávu a ukusovaly ze zákusku na talířcích. Jedna listovala v novinách. Před další stál pohár s červeným vínem. To by mohla být ta, kterou hledám.

	Přišla jsem k ní:

	„Paní Dostálová?“

	„Prosím?“ reagovala nepřátelsky.

	Omluvila jsem se a rozhlížela se dál.

	Napadlo mě, že paní Dostálová už mohla odejít. Čekala na mne akademickou čtvrthodinku a odešla. Mohly jsme se minout u vchodu.

	„Někoho hledáte?“ stál u mne číšník.

	„Ano. Paní Dostálovou, ale nevím, jak vypadá.“

	Kývl.

	„Jak se, prosím, jmenujete?“

	„Brodská.“

	„Tam ta paní na vás čeká,“ ukázal na ženu s novinami a odplul.

	Přišla jsem ke stolku.

	„Dobrý den, paní Dostálová.“

	Žena klidně odložila noviny a zvědavě si mě prohlídla.

	V životě by mě nenapadlo, že tato dáma s čerstvě upravenými a nepřirozeně lesklými hnědě načervenalými vlasy včera večer v telefonu sotva pohybovala jazykem. Harmonii a eleganci trochu rušilo k prasknutí natažené strakaté černo zelené tričko s módním hlubokým výstřihem, odhalujícím ňadra nadměrné velikosti. Vypadala spíš jako půlky zadnice než prsa. Kvůli jejich tíži se trochu hrbila.

	Královským gestem mi vsedě podala ruku.

	Představila jsem se.

	Stejným gestem mi ukázala na židli naproti.

	Přiběhla číšnice s obligátní otázkou, co si budu přát.

	„Teď nám, děvenko, už můžete přinést kávu. Presso, viďte?“ koukla na mne. Nečekala na odpověď. „Zatím je to všechno.“ Zase po mne stříhla pohledem: „Zvu vás.“

	Chtěla jsem protestovat, ale nepustila mě ke slovu:

	„Vím, že tu kávu připíšete k nákladům, ale zatím mě ještě nedali do konkurzu.“

	Chvíli mi trvalo, než jsem pochopila, o jaký konkurz jde.

	A paní Dostálová ještě dodala:

	„A vyřiďte šéfovi, že mu Mirkovu firmu neprodám, i kdybych kvůli dluhům musela do vězení.“

	„Paní Dostálová, jde o to…“

	Přerušila mě:

	„Všechny inženýrovy přesvědčovací argumenty znám a oceňuju, že jejich váhu zvyšuje tím, že posílá tak šarmantní dámu,“ usmála se a vypnula na mne prsa.

	Proboha, je aspoň o dvacet let mladší než já a mluví jako milostivá panímáma z prvních zvukových filmů.
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	Dívala jsem se na její mohutnou postavu a zeptala jsem se:

	„Paní Dostálová, jste skutečně bývalá veslařka?“

	Má otázka jí vyrazila dech.

	„A… ano.“

	V tu ránu se z ní stala normální silnější padesátnice.

	„Ale co s tím má společného…?“ Její očí se zúžily a proměnily se v pichlavé štěrbiny.

	„Vyšetřuji smrt tří mužů – vašeho, Zdeňka Jandy a Jaroslava Pecháčka. Znala jste je?“

	„No jasně,“ vyslala mým směrem několik jehel.

	„A všichni tři, a pokud vím, vy také, byli v roce osmdesát tři na soustředění, kde také byla veslařka Lucie Gordecová.“

	Vesele se rozesmála:

	„Já vím, někdo jí počural stan.“

	„Ne někdo. Janda, Pecháček a Dostál. Právě ti tři to slečně Gotdecové provedli.“ 

	„Mirek? Tak to jsem nevěděla!“ Vyznělo to, jako by se teprve teď dozvěděla o hrdinném činu svého nebožtíka manžela, vlastně kamaráda. Její očí se vrátily do normálního tvaru. Najednou se zvesela zeptala: „A kvůli tomu se zabíjí?“

	„Nepřipouštíte možnost, že by se slečna Gordecová mohla těm třem pomstít?“

	„Teď už ze zkušenosti připouštím úplně všechno. Ale že by ta chudinka Netýkavka? Tak to sotva. Kluci po ní sice šíleli, ale popravdě řečeno kromě hezké tvářičky v sobě neměla přitažlivého nic. Lákala je asi ta její nepřístupnost. Jedním slovem – netýkavka. A že jí počurali stan? No bóže…“ Rozesmála se. „Psi tímto způsobem také vyjadřují svou náklonnost.“

	„Jenže to nebyli psi, ale rozumní, a dokonce vzdělaní mladí muži,“ připomněla jsem jí.

	„Tak kdybych já měla na vybranou pořídit si psa nebo chlapa, tak bych zvolila psa. A nejen proto, že, jak víte, chlapy nemám ráda.“ Změřila si mě pohledem. „Narozdíl od vás.“

	Skoro jsem se zastyděla, že patřím k většinové devadesáti šesti procentní společnosti.

	„Paní Dostálová, za chvíli mi kolega přinese foto ženy, která je podezřelá, že spáchala…“

	Přerušila mě:

	„Tak to je blbost.“

	„Jako co?“

	„Mirek neměl žádnou ženskou…“

	„Počkejte…“

	Naštvala se.

	„To vy počkejte. Policajti mě pořád tlačili, abych jim řekla jméno ženské, se kterou mi zahýbal. Až jsem jim musela na rovinu vyložit, že Mirka ženské nezajímaly.“

	„Paní Dostálová, víte co? Já nejsem od policie a vůbec nepátrám po pachateli či pachatelce nebo i po příčinách smrti pana Dostála. A proto vám povím všechno, co vím, a vy mi také řekněte, jak smrt vašeho… totiž pana Dostála souvisí s Vendulou, panem Fieldem a s nějakou Káťou.“ „Odkud o nich víte?“

	„Přece jste včera v telefonu mi o nich něco vykládala…“

	„Byla jsem ožralá,“ přiznala se. „Kvůli Olze.“

	Tak to mi ještě chybělo, aby se do případu zamíchala další osoba.

	Naštěstí paní Dostálová smutně vysvětlila:

	„Rozešly jsme se. Skoro po dvaceti letech! Chtěla se rozvést, abychom uzavřely…“

	Netrpělivě jsem mávla rukou. Přece jí nebudu vysvětlovat, že se pro chlast záminka a důvod vždycky najde.

	Mé gesto pochopila správně.

	„No jo, vás to nezajímá.“

	Nevyvracela jsem jí to.

	„Tak povídejte,“ vzpomněla si, že jsem jí slíbila zasvětit ji do příběhu.

	Tak jsem jí vyprávěla o Jandovi, o telefonátu Netýkavky, o své cestě do Brna, o návštěvě v redakci, o knihovnici, která udělala fotku, a o zjištění, že to Netýkavka nebyla.

	Musela jsem uznat, že paní Dostálová umí poslouchat. Ani jednou mě nepřerušila. Žádné otázky, žádné poznámky.
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	Když jsem skončila, zeptala se, jestli jsem se seznámila taky s Vendulou.

	Potvrdila jsem to.

	„Něco jste ve svém vyprávění vynechala,“ upozornila mě.

	„Možná jsem na něco zapomněla,“ řekla jsem nejistě.

	„Neřekla jste mi o románu,“ prohlásila klidně.

	„Nerozumím,“ přiznala jsem upřímně.

	„Neřekla jste mi o údajném Pecháčkově románu, který jste pravděpodobně četla,“ opakovala a koukla na mne. Pobaveně.

	„Údajném?“

	„Nedala vám ho náhodou Vendula?“

	„Ano. Pracovní verzi. A čistopis… Počkejte, jak to, že o něm víte?“

	„Protože ho nepsal Pecháček.“

	„Cože?“

	„Autor, ale nebyl to Pecháček, žádal Mirka, aby ho přepsal na počítači. Mirek to odmítl, neměl čas. Dovedete si představit, co to je, přepsat skoro tři sta stránek? Tak to chtěl po mně, ale já mám ještě míň času. Ale neodmítla jsem, jen jsem řekla, že by to napřed měl poslat Pecháčkovi, je to novinář a může rukopis posoudit a snad i něco poradit. Každý spisovatel potřebuje, aby po něm někdo rukopis přečetl. Jarda rukopis posoudil, prý ho hodně předělal a poslal ho zpátky Honzovi s úpravami. Honza to zase naťukal na stroji a poslal Mirkovi. Mirek ten rukopis doporučil místnímu vydavatelství, jenže tam chtěli, aby to přepsal na počítači, že strojopis nehodlají luštit, a Mirek ten strojopis s Honzovým svolením odeslal Pecháčkovi do redakce ToRe. Mají tam na to lidi, sekretářku Vendulu, a ta to může přepsat. A mezitím Pecháček umřel a ten rukopis někam zmizel…“

	„Redakce rukopis románu předala policii, která ho vrátila Pecháčkově rodině.“

	„Ajéje! Takže zůstala jen ta neopravená verze… No, a Honza…“

	„Promiňte, kdo je… Honza?“

	„Přece Kratochvíl,“ prohodila jako samozřejmost.

	Nevím, jestli se mi podařilo skrýt úžas. Ale najednou jsem si uvědomila, že v rukopise chyběla první stránka – název a jméno autora.

	Pro případ, že by paní Dostálová mé překvapení zpozorovala, zeptala jsem se:

	„Pan Kratochvíl nemá počítač?“

	„Teď už možná má. Dřív ho pořád odmítal, i když mu Mirek nabízel zadarmo a že ho naučí s ním pracovat.“…Kdy napsal… Kdy vznikl ten román? Nevím proč, ale okamžitě jsem uvěřila, že autorem příběhu o Netýkavce není novinář Pecháček, ale malý obtloustlý a plešatý Jan Kratochvíl.

	„Už dávno. Ale připravoval ho, když se vrátil z Kyjeva.“

	„Před revolucí?“

	„Myslím že jo.“

	„Takže příběh Oksany a nemanželské dcery…“

	„To si asi vymyslel. Neptala jsem se ho na to.“

	„Ale paní Pecháčková…“

	„No, dovedu si představit, co si o tom všem myslela. Vy jste s ní mluvila?“

	„Samozřejmě. Znáte ji?“

	„Znala jsem ji. Ze soustředění. Napřed jela po Jandovi a pak se jí podařilo sbalit Jardu.“ Zatvářila se spokojeně: „Ta si opravdu myslí, že to psal Pecháček? A že má nemanželskou dceru z Ukrajiny, co?“

	„A žádná neexistuje?“

	„To nevím. Nejspíš existuje. Ale pokud ano, není Pecháčková, ale Kratochvílová. Pecháček v životě nebyl v Kyjevě. Kdežto Kratochvíl tam jezdil na různé konference a sympozia. Jednou, když jsem byla náhodou v Praze, bylo to, počkejte, právě když jsem mu vrátila rukopis, že nemáme čas ho přepisovat, seznámil mě s nějakou dívenkou, která se jmenovala Káťa, vypadala tak na osmnáct až dvacet a prý přijela studovat na přírodovědecké fakultě. Pak jsem se ho přece jen zeptala, co je v románu skutečnost a co si vymyslel. Četla jste, jak se dozvěděl, že ta jeho dívka čeká dítě a jak se snažil zařídit si formality, aby si ji vzal?“

	„Ne. Ten rukopis jsem jen zběžně prolistovala.“

	„No, jen si to přečtěte, jak to bylo děsně složitý. Nebylo to vůbec tak jednoduchý, jak si to u nás představují podle Kolji. Zvlášť když přišla revoluce a mít ruskojazyčnou manželku, to by mohl přijít o práci v ústavu. A popisuje, jak se ta ukrajinská vědátorka odmítla sem nastěhovat, když poznala, jak se díváme na cizince z východu, ale dceru tu nechala. Pak dceři zařídil otec školu a brigádu. Jen si to přečtete.“

	„Ví o tom…“ začala jsem a zarazila jsem se. Chtěla jsem se totiž zeptat, jestli o tom ví Kratochvílova přítelkyně Eliška. Zeptala jsem se na to jinak: „Ví o tom všem ještě někdo?“

	„Každý, kdo přečetl rukopis románu. Nevím, komu ještě dával tu svou… zpověď číst. Asi Vendula. A taky Field?“

	„Co s tím má společného Field?“

	„Chtěl koupit manželovu firmu i s barákem a udělat z toho nějaké rekreační středisko. Jako by jich v horách bylo málo. A o nás se dozvěděl od Venduly.“

	„Proč zrovna od Venduly?“

	„Vždyť je to Fieldova příbuzná,“ odpověděla s jistotou… „Aspoň předpokládám. Kdyby se Field stal majitelem Mirkovy firmy, udělal by z ní ředitelku a přestěhoval by ji k nám do hor. A Kratochvílova Káťa by se tam taky uplatnila.“

	„Paní Dostálová, je to na mne moc složitý. Nějaká řetězová reakce…“

	„To jo. Mirek by vám nakreslil diagram a vypočítal přesné časové a zeměpisné propojení. Koukejte se – Honza ze staré známosti dal rukopis Mirkovi…“

	„Byli jste s panem Kratochvílem pořád ve styku?“

	„Jasně. Honza k nám jezdil lyžovat.“

	„S Eliškou?“

	„To je Kratochvílova přítelkyně? To ne, ta nemá ráda zimu ani žádné zimní sporty.“

	„Tak pan Kratochvíl dal svůj životopisný román vašemu muži,“ vrátila jsem se k původnímu tématu.

	„Ano. Na Mirkovo doporučení rukopis putoval k Pecháčkovi, který rukopis redakčně a obsahově upravil a poslal zpátky Honzovi Kratochvílovi, který ho, už upravený, poslal do místního nakladatelství, které nechtělo přijmout strojopis, a Mirek jim poradil, aby strojopis poslali Pecháčkovi, který mezitím spáchal sebevraždu. Jo, a protože se o rukopisu dozvěděl Field od Venduly, nabídl nakladatelství, že jeho vydání bude sponzorovat. Myslel, že mu to pomůže získat co nejvíce lidí na svou stranu a napravit si reputaci, kterou mu ve svém článku poškodil Pecháček.“

	„Ale mě by především zajímalo…“

	„Vím. Netýkavka. Ale když si na ni vzpomenu, byla vlastně cvok…“

	„Ne. Ale proč…“

	„Mirek si vzal život?“ pohlédla na mne beze stínu smutku. Ohlédla se po číšníkovi.

	„Dvě deci červenýho,“ požádala. „Co tu máte?“ Chvíli trvalo, než se dohodli na značce vína.

	„Co si bude přát dáma?“ obrátil se na mne.

	„Minerálku. Děkuju,“ uzavřela jsem rychle.
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	Počkala, až číšník odklusal.

	„Paní Brodská, nehledejte v tom, že si Mirek vzal život, nic zvláštního. Neměl už sílu bojovat s dluhy, nedoplatky daní, taky problémy s… kamarádem, všechno dohromady a k tomu špatné počasí…“

	„Někdo ho někam pozval, že?“

	„Nějaká ženská. Prý stará známá.“

	„Nenapadlo vás, že je to Netýkavka?“

	„Ale paní doktorko, kdyby to byla Netýkavka, určitě by mi to řekl, přece jsem ji znala, sice ne nijak dobře, veslovala za juniory, kdežto já za dospělé, ale určitě by mi to řekl. Koukejte se, když to nebyla sebevražda, tak to klidně mohla být nějaká vymahatelka dluhů, mezi nimi prý jsou i ženské. Jsou prý působivější.“ 

	„Kde sehnal ten smrtelný jed, kterým se otrávil?“

	„Tak to u nás není žádný problém. Ty kytky u nás teď pěstuje kdekdo.“

	„Kytky?“

	„No jo. Vlastně by to měli zakázat. Aby se to nerozšířilo, jako bolševník… Přivezli ji snad z Itálie nebo z Řecka.“

	„Promiňte, ale kurare…“

	„Kurare? Ne. Má to dokonce podobný latinský název. Jo, coriaria. Četla jsem, že se tím občas otráví i kozy. Kožařka myrtolistá, zná ji každá bylinkářka. Je v každé encyklopedii nebo příručce.“

	„A váš muž… totiž pan Dostál.“

	„Tak ten se zná kde s kým. Přes počítače a veškerou elektroniku. Vždyť Mirek opravoval a zaváděl počítače a různé přístroje v nemocnicích, v lékárnách… A ta kožařka je vlastně takový hezký keř. Vyrábějí z ní nějaké léky. Ale je prý hodně jedovatá…“

	„Konečně jsem vás našel.“ Vedle našeho stolu stál Rudolf.

	Představila jsem je.

	I kdybych nevěděla o orientaci paní Dostálové, asi bych to uhádla. Po vysokém atraktivním Rudolfovi, za nímž se ženské ohlížely i na ulici, jen lhostejně sklouzla očima.

	„Máš to tady,“ podával mi obálku.

	Vyndala jsem fotku.

	„Znáte tu ženu?“

	Pozorně jsme s Rudolfem sledovali její reakci.

	„Ach!“ vydechla.

	„Je to Netýkavka?“ zeptal se Rudolf.

	„Je to slečna Gordecová?“

	Udělala pohyb, jako by fotku chtěla pohladit.

	Zarazila se.

	Polkla naprázdno.

	Vzhlédla ke mně.

	Uvědomila si. Že ji pozorujeme.

	„Ne… Neznám ji,“ řekla tiše.

	„Určitě?“ nevěřila jsem jí. Její reakce na to nevypadala.

	„Někoho mi připomíná… Je teď tak krásná…“

	Slovo teď ji prozradilo.

	„Vzpomeňte si, prosím, koho,“ prosila jsem ji, až žadonila.

	„Já… Vy… ji hledáte? Proč?“

	Vzhledem k tomu, o čem jsme se tady bavily, to byla podivná otázka.

	„Shání ji jedna naše zákaznice ze zahraničí,“ pokusila jsem se nasadit lhostejný tón.

	Paní Dostálová viděla, že lžu, stejně jako jsem já pochopila, že lže ona.

	Podívala se na hodinky.

	„Promiňte, už musím jít,“ začala najednou pospíchat.

	„Nechcete si vzít tuhle fotku?“ nabízel jí Rudolf. „Kdybyste si náhodou vzpomněla…“

	„Ne, ne…“ Zvedla obě dlaně proti nám, jako by se bránila.

	„Opravdu to není Netýkavka?“ zeptala jsem se jí, když už vstala. „Byla přece krásná…“

	Na chvilku se zarazila.

	„Ne. To ne…“ Pak ji něco napadlo. „Ačkoliv – neviděla jsem ji skoro třicet let. Řekla bych, že se opravdu podobá Netýkavce. Byla moc hezká. Ano, už si vzpomínám. Ta žena mi určitě připomíná Lucii Gordecovou. Netýkavku,“ usmála se na nás.

	Odcházela klidná a spokojená.

	Asi byla přesvědčená, že nás převezla.

	„Myslíš, že by svědčila, kdyby ji předvolala kriminálka?“ zeptal se Rudolf.

	„Možná. Ale co?“
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	„Jano, nezlob se, ale konečně se musíš rozhodnout. Buď pro svého zetě budeš dělat na plný úvazek, anebo toho opravdu necháš,“ uložil mi Josef.

	Seděl v křesle a pozoroval, jak listuju v encyklopedii Rostliny středozemí od Václava Zeleného. Cestou domů mě jako vždycky vcuclo do sebe knihkupectví. Další můj způsob relaxace a odpočinku je bloumat mezi knihami. Koupila jsem si nového Philipa Rotta. Čtením se odpoutávám od starostí.

	Jednou soused, člen výboru samosprávy našeho družstva, který kontroloval spotřebu vody, se podivil, že mám tak velkou knihovnu. „A to jste si všechno koupila?“ prohlížel si regály knih. Když jsem to potvrdila, spravedlivě se pohoršil: „To máte tolik peněz, že utrácíte za knížky? Vždyť jsou hodně drahé.“ – „Ale zase neutrácím za alkohol a cigarety.“ Napřed se urazil a pak mě požádal, abych mu něco půjčila ke čtení, nějakou detektivku, jestli ji mám. Půjčila jsem mu pro začátek detektivku od Václava Erbena. Dodnes mi ji nevrátil. Půjčil ji kamarádovi a ten zase svému známému. A tak se knížky původním majitelům ztrácejí, ale čtou se dál.

	V oddělení odborné literatury jsem zahlédla knihu Rostliny středozemí od botanika Václava Zeleného. Byly v ní hezké fotky spousty kytek. Koupila jsem si ji. Byla sice dost drahá, ale připíšeme ji k nákladům za pátrání.

	„Tady je! Koukej!“ ukázala jsem Josefovi fotku kožařky.

	Lhostejně se na ni podíval a vrátil mi knížku.

	„Ty mě neposloucháš,“ prohodil s povzdechem.

	„Tak poslouchej!“ začala jsem číst: „Velmi jedovatá rostlina pro člověka…“

	„Jano, proboha!“

	Nenechala jsem se vyrušit.

	„…možná eventuální záměna s ostružinami. Musím sehnat Kratochvíla.“

	„Tak to abych asi šel,“ zvedl se z křesla Josef.

	„Počkej,“ zadržela jsem ho. „Potřebuju tě,“ řekla jsem věcně

	„V to doufám,“ zasmál se. „Ale momentálně…“

	„Máš u sebe svůj mobil?“

	„Mám. Proč?“

	„Zavolej, prosím, Kratochvílovi. Ze svého mobilu. Na můj ani na Vaškův neodpovídá.“

	Chvíli se na mne zkoumavě díval, pak zavrtěl hlavou, povzdechl a požádal o Kratochvílovo číslo.

	„Dobrý den, jak se máte?“ promluvil do telefonu, místo aby mi ho dal z krátkým ‚předám‘. „Doufám, že moje přítelkyně se svým kolegou vás moc neutrápili… No jo, to víte, to je její práce, jinak je to velmi jemná a kultivovaná žena… Pokud ji ovšem nepopadne záchvat pracovního nadšení.“ Mrkl na mne.

	Stála jsem vedle něj s otevřenou pusou.

	„No, a představte si, že má takové výčitky, že vás tolik otravovala… Ne? Že vás rozřešení toho případu také zajímá? Já vlastně nevím, o co jde,“ pousmál se mým směrem, „vyprávěla mi, že to je nějaký hodně propletený a tak složitý případ, že na nic jiného nemá čas… Ano, a říkala mi, že jste jí velmi pomohl… Bohužel to ještě není u konce. A moc by si potřebovala s vámi promluvit… Právě že ji to trápí, že vás do toho zatáhla… Ano, máte úplnou pravdu… A teď se ostýchá vás zase obtěžovat… Tak to jsem rád. Takže může vám zavolat?“

	Natáhla jsem ruku k mobilu.

	Josef zavrtěl hlavou.

	„Tak asi za půl hodiny? Já jí to vyřídím. Určitě bude mít radost… Opravdu nevím, na co se vás chce ještě zeptat. No, to já vím…“ zatvářil se polichoceně. „Známe se už nějaký pátek…“ vesele se rozesmál. „Ne, mladší sestru určitě nemá… Jen dceru. Určitě… Těším se… Nashle…“ Vypnul mobil a otočil se ke mně. „Za půl hodiny mu zavoláš.“

	„Co to bylo s tou sestrou?“

	„Ale, to jsou takové kecy,“ nechtěl prozradit.

	„Asi jsem ho zaujala jako ženská,“ prohodila jsem koketně, jak jsem to viděla v seriálech.

	Tomu nápadu se podivil.

	„Ale Jano! Kratochvíl je o tři desítky let mladší!“

	„Je mi to jasný. A právě proto se ptal na mladší sestru.“

	„A dceru,“ usadil mě.

	Zastyděla jsem se. Tahle konverzace byla pro mě nedůstojná.

	„Už jdeš?“ zeptala jsem se normálním tónem.

	„Ne. Počkám, až se domluvíš s Kratochvílem,“ řekl, posadil se zpátky do křesla a začal listovat v knize o rostlinách.

	Uplynula půlhodina a vyťukala jsem Kratochvílovo číslo. Ozval se hned.

	„Máte něco nového, paní doktorko?“ měl přátelský hlas.

	Chtělo by to vtipnou odpověď. Ale nic mě nenapadlo.

	„Ano a ne.“

	„Co z toho mi můžete sdělit po telefonu?“

	„Ukázala jsem fotografii, ale naše žena to nebyla.“

	„A chcete mi tu fotografie ukázat, že?“

	„Kdybyste byl tak hodný.“

	„Budu hodný. Ale jen s vámi.“

	„Promiňte, teď jsem nerozuměla,“ přiznala jsem se.

	„Necítím se dobře v přítomnosti vašeho kolegy pana Loma. Vyzařuje z něj něco negativního. Jako by vás už chtěl přimáčknout ke zdi a s chutí nasadit želízka. Není to náhodou bývalý policista?“

	„Ano. Ale nikdy jsem si toho nevšimla. Naopak. Ráda s ním spolupracuji.“ Nevěděla jsem, proč to Kratochvílovi vykládám. „Dobře, můj kolega se našeho setkání nezúčastní. Kdy a kde?“

	„Mohl bych rovnou teď. Nechcete si mě pozvat k sobě?“

	Vytřeštila jsem na mobil oči.

	„Josefe, pan Kratochvíl chce přijet ke mně domů,“ řekla jsem a ani jsem nezakryla sluchátko.

	„Klidně. Ať k nám přijede,“ řekl Josef hodně nahlas.

	Ve sluchátku se ozvalo:

	„Slyším, že váš muž mi to dovolil. Rád se s ním seznámím osobně. A od své nastávající – jsem totiž u Elišky Kocourkové, která vás pozdravuje – jsem taky dostal svolení setkat se se šarmantní dámou, zvlášť když u toho bude její muž.“

	Nadiktovala jsem Kratochvílovi adresu a řekla Josefovi: „Mám dojem, že je opilý.“

	„Tím líp,“ poznamenal. „Nebude si dávat pozor na jazyk.“ Zkontrolovala jsem stav zásob.

	S Josefem jsme rychle nakrájeli sýr, párátkem ho spojili s plátky banánu a rozložili na talířek. Vysypala jsem do mističek oříšky, brambůrky a krekry. Tři mističky s talířkem se sýrově banánovými jednohubkami vypadaly na malém konferenčním stolku jako docela slušné pohoštění.
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	Kratochvíl se objevil jako skutečná očekávaná a předem ohlášená návštěva: byl vybaven kytkou ze tří rudých růží a lahví francouzského červeného.

	Určitě už předtím pil.

	Odevzdal mi kytku a Josefovi láhev.

	Zavedla jsem ho do pokoje.

	„Těch knih!“ obdivné reagoval při pohledu na knihovnu. „Kolik jich celkem máte?“

	„Několik tisíc.“ Josef převzal roli pána domu. Ocenil značku vína. Naservíroval na stolek tři sklenice.

	Bez emocí si panové vyměnili názor na nové zákony, které navrhuje vláda.

	Připili jsme si na zdraví.

	Pak pan Kratochvíl bez přechodu a úvodu požádal: „Tak mi ji konečně ukažte.“

	Přinesla jsem obálku, vyndala jsem fotku a podala jsem ji Kratochvílovi.

	Jeho reakce byla úplně jiná, než jsem očekávala.

	„Nazdar Alice,“ pozdravil obrázek. Trochu falešně zanotoval: „Vidíš, Máňo, přece jsme tě chytli…“ Vrátil mi fotku. „Hned jsem to tušil, když všichni básnili o krásné ženské. Je to doktorka Alice Lánská.“

	„Proč jste nám to neřekl hned?“ vyčetla jsem mu.

	„Komu – vám?“ kouknul výsměšně.

	„Mně a mému kolegovi Lomovi.“

	„Přece jste se pořád ptali, kdo je Netýkavka. A tak jsem vám řekl, že je to Lucie Gordecová.“

	Zdálo se, že se teď naší hloupostí baví.

	„Paní Lánská je ta…“.

	„…co před třiceti lety dělala v táboře lékařský dozor. Už jsem vám o ní říkal. Jak se pokusila zjistit, kdo tu klukovinu provedl. Strašně tehdy zuřila. Přísahala, že když se jí ti hajzlové dostanou do rukou, vlastnoručně je zabije. A udělala to!“ opilecký zajásal. „Vy jste, paní doktorko, podezírala Lucku Gordecovou, že? Lucka byla krásná, ale Alice se krásnou stala.“

	„Kdy jste naposledy viděl doktorku Lánskou?“ zeptala jsem se opatrně.

	„Teď nedávno,“ spokojeně se usmál. „V Brně.“

	S Josefem jsme si vyměnili pohled.

	„V Brně?“

	„Vždyť se tam měla uskutečnit naše první schůzka. S vámi, paní doktorko, a s vaším kolegou. Ale nestihl jsem to. Alice měla odpolední a musel jsem na ni počkat.“

	„Kde?“

	„V nemocnici. Měla vypnutý telefon, aby ji neotravovali novináři.“

	„A co provedla, že se bála novinářů?“ 

	„Jen nedala výpověď.“

	„Ta lékařská kampaň…“ došlo mi.

	„Jo, ‚Děkujeme, odcházíme‘. Alice odejít nechtěla. I když jí nabízeli velmi atraktivní místo na klinice v…“ 

	„Kde?“ zeptali jsme se dvojhlasně.

	„No, to je jedno kde,“ nechtěl prozradit.
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	„Vy jste s paní Lánskou ve styku?“ pochopila jsem.

	„Ano.“

	„Celých třicet let?“ divila jsem se.

	„To ne. Vlastně…“ chtěl si nalít víno, ale Josef ho předběhl. Kývnutím Josefovi poděkoval. Tázavě na nás pohlédl.

	Josef pochopil. Dolil do sklenek mně a sobě.

	Kratochvíl trochu nadzvedl sklenku. Místo přípitku najednou prohlásil:

	„To, co vám teď povím, zůstane jen mezi námi. Kdybych byl přivolán jako svědek, všechno popřu.“ „Ale…“ začala jsem.

	„Vím – chcete namítnout, že si to vyslechnete oba. Jenže jako manželé se můžete se domluvit, ne? A vymyslet si něco, co jsem v životě neřekl, ne?“ 

	Josef se zamračil.

	„Tak nám to raději neříkejte,“ navrhl.

	„Mě to vlastně ani nezajímá,“ prohlásila jsem skoro pravdu. A pokračovala jsem: „Pane Kratochvíle, podívejte se, měla jsem za úkol prozkoumat, jak to bylo s údajnou sebevraždou pana Zdeňka Jandy. Naše zákaznice…“

	„Vím, Vlasta Goldsmithová,“ sebevědomě se zasmál. „Taky jsem ji znal. Občas k nám chodila do loděnic.“ Pokračovala jsem:

	„Naše zákaznice měla podezření, že v této údajné sebevraždě měla prsty vaše přítelkyně Eliška Kocourková.“

	Kratochvíl mě zase přerušil:

	„Proto jsem zasáhl. Přihlásil jsem se vašemu kolegovi. A víte, proč jsem si vůbec začal s Eliškou?“

	„Nezlobte se, ale…“ Vůbec jsem neměla zájem poslouchat nějaké intimní výlevy.

	„Jen si to poslechněte,“ trval na svém.

	Alkohol na něm už pořádně zapracoval. Způsobil nutkání se zpovídat. Měli jsme mu posloužit jako zpovědníci jeho hříchů.

	„Elišku jsem programově balil právě kvůli Jandovi. Nechtěl jsem, aby ten hajzl měl tak milou a čistou holku, která je mladší než jeho dcera.“

	„Vy dceru nemáte?“ vypadlo ze mne.

	Chvíli na mne nechápavě zíral. Pak se nahlas rozchechtal.

	Nebyl to veselý smích. Byla to reakce přiopilého muže.

	„A víte že mám? Mám taky syna. Ženatého. Ale s rodinou syna se nestýkám. Tam je pečená vařená má bývalá žena, která jim uložila ultimatum, že buď já, nebo ona. No, a to víte, mladí babičku potřebují víc než dědu. Taky nevlastního dědu už mají – babiččina přítele. A to víte, že to taky přispělo k mému vztahu s Eliškou. Janda děti nechtěl, kdežto já ano. Rozumíte?“

	Nerozuměla jsem, přesto jsem přikývla.

	„A víte, jaký jsem měl ohromný pocit zadostiučinění, když Eliška poslala Jandu k vodě? To se mu stalo podruhé v životě. Napřed Netýkavka a teď Eliška. Ostatní ženské odkládal sám. Nejvíc ho dožíralo, že dala přednost právě mně. Kdyby ho vyměnila snad za mladšího, za hezčího, za svého vrstevníka, to by snad pochopil a přežil, ale vyměnila ho za stejného dědka, navíc tlustého a plešatého. Řekněte, jestli to není k vzteku? Vždyť…“

	„Taky si myslíte, že to byla sebevražda?“ skočila jsem mu do řeči.

	„To ne…“ dolil si sklenku. Nečekal, až mu nalije Josef.

	Ale Josef popadl láhev a naplnil po okraj svou sklenku a zbytek vylil do mé.

	Pochopila jsem, že to udělal schválně, aby Kratochvíl už víc nepil. Ještě deci a jeho řeč ztratí hlavu a patu.

	„Pane Kratochvíle, povězte nám o Alici,“ požádala jsem ho mírně.

	Díval se někam mimo mne. Snad mě už neposlouchal. „Seznámili jste se na sportovním soustředění před třiceti lety,“ napověděla jsem mu. „A pak?“

	Pohlédl na mne, jako kdyby si mě teprve teď všiml. „Pak jsem ji uviděl. Na kongresu ve Frankfurtu. Zahlédl jsem sice v seznamu přednášejících jméno doktor A. Lanska z České republiky, bez háčků a čárek, ale Lánská zas není takové vzácné jméno. Jen když přišla k řečnickému pultu. To byste viděla, jak to v sále okamžitě zašumělo. Na mezinárodních kongresech je mezi účastníky ženských vždycky málo, natož tak hezkých. Víte, na tom soustředění,“ vrátil se ke vzpomínce před třiceti lety, „jsme si jí moc nevšímali. Tak – starší ženská… Tehdy jí mohlo být tak dvacet pět. Ženská o osm let starší se nám tehdy zdála málem jako stařena. A teď by jí mohlo být přes padesát, a přesto byla úchvatně krásná. Tehdy na tom soustředění se držela s velkým odstupem. Jen s Luckou byla jaksi blíž. Ale povídalo se, že chodí s Luciiným otcem.“

	„S Gordecem?“

	„Jo. Prý byla jeho přítelkyní a právě… To jsem se ale dozvěděl až později. Měla na Lucku dávat pozor. Snad by bez Alice Lucka na to soustředění ani nesměla. Proto Alice pak trvala na tom, aby se vyšetřilo, kdo ten stan počural. No, a najednou na tom kongresu ta krásná ženská uvedla právě případ, kdy zdánlivě bezvýznamná klukovina úplně narušila osobnost a že se tu fóbii z pachů nepodařilo vyléčit, nanejvýš dočasně ztlumit. Velmi emocionálně vyprávěla, jak ten mladistvý čin, snad myšlený jako žert, zničil život dalším lidem, blízkým té dívky. Jeden americký psychiatr také uvedl případ jakési ženy, která několik hodin zůstávala ve sklepě zatopeném z rozbité kanalizace. Pak už nevycházela z domu, protože stačilo, když se na ni někdo podíval, a byla přesvědčená, že je to kvůli tomu, že páchne…“

	„Takže jste se tam setkal s paní doktorkou Lánskou,“ přerušila jsem ho. Dostala jsem strach, že bude pokračovat ve vyprávění podobných hororů.

	„Ano. Tehdy jsem jí řekl, že vím, kdo to udělal. Myslel jsem, že když už je to tak dávno, tak co? Jenže když jsem ji doprovodil na letiště, letěla do Toronta, nějaký čas tam pracovala v nějakém výzkumu, reagovala větou, kvůli které mě až zamrazilo. Že ti tři zničili tři životy a nezaslouží si žít.“
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	„Zničili tři životy?“ divil se Josef. „Jak to že tři?“

	„Taky jsem se nad tím pozastavil a namítl, že snad jen jeden, jen ten Lucčin. I když vím, že mezi různými židovskými výroky – neboje to snad v bibli – je výrok o tom, že když se zničí jeden život, je to stejné, jako by se zničil život tisíce dalších, nebo tak nějak… Tak jsem se ptal, kdo jsou ti tři. A Alice řekla, že je to nejen život Lucie, která je duševně nemocná, ale také život jejího otce, který tehdy dostal infarkt a jen tak tak se z toho vyhrabal, ale také její, protože se s Lucčiným otcem chystali vzít, ale on jí pak vyčetl, že Lucku neuhlídala, snad schválně, protože Lucka jako každá správná dcera nesnáší otcovu partnerku, i když to nebyla pravda, Lucka měla Alici ráda, byly kamarádky. Ale Lucčin otec, když se trochu uzdravil, Alici nechal a nechtěl ji už ani vidět, ale ona ho pořád miluje, miluje ho dodnes, a už se nikdy nevdala a zůstala sama. No, a pak… Chtěla vědět, kde teď jsou ti tři. Zalhal jsem, že nevím. S Mirkem Dostálem jsme se občas vídali, jezdil jsem k nim na hory. Měl jsem ale strach, že mu něco udělá… Že se mu pomstí.“

	„A pomstila se mu jako poslednímu,“ konstatoval Josef.

	„Jo,“ přikývl Kratochvíl. „Vypadá to tak. Napřed našla Jardu Pecháčka. Nekoukejte na mne tak!“ obořil se opilecky na Josefa. „Já ani sám nevěděl, kde je a co dělá. Kdyby nechal to své veledílo o Fieldově nemovitosti jen v tom svém místním plátku, všichni tři by zůstali naživu, rozumíte?“

	„Ne,“ přiznal Josef.

	Rozuměla jsem, ale mlčela.

	„Napsal velký článek do těch svých r e v u e,“ pohrdavě odděloval každé písmeno, „které nikdo nečte, snad jen na místním úřadě, nebo jak se to jmenuje, kde sedí místní starosta. Jenže to pak dal do celostátních novin. I s fotkami. Tak Alice Pecháčka objevila. Zavolala do redakce, stejně jako vy,“ podíval se na mne pohrdavě, jako by to byl hanebný čin, „a vylákala ho ven.“

	„Představila se ale jako Netýkavka,“ připomněla jsem mu. „No jasně. Jinak by musela vysvětlovat, kdo je a proč mu volá, ne? Jasně že se Pecháček s Netýkavkou hned chtěl setkat, kdežto na nějakou doktorku Lánskou by asi tak hned čas neměl.“

	„Věděl jste o tom?“ zeptala jsem se.

	„Ze se sešla s Pecháčkem?“

	„Že ho otrávila.“

	„Ne. Později. Na podzim. Pecháčka zabila na jaře. A Zdeňka Jandu až na podzim. Hned mi bylo jasné, že je to ona.“

	„A pana Dostála?“

	„Jo, Mirek Dostál…“ Na dně své sklenice objevil kapku vína. Obrátil ji do sebe. „Chtěl jsem ho varovat. Ale Mirek se tomu jen zasmál. Abych svým románovým výmyslům… Přece víte, že jsem napsal…“

	„Ano, vím.“

	„Abych svému románovému příběhu nepřidával velký význam, protože mé výmysly nikdo nebere vážně, zvlášť ne duch Alice, která je určitě někde venku. Že je to jen zábavné čtivo a žádný společenský objev. Že strojopis předal do nakladatelství a že teď má jiné starosti než se zabývat mým strojopisem.“

	„A slečna…“

	„Vendula…“

	„Volal jsem jí kvůli rukopisu. Tehdy jsem se dozvěděl, že Jarda je po smrti, a za půl roku zemřel Janda. Když jsem se to dozvěděl, volal jsem Mirkovi. A Dostálová mi řekla, že už taky je na pravdě boží. Tak jsem to raději nechal být. Policie nás s Eliškou vyslýchala, naštěstí jsme byli pryč a měli jsme neprůstřelné alibi. A co se týče románu, tak jsem se už o to nestaral. Nikdo kromě Dostálových a Pecháčka nevěděl, že jsem ho napsal já. Jo, ještě nakladatelství. Ale to přesně nevím. Na titulní stránku jsem nenapsal své jméno. Později jsem připsal jenom název. Krásná netýkavka.“

	„A víte, že Pecháček dal váš rukopis knihovnici v…“

	„Jo. Průklep čistopisu. Předala ho Alici.“

	„Předala? Prý jí ho ukradla!“

	Vůbec ho to nevyvedlo z míry.

	„Tak kecá.“

	„Knihovnice nebo Alice?“ chtěla jsem vědět.

	„Myslím, že je to jedno,“ promluvil po dlouhé době Josef.

	„Máte pravdu. A dva roky byl pokoj,“ postěžoval si Josefovi. „Dokud Zdeňkova sestřička Vlasta-Patricie a tady paní doktorka s panem Lomem nezačali pátrat… Napřed jsem si myslel – tak dobře, přesvědčí se, že Eliška za nic nemůže, a dají nám pokoj. No, a když mi došlo, že pátráte dál a že míříte do Brna a že Alici hrozí, že ji vypátráte, tak jsem jel varovat ji. A taky zjistit, jestli v redakci nemají rukopis mého románu. Vendula řekla, že má kopii. Doporučil jsem jí, aby ho vám dala. Předpokládal jsem, že uvěříte, stejně jako policie, že to všechno byly sebevraždy.“

	„Byla jsem nakonec přesvědčená, že zabíjela krásná Netýkavka.“

	„Alice s tím taky počítala. I kdyby Lucku obvinili, tak každý psychiatr potvrdí, že je duševně postižená…“

	Alkohol z něj zřejmě vyprchal. Zdál se teď úplně střízlivý. „Kde paní Lánská sehnala ten jed?“

	„Kde? U původních indiánů. V Kanadě.“

	„A jak se jí ho podařilo propašovat?“ zeptala jsem se podle svých laických představ.

	Kratochvíl se na mne zadíval shovívavě.

	„Několika milimetrových ampulek s vitamíny si u paní doktorky cestující na kongres do Ženevy, Frankfurtu nebo Prahy nikdo ani nevšimne.“

	„Ale pak ten jed nenápadně píchnout, to se musí umět,“ poznamenala jsem.

	„Není to tak těžké,“ ujistil mě Kratochvíl. „Něco vás na stehnu štípne, vy si to místo poškrábáte a je to.“

	„Kde je paní Alice teď? Pořád v Brně?“

	„Ale ne, pochopitelně že ne. Je už hodně daleko,“ podíval se na hodinky. „Předpokládám, že je v letadle někde nad oceánem.“

	„Proto jste setkání s mým kolegou a se mnou tak dlouho odkládal?“ pochopila jsem.

	„Přesně tak. Čekal jsem, až si zařídí formality a bude pryč. Myslíte, že bych vám tady všechno vylíčil, kdybyste ji vy a policie mohli hned sebrat a obvinit?“

	Kratochvíl zvedl láhev, protřepal ji, ujistil se, že je prázdná. „Vy nějaké pití v domě nevedete, že?“ podíval se s nadějí na Josefa.

	„Ne,“ zalhal Josef.

	V šuplíku, který v mé kuchyni slouží za špižírnu, ležela láhev chilského červeného. Mlčeli jsme. Najednou jsem jasně slyšela, jak tikají hodiny na jedné z knižních polic.

	Pan Kratochvíl přerušil mlčení.

	„Doufám, že teď už všichni budeme mít pokoj.“ Najednou se vesele zeptal: „Tak co, paní doktorko, pomohl jsem vám?“

	„Ano. Děkuji. A co vaše Eliška? Ví o Alici?“

	„Samozřejmě. Než jsem se rozhodl vypovídat… Byla to výpověď, že? Tak jsem se s Eliškou poradil. No, a je to všechno,“ zvedl se.

	„Bohužel není.“

	„Jak to?“ divil se.

	„Pane Kratochvíle, co víte o Fieldovi?“

	„Tak to se ptáte jako u opravdového výslechu,“ prohodil ironicky.

	Dělala jsem, že jsem to neslyšela. Kratochvíl se znovu posadil.

	„A má to nějakou souvislost…?“

	„Nevím. Proto se vás ptám.“

	„No… Tak jo… Na začátku… nebylo slovo, ale stížnost nějakého úřadu na majitele historického objektu Fielda. Pecháček napsal ohnivý článek proti zloduchovi majiteli. Zjistilo se, že to není tak úplně pravda, co bylo v té stížnosti a co Pecháček s tak velkou uměleckou nadsázkou líčil. Field tedy požadoval od redakce odškodné. Ale Pecháček spolu se šéfredaktorem tu záležitost jaksi urovnal, z Fieldovy milované dívenky udělali redakční sekretářku s vysokým platem a s možností publikovat v jejich revue. Field se přes Vendulu a Pecháčka seznámil s Dostálem, který v redakcích a nějakých firmách dělal počítačový servis. A ta firma se Fieldovi zalíbila tak, že ji mermomocí chtěl koupit. Se vším všudy i s Dostálem. Jenže madam Dostálová… to byla naoko Dostálova manželka, protože Mirek…“„Já vím. Už jsme o tom mluvili…“

	„A to je vlastně všechno, co o Fieldovi vím.“.

	Přikývla jsem. Ostatně mě Field příliš nezajímal.

	„A jak to bylo s Ukrajinkou, která se podobala slečně Gordecové, a s její nemanželskou dcerou?“

	„Oksana – to víte, že jsem si ji chtěl vzít, pořád bydlí v Kyjevě a je šťastně vdaná, a moje dcera… Tu jste přece poznala.“ 

	„Já???“

	„Ano, vy.“ Náramně se bavil. „Káťa mi ukázala vaši navštívenku, kterou jste jí dala v samoobslužné jídelně. Vzpomínáte si?“

	Vybavila se mi hezká dívka, která odnášela můj tác se špinavým nádobím.

	„Káťa teď studuje na vysoké a brigádně uklízí, aby měla vlastní peníze,“ Kratochvíl pokračoval s neskrývanou pýchou „Jako většina chudších vysokoškoláků ve Státech. Školu, kolej a kurzy češtiny jí platím… Ale myslím si, že mé úlety, který jsou podrobně popsány v románě, nejsou hrdelní zločiny.“

	„Ale paní Pecháčková a její syn si myslí…“

	„To je jejich chyba. A až se Vlasta uklidní… Krátce řečeno, až všechno kolem naší Netýkavky utichne, pak Pecháčkovým, Jandovým a Dostálovým, ale hlavně Vlastě, pardon, Patricii Goldsmithové, vysvětlím, kdo, jak a za co jejich muže potrestal,“ uzavřel klidně jako přednášku.

	Josefa a mne jeho klid pobouřil.

	„Alice je popravila!“ vybuchla jsem.

	Pokrčil rameny. Zvedl se.

	„Tak co, paní vyšetřovatelko, už smím odejít?“

	„Ano…“

	Vtom z Kratochvílovy kapsy zazněla melodie z Carmen.

	Nechápavě se díval na displej. Pak přiložil mobil k uchu.

	„Haló! Vy??? Odkud voláte…? Kde že jste…?“ zbledl. „Jak to, že jste neodletěla…? Kde…? Sama…? Ale proč!!!“ Vypadal na pokraji zhroucení. Bezmocně se svezl zpátky do křesla. „Ano…

	Ne, nechápu… Ráno tam budu… Ano, dosvědčím to. Sbohem!“ Vypnul mobil.

	Zadíval se na nás vyvalenýma očima.

	Čekali jsme bez dechu.

	Konečně promluvil:

	„Alice neodletěla. Přihlásila se na policii. Prosí mě, abych na policii dosvědčil, že… opravdu zabila tři lidi… Nechtějí uvěřit, že tak hezká žena spáchala trojnásobnou vraždu…“

	„Ale proč?“ zeptala jsem se Kratochvíla.

	„Proč neodletěla?“ zeptal se Josef.

	„Měla obavy, že z vraždy obviní Lucii Gordecovou. Netýkavku. A že Lucčin otec by to už nepřežil.“

	Zase zvedl k uchu mobil. „Prosím vůz… Na teď…“ nadiktoval mou adresu a oznámil mi: „Taxík tu bude za deset minut.“

	Koukla jsem na nástěnné hodiny.

	Bylo dvě hodiny po půlnoci.

	Čas, kdy obvykle chodím spát.

	 

	 

	KONEC

	 

	 

	POZNÁMKA:

	 

	Citáty převzaty z následujících děl:

	 

	Agata Tuszynska, SINGER 

	přeložila Vlasta Dvořáčková

	 

	Erica Jongová, Strach z padesátky

	přeložila Eva Věšínová-Kalivodová
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